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1 NAVODILA ZA UPORABO (Sl)

1.1 Uvod

Pred prvo uporabo lestve pozorno preberite navodila
za uporabo. Upostevajte varnostne napotke, saj le s
tem boste lestev uporabljali varno. Navodila za upo-
rabo morajo biti vklju¢ena z lestvijo pri predaji lestve
tretji osebi 0z. novemu lastniku.

1.2 Dodatni varnostni simboli

Pri uporabi lestve je treba upostevati dodatne var-
nostne simbole na lestvi in v navodilih za uporabo.
Dodatne varnostne simbole z zeleno kljukico je treba
obvezno upostevati, kaj pa ni dovoljeno pri uporabi
lestve pa je oznaceno z rdecim krizem.

1. Opozorilo! MoZnost padca z lestve.

2. Preberite navodila za uporabo.

3. Maksimalna obremenitev.

4. Maksimalno Stevilo uporabnikov.

5. Pri vzpenjanju in spusSc¢anju se trdno oprimite les-
tve. Pri delu se z eno roko obvezno drzite lestve, Ce
to ni moZno, pa poskrbite za dodatne varnostne
ukrepe.

6. Lestev za neprofesionalno uporabo.

7. Lestev za profesionalno uporabo.

8. Pred uporabo pazite, da bo dvokraka lestev popol-
noma odprta.

9. Uporaba lestve samo s pritrjenimi pritrdilnimi tra-
kovi.

10. Pred vsako uporabo vizualno preverite, ali je
lestev poskodovana in je varna za uporabo. Ne upo-
rabljajte poSkodovane lestve!

11. Ne uporabljajte lestve na ne ravnih ter ne trdnih
tleh.

12. Z lestve se ne nagibajte prevec na stran ali nazaj.
13. Lestve ne uporabljajte na ne Cistih tleh in spolzkih
tleh.

14. Po lestvi se vzpenjajte ali spuscajte z obrazom,
obrnjenim proti lestvi.

15. Izogibajte se delu, ki bo€no obremenjuje lestev
npr. vrtanje skozi trden material.

16. Po lestvi ne nosite velikih in tezkih predmetov, ki
niso preprosti in primerni za rokovanje.

17. Ne uporabljajte neprimerne obutve. Uporabite
primerne delovne Cevlje.

18. Ne uporabljate lestve, e niste sposobni za varno
delo z njo. Dolo¢ene zdravstvene okolis¢ine, jemanje
zdravil, uzivanje alkohola ali drog lahko ob uporabi
lestve privedejo do ogrozanja varnosti.

19. Opozorilo, moZznost elektricnega udara.

20. Seznanite se z vsemi tveganiji, ki so v delovnem
obmocdju prisotna zaradi elektricne opreme, npr. vi-
sokonapetostnih zraénih vodov ali druge izpostavlje-
ne elektricne opreme.

21. Ne uporabljajte lestve kot most.

22. Stransko sestopanje z lestve je prepovedano.

23. Dvodelne stojece lestve ne uporabljate v prislon-
skem polozaju.

24. Ne stopite na to povrsino.

1.3 Pred uporabo lestve

1. Ali ste zdravstveno sposobni za uporabo lestve?
Dolocene zdravstvene okolis€ine, jemanje zdravil,
uZivanje alkohola ali drog lahko ob uporabi lestve
privedejo do ogrozanja varnosti.

2. Pri transportu lestve na streSnem nosilcu ali v to-
vornjaku morate lestev na primeren nacin pritr-
diti/namestiti, saj boste le tako prepredili morebitno
Skodo.

3. Po dobavi in pred prvo uporabo preverite stanje in
pravilno delovanje vseh delov lestve.

4. Pred pricetkom vsakega delovnega dne, ko boste

lestev uporabljali, preglejte, ali je lestev poskodovana
in Ce je zagotovljena varna uporaba.

5. Poklicni uporabniki morajo izvajati redne preglede.
6. Prepricajte se, da je lestev primerna za uporabo v
konkretni situaciji.

7. Ne uporabljajte poSkodovane lestve.

8. Z lestve odstranite vse necistoce, npr. mokro bar-
VO, umazanijo, olje ali sneg.

9. Ne spreminjajte konstrukcije in dizajna lestve.

1.4 Namestitev in postavitev lestve

1. Lestev morate postaviti v pravilni polozaj, npr.
prislonske lestve pod pravilnim kotom postavitve
(naklonski kot pribl. 1:4), klini ali stojine morajo biti
postavljeni vodoravno, dvokraka lestev pa mora biti
odprta do konca.

2. Ce so namescene zaporne priprave, jih morate
pred uporabo v celoti fiksirati.

3. Lestev mora stati na ravni, vodoravni in nepremic-
ni podlagi

4. Lestve nikoli ne prestavljajte v drug poloZaj z vrha
lestve.

5. Med namescanjem lestve pazite, da z njo ne boste
zadeli ob kaksen predmet ali osebo, npr. pesca, vozi-
lo ali vrata. Ce je mozZno, zapahnite vrata (vendar ne
zasilne izhode) in okna v delovnem obmocju.

6. Seznanite se z vsemi tveganji, ki so v delovnhem
obmocju prisotna zaradi elektricne opreme, npr. vi-
sokonapetostnih zraénih vodov ali druge izpostavlje-
ne elektri¢éne opreme.

7. Lestev morate postaviti na njene noge in ne na
kline oz. stopnice.

8. Lestve ne smete postavljati na spolzke povrsine
(npr. led, sijoCe ali zelo umazane trdne povrsine),
razen ¢e z dodatnimi ukrepi preprecite morebitno
drsenje lestve oz. poskrbite za zadostno Cistost uma-
zanih mest.

1.5 Uporaba lestve

1. Pazite, da ne boste prekoracili maksimalne nosil-
nosti lestve.

2. Ne nagibajte se prevec na stran ali naprej; pasna
zaponka (popek) uporabnika mora biti vselej med
stranicama lestve, z obema nogama pa mora stati na
isti stopnici/klinu.

3. Na velikih viSinah z lestve nikoli ne sestopite brez
dodatnega zavarovanja, npr. pritrditve ali kaksne
druge primerne priprave za zagotovitev stabilnosti.

4. Dvokrakih lestev ne uporabljajte za vzpenjanje na
druge nivoje.

5. Brez ploscadi in drzala za roke/kolena nikoli ne
stojte na zgornjih dveh stopnicah/klinih dvokrake
lestve.

6. Lestve uporabljajte samo za laZja in kratkotrajna
dela.

7. Za neizogibna dela pod napetostjo uporabljajte
neprevodne lestve.

8. Ob neugodnih vremenskih razmerah, npr. moc-
nem vetru, lestve ne uporabljajte na prostem.

9. Poskrbite, da se na lestvi ne bodo igrali otroci.

10. Ce je mozno, zapahnite vrata (vendar ne zasilne
izhode) in okna v delovhem obmocju.

11. Po lestvi se vedno vzpenjajte in spusCajte z obra-
zom, obrnjenim proti lestvi.

12. Pri vzpenjanju in spuscanju se trdno drzite lestve.
13. Lestve ne uporabljajte kot most.

14. Pri vzpenjanju po lestvi nosite primerno obutev.
15. Na lestvi se brez rednih prekinitev ne zadrzujte
predolgo (nevarnost zaradi utrujenosti).

16. Po lestvi prenasajte le lahke predmete, ki so pre-
prosti za rokovanje.

17. Izogibajte se delom, zaradi katerih na dvokrakih



lestvah prihaja do stranskih obremenitev, npr. stran-
sko vrtanje skozi trdna gradiva (npr. zidove in beton).
18. Pri delu se z eno roko obvezno drzite lestve, Ce to
ni mozno, pa poskrbite za dodatne varnostne ukrepe.
19. Ne premikajte lestve, medtem ko stojite na nje;j.
1.6 Popravila, vzdrzevanje, skladis¢enje in reciklira-
nje

1. Popravila in vzdrZzevalna dela lahko izvaja le stro-
kovno osebje po navodilih proizvajalca. Rezervni deli
za lestve se lahko dobijo pri proizvajalcu lestev.

2. Shranite v suhem in Cistem prostoru in po navodi-
lih proizvajalca lestve.

3. Ocistite lestev z vodo in s standardnimi Cistilnimi
sredstvi. Po CiS€enju lestve posusite stojne povrsine
ter varovala.

4. Lestev je sestavljena iz aluminija, pocinkane ploce-
vine ter plastike. Pri odstranjevanju lestve poskrbite
za pravilno recikliranje posameznih delov lestve.

2 Pregled lestve

Pred vsako uporabo mora lestev pregledati uporab-
nik ali pooblascena oseba. S pregledom posameznik
zagotovi, da je lestev tehni¢no brezhibna in varna za
uporabo.

2.1 Seznam delov, ki jih je potrebno pregledati

= Preverite, da stojine niso upognjene, nagubane,
zasukane, razpokane, korodirane ali pokvarjene.

= Preverite, ali so stojine in klini/stopnice okoli pritr-
dilnih tock za druge komponente v dobrem stanju in
brez napak.

= Preverite, da pritrdilni elementi (kovice, vijaki, ma-
tice, podlozke) ne manjkajo, so ohlapni ali korodirani.
= Preverite, da klini/stopnice ne manjkajo, niso ohla-
pne, pretirano obrabljene korodirane ali poSkodova-
ne.

= Prepricajte se, da se zaklepni mehanizmi zaklenejo
brez tezav, da se ne odprejo samodejno, ne manjka
katero od okovij (vodila zgoraj, spodaj) ter ni ni¢ od
nastetega poskodovano, korodirano ali ohlapno.

= Preverite, da nosilne kljuke niso poskodovane,
ohlapne, korodirane in ¢e so pravilno pritrjene na
kline.

= Preverite, da vodila niso poskodovana, ohlapna,
korodirana in ¢e so pravilno pritrjena.

= Preverite, da plasti¢ni ¢epi na stojinah niso posko-
dovani, ohlapni ali pretirano obrabljeni.

= Preverite, da je lestev Cista.

= Preverite, da so varovalni lovilci (Ce so namesceni)
ne poSkodovani, korodirani in ¢e pravilno delujejo.

= Preverite, da je platforma nameséena pravilno,
brez poskodb, manjkajocih delov, pritrdilnih elemen-
tov in da ni prevec obrabljena ter korodirana.

Ce najdete pomanjkljivosti pri katerem koli zgoraj
nastetem pregledu, lestve NE smete uporabljati!

2.2 Shramba lestve

= Ali je lestev shranjena tako, da nanjo ne more vpli-
vati velika vlaznost, vrocina, sonce ali drugi zunaniji
vplivi?

= Ali je lestev shranjena v polozaju, ki ji pomaga, da
ostane ravna: obeSena za kline na ustreznih stenskih
nosilcih ali poloZena na tla brez obremenjevanja?

= Ali je lestev shranjena tako, da je ne moremo po-
Skodovati z vozilom, tezkimi predmeti in nevarnimi
snovmi?

= Ali je lestev shranjena tako, da se z njeno pomocjo
ne more zgoditi kriminalno dejanje?

= Ali je lestev zavarovana proti neupravicenemu ple-
zanju, Ce je trajno namescena?

Ce pozitivno opravite vse zgornje preglede, je vasa
lestev pravilno shranjena.

1 USER MANUAL (UK)

1.1 Introduction

Before first use, please read carefully through this
user manual for reasons of safety and keep it for fu-
ture reference. This user manual describes the safe
use of ladders and must be included with the
equipment if the ladders are passed on to a new
owner.

1.2 The supplementary safety information symbols
The supplementary safety information symbols on
ladder and in user manual must be observe for safe
use of ladder. The supplementary safety information
symbols instruct necessary (green tick) and what is
not allowed (red cross) for safe use of a ladder in
order to avoid accidents.

1. Warning, fall from the ladder.

2. Refer to instruction manual/booklet.

3. Maximum total load.

4. Maximum number of users.

5. Keep a secure grip on the ladder when ascending
and descending. Maintain a handhold whilst working
from a ladder or take additional safety precautions if
you cannot.

6. Ladder for domestic use.

7. Ladder for professional use.

8. Open the ladder fully before use.

9. Use the ladder with restraint devices engaged on-
ly.

10. Inspect the ladder after delivery. Before every
use visually check the ladder is not damaged and is
safe to use. Do not use a damaged ladder!

11. Do not use the ladder on an uneven or soft base.
12. Do not overreach.

13. Do not erect ladder on contaminated ground.

14. Do not ascend or descend unless you are facing
the ladder.

15. Avoid work that imposes a sideways load on lad-
ders, such as side— on drilling through solid material.
16. Do not carry equipment which is heavy or diffi-
cult to handle while using a ladder.

17. Do not wear unsuitable footwear when climbing
ladder.

18. Do not use the ladder if you are not fit enough.
Certain medical conditions or medication, alcohol or
drug abuse could make ladder use unsafe.

19. Warning, electricity hazard!

20. Identify any electrical risks in the work area, such
as overhead lines or other exposed electrical
equipment and do not use the ladder where electri-
cal risks occur.

21. Do not use the ladder as a bridge.

22. Do not step off the side of standing ladder onto
another surface.

23. Standing ladders shall not be used as a leaning
ladder unless it is designed to do so.

24. Do not step on that surface.

1.3 Before the use of the ladder

1. Are you physically healthy enough to use the lad-
der? Certain health conditions, taking medicines,
consuming alcohol or drugs can endanger health and
safety when using the ladders.

2. Prevent damage of the ladder when transporting
e.g. fastening and ensure they are suitably placed to
prevent damage.

3. After the delivery and before the first use of a lad-
der, check the condition and proper functioning of all
parts of the ladder.

4. Before starting the work day and use of the lad-
der, check if the ladder is damaged and if it is safe



enough to be used.

5. For professional use a risk assessment shall be car-
ried out respecting the legislation in the country of
use and must perform periodic reviews of ladders.

6. Make sure that the ladder is suitable for the task.
7. Do not use damaged ladder.

8. Remove all dirt from the ladder before use e.g.
wet color, dirt, oil, snow etc.

9. Do not modify the ladder design.

1.4 Placing the ladder and finding its position

1. The ladder must be placed in its proper position,
e.g. leaning ladders must be placed under a proper
angle (inclination angle must be approximately (1:4),
rungs or steps must be placed horizontally, a two-
legged ladder must be fully open.

2. If locking devices are placed on the ladder, they
must be entirely fastened before use.

3. The ladder must stand on a flat and immovable
ground.

4. Do not move the ladder into other position from
the top of the ladder.

5. When placing the ladder, make sure you will not
hit any object or obstacle or person e.g. pedestrian,
vehicle or door. If possible, close the door (but no
emergency exit) and windows in the working area.

6. Acquire all information concerning risks present in
the working area due to electrical equipment, e.g.
high voltage power lines or any other electrical devi-
ces exposed.

7. The ladder must be placed on its feet and not on
rungs or steps.

8. Do not place the ladder on wet floor (e.g. ice, shi-
ning or very dirty floor) except if you prevent even-
tual sliding of the ladder by means of any other ad-
ditional measures — taking care of cleanness of dirty
spots.

1.5 The use of the ladder

1. Be careful not to exceed maximum load of the lad-
der.

2. Do not lean over the ladder too much on either
side; the belt buckle of the user must always be
between the two sides of the ladder, the user must
stand on the same level of each step or rung.

3. On higher heights do not step out from the ladder
without additional safety e.g. fastening or any other
adequate device to enable stability of the ladder.

4. Do not use a two-legged ladder to climb up to ot-
her levels.

5. Without platform or tool shelf and safety rail for
hands/knees, do not stand on the upper two steps or
rungs of the two-legged ladder.

6. Do only use the ladder for non-demanding and
short-lasting activities.

7. Use non-conductive ladders for unavoidable live
electrical work.

8. In bad weather conditions e.g. strong wind, do not
use the ladder outside in open space.

9. Take care of children not to play on the ladder.

10. If possible close the door (but not emergency
exits) and windows in the working area.

11. Climbing up or down the ladder only directing
your face toward the ladder.

12. Hold the ladder tight when climbing up and
down.

13. Do not use the ladder as a bridge.

14. Put on the most adequate shoes when climbing
up the ladder.

15. Without regular breaks do not stand on the lad-
der for too long (fatigue can increase the danger).

16. Carry only light objects which are easy to be put

from one hand into another when standing or clim-
bing up and down on the ladder.

17. Try to avoid any works which could cause side
overload of the two-legged ladders e.g. side drilling
through solid materials (walls, concrete etc.).

18. When working with one hand only, hold tight on
the ladder. If this is not possible, take care of additio-
nal safety measures.

19. Do not move a ladder while standing on it.

1.6 Repair, maintenance, storage, disposal

1. Repairs and maintenance works can be performed
by professional staff only according to regulations
and instructions of the producer. Spare parts can be
obtained from the manufacturer.

2. The ladder must be stored protected against the
weather conditions and in accordance with the ma-
nufacturer's instructions.

3. Clean the product with a solution of water and a
standard cleaning agent. After cleaning dry standing
surfaces and holding devices.

4. The ladder is made mainly of aluminium. Properly
recycle single parts of the ladder.

2 Checking the ladders

The ladder must be checked before every use by user
or by technical expert to ensure that the ladder is
safe for use. The user should check the ladder with
suggested »list of items to be inspected« with
»pass/fail criteria« method.

2.1 List of items to be inspected

= Check that the stiles/legs (upright) are not bent,
bowed, twisted, dented, cracked, corroded or rotten.
= Check that the stiles/legs around the fixing points
for other components are in good condition.

» Check that fixings (usually rivets, screws or bolts)
are not missing, loose, or corroded.

= Check that rungs/steps are not missing, loose,
excessively worn, corroded or damaged.

= Check that the locking stays horizontal, back rails
and corner braces are not missing, bent, loose, corro-
ded or damaged.

= Check that the rung hooks are not missing, dama-
ged, loose or corroded and engage properly on the
rungs.

= Check that guide brackets are not missing, dama-
ged, loose or corroded and engage properly on the
mating stile.

= Check that ladder feet/end caps are not missing,
loose, excessively worn, corroded or damaged.

= Check that the entire ladder is free from contami-
nants (e.g. dirt, mud, paint, oil or grease).

= Check that locking catches (if fitted) are not dama-
ged or corroded and function correctly.

® Check that the platform (if fitted) has no missing
parts or fixings and is not damaged or corroded.

If any above checks cannot full satisfied, you should
NOT use the ladder!

2.2 Storage list of items to be inspected

® |s the ladder stored away from areas where its
condition could deteriorate more rapidly (e.g. dam-
pness, excessive heat, sun, or exposed to the ele-
ments)?

= |s the ladder stored in a position which helps it to
remain straight (e.g. hung by the stiles on proper lad-
der brackets or laid on a flat clutter free surface)?

= |s the ladder stored where it cannot be damaged
by vehicles, heavy objects, or contaminants?

® |s the ladder stored where it cannot cause a trip
hazard for criminal purposes?

= [f the ladder is permanently positioned (e.g. on
scaffolding), is it secured against unauthorized clim-



bing (e.g. by children)?
If you pass all above checks, the ladder is stored cor-
rectly.

1 GEBRAUCHSANLEITUNG (DE)

1.1 Einleitung

Vor dem ersten Gebrauch der Leiter aufmerksam die
Gebrauchsanweisung lesen. Die Sicherheitshinweise
berlicksichtigen, denn nur dadurch wird die Leiter
sicher gebraucht. Die Gebrauchsanweisung unbe-
dingt zusammen mit der Leiter einem neuen Besitzer
oder einem Dritten Uibergeben.

1.2 Zusatzliche Sicherheitssymbole

Beim Gebrauch der Leiter unbedingt die zusatzlichen
Sicherheitssymbole auf der Leiter und in der Gebrau-
chsanweisung beriicksichtigen. Unbedingt die mit
einem Hakchen gekennzeichneten zusatzlichen Si-
cherheitssymbole beachten; was mit der Leiter nicht
gemacht werden darf ist mit einem Kreuz ge-
kennzeichnet.

1. Hinweis! Sturzgefahr.

2. Lesen Sie die Gebrauchsanweisung.

3. Maximale Belastung.

4. Maximale Zahl der Benutzer.

5. Beim Steigen und Absteigen die Leiter fest halten.
Bei der Arbeit unbedingt mit einer Hand die Leiter
halten; wenn das nicht moglich ist, dann unbedingt
zusatzliche SicherheitsmaBnahmen ergreifen.

6. Leiter flir nichtprofessionelle Einsatze.

7. Leiter fiir einen professionellen Einsatz.

8. Vor dem Gebrauch darauf achten, dass eine
Stehleiter vollkommen gedffnet ist.

9. Die Leiter nur zusammen mit befestigten Befe-
stigungsbandern verwenden.

10. Vor jedem Gebrauch visuell prifen, ob die Leiter
Mangel aufweist und sicher gebraucht werden kann.
Eine beschadigte Leiter darf nicht verwendet wer-
den.

11. Auf einem unebenen und weichen Boden darf die
Leiter nicht verwendet werden.

12. Nicht zu viel auf die Seite und nach hinten nei-
gen.

13. Auf einem schmutzigen und rutschigen Boden
darf die Leiter nicht verwendet werden.

14. Mit dem Gesicht zur Leiter gewendet hinauf und
herunter steigen.

15. Arbeiten vermeiden, die die Leiter seitwarts be-
lasten, z. B. Bohren durch harte Materialien.

16. Keine schwierigen und groRen Gegenstidnde, die
schwer zu bewegen sind, auf der Leiter nach oben
oder nach unten tragen.

17. Ungeeignete Schuhe sind nicht erlaubt. Geeigne-
te Arbeitsschuhe verwenden.

18. Die Leiter nicht verwenden, wenn Sie nicht in der
Lage sind, eine sichere Arbeit mit der Leiter zu
gewadhrleisten. Bestimmte gesundheitliche Situatio-
nen, Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Dro-
genkonsum koénnen die Sicherheit beim Gebrauch
der Leiter beeinflussen.

19. Achtung, Stromschlaggefahr.

20. Informieren Sie sich Uber alle Risiken der elektris-
chen Ausriistung am Einsatzort, z.B. (iber Hochspan-
nungsleitungen oder dhnliche exponierte elektrische
Ausrustungen.

21. Die Leiter nicht als eine Briicke verwenden.

22. Es ist verboten seitlich von der Leiter abzustei-
gen.

23. Eine zweiteilige Stehleiter darf nicht als Anstellle-
iter verwendet werden.

24. Nicht auf diese Flache treten.

1.3 Vor dem Gebrauch der Leiter

1. Sind Sie gesundheitlich in der Lage die Leiter zu
verwenden? Bestimmte gesundheitliche Situationen,
Medikamenteneinnahme, Alkohol- oder Drogenkon-
sum konnen die Sicherheit beim Gebrauch der Leiter
beeinflussen.

2. Beim Transport auf einem Dachtrdager oder in
einem LKW muss die Leiter entsprechend befes-
tigt/angebracht werden, denn nur dadurch kénnen
eventuelle Schaden verhindert werden.

3. Bei der Lieferung und vor dem ersten Gebrauch
den Zustand und die richtige Funktion der Leiterteile
prifen.

4. Jeden Tag vor der Arbeit die Leiter auf eventuellen
Schaden prifen und sicheren Gebrauch sicherstellen.
5. Professionelle Benutzer sind verpflichtet regel-
maRige Kontrollen auszuliben.

6. Vor jedem Gebrauch muss man sich Uberzeugen,
ob die Leiter fir die konkrete Situation geeignet ist.
7. Eine beschadigte Leiter darf nicht verwendet wer-
den.

8. Von der Leiter alle eventuellen Verschmutzungen
entfernen, z.B. nasse Farbe, Schmutz, Ol oder
Schnee.

9. Die Konstruktion und das Design der Leiter nicht
andern.

1.4 Anbringung und Aufstellung der Leiter

1. Die Leiter muss in die richtige Position gestellt
werden, die Anstellleiter unter dem richtigen Winkel
(ca. 1:4), die Sprossen und die Standflachen miissen
waagerecht sein; die Stehleiter muss bis zum
Anschlag geoffnet sein.

2. Wenn eine Sperrvorrichtung angebracht ist, muss
sie vor dem Gebrauch komplett fixiert werden.

3. Die Leiter muss auf einer ebenen, flachen und
unbeweglichen Grundlage stehen.

4. Die Leiter nie von oben in eine andere Position
versetzen.

5. Beim Aufstellen der Leiter auf andere Gegenstan-
de und auf Personen aufpassen, z.B. auf FuRganger,
ein Fahrzeug oder eine Tur. Wenn moglich die Turen
(jedoch nicht die Notausgiange) und die Fenster im
Arbeitsbereich verriegeln.

6. Sich Uber die Risiken der elektrischen Ausriistung
am Einsatzort informieren, z.B. liber Hochspannung-
sleitungen oder &hnliche exponierte elektrische
Ausristungen.

7. Die Leiter muss auf den Beinen aufgestellt werden
und nicht auf den Sprossen bzw. Treppen.

8. Die Leiter nicht auf eine rutschige Flache stellen
(z.B. auf Eis, glanzende oder sehr schmutzige harte
Flachen), auBBer wenn mit zusatzlichen MaRnahmen
das eventuelle Rutschen der Leiter verhindert wer-
den kann bzw. wenn schmutzige Stellen
entsprechend gereinigt werden kénnen.

1.5 Gebrauch der Leiter

1. Darauf achten, dass die maximale Tragkraft der
Leiter nicht Uberschritten wird.

2. Sich nicht zu viel auf die Seite oder nach vorne
hinauslehnen; die Girtelschnalle des Benutzers muss
sich immer zwischen den Seitenteilen der Leiter be-
finden und mit beiden FliRen muss er auf derselben
Sprosse/Treppe stehen.

3. In groBen Hohen nie ohne zuséatzliche Sicherung
von der Leiter heruntersteigen; z. B. eine Befestigung
oder eine andere geeignete Vorrichtung zur Sicher-
stellung der Stabilitat.

4. Die Stehleiter nicht zum Aufsteigen auf andere
Niveaus verwenden.



5. Ohne Plattform und Halter fiir die Hande/Knie nie
auf den oberen zwei Treppen/Sprossen einer Stehlei-
ter stehen.

6. Die Leiter nur fir einfachere und kurzdauernde
Arbeiten verwenden.

7. Bei Arbeit unter elektrischer Spannung immer eine
nichtleitende Leiter verwenden.

8. Bei unglinstigen Wetterverhaltnissen, z.B. bei star-
kem Wind, darf die Leiter nicht im Freien verwendet
werden.

9. Die Leiter ist kein Kinderspielzeug.

10. Wenn moglich die Tiren (jedoch nicht die No-
tausgange) und die Fenster in dem Arbeitsbereich
verriegeln.

11. Mit dem Gesicht zur Leiter gewendet hinauf und
herunter steigen.

12. Beim Steigen und Absteigen die Leiter fest hal-
ten.

13. Die Leiter nicht als eine Briicke verwenden.

14. Beim Aufsteigen geeignete Schuhe tragen.

15. Halten Sie sich ohne regelmaRige Unterbrechun-
gen nicht zu lange auf der Leiter auf (Gefahr durch
Mudigkeit).

16. nur leichte Gegenstande, die einfach zu tragen
sind, auf der Leiter tragen.

17. Alle Arbeiten vermeiden, bei denen es zu einer
seitlichen Belastung der Stehleiter kommen konnte,
z.B. beim seitlichen Bohren in harte Materialien (z.B.
in Wande oder in Beton).

18. Bei der Arbeit mit einer Hand unbedingt die Lei-
ter halten, wenn das aber nicht moglich ist, dann
unbedingt andere SicherheitsmaBnahmen treffen.
19. Beim Stehen auf der Leiter diese nicht bewegen.
1.6 Reparaturen, Instandhaltung, Lagerung und Wi-
ederverwertung

1. Reparaturen und Instandhaltungsarbeiten dirfen
nur von Fachleuten gemaR Anweisungen des Herstel-
lers durchgefiihrt werden. Die Ersatzteile kdnnen
beim Hersteller bezogen werden.

2. In einem trockenen und sauberen Raum gemald
Anweisungen des Herstellers lagern.

3. Die Leiter mit Wasser und mit konventionellen
Reinigungsmitteln reinigen. Nach der Reinigung die
Standflachen sowie die Schutzvorrichtungen abtrock-
nen.

4. Die Leiter besteht aus Aluminium, verzinktem
Blech sowie Kunststoff. Bei der Entsorgung fiir die
richtige Wiederverwertung der einzelnen Leiterteile
sorgen.

2 Kontrolle der Leiter

Vor jedem Gebrauch muss die Leiter von dem Benut-
zer oder einer anderen befugten Person kontrolliert
werden. Durch die Kontrolle wird sichergestellt, dass
sich die Leiter in einem fehlerfreien Zustand befindet
und sicher gebraucht werden kann.

2.1 Die Liste der Teile, die kontrolliert werden miis-
sen

= Priifen, ob die Standflachen verkrimmt sind, Fal-
ten, Drehungen, Risse, Korrosion und Mangel
aufweisen.

= Priifen, ob die Standflichen und die Spros-
sen/Treppen an den Stellen zur Befestigung von an-
deren Elementen in einem guten Zustand sind und
eventuelle Mangel aufweisen.

= Priifen, ob eventuelle Befestigungselemente (Nie-
ten, Schrauben, Muttern, Unterlegscheiben) fehlen,
ob sie gelockert oder korrodiert sind.

= Priifen, ob die Sprossen/Treppen fehlen, zu locker
sind, zu viel abgenutzt, korrodiert oder beschadigt
sind.

= Sich Uberzeugen, ob die Sperrvorrichtungen pro-
blemlos gesperrt werden, sich nicht automatisch
offnen, ob eventuelle Beschldage fehlen (die Flihrung
oben, unten) sowie ob ein oben angefiihrtes Teil
Schaden oder Korrosion aufweist oder gelockert
wurde.

= Prifen, ob die tragenden Haken einen Schaden
aufweisen, ob sie zu locker, korrosiv und richtig an
den Sprossen fixiert sind.

= Prifen, ob die Flhrungen einen Schaden aufwei-
sen, ob sie zu locker, korrosiv und richtig festgezogen
sind.

= Priifen, ob die Kunststoffstifte auf den Stand-
flachen einen Schaden aufweisen, ob sie gelockert
und zu viel abgenutzt sind.

= Die Leiter auf Sauberkeit prifen.

= Priifen, ob die Plattform richtig angebracht ist, kei-
nen Schaden aufweist, ob alle Teile und Befestigung-
selemente angebracht sind und ob die Leiter nicht zu
abgenutzt sowie korrodiert ist.

Wenn Mangel laut den oben angefiihrten Anweisun-
gen festgestellt werden, darf die Leiter NICHT gebra-
ucht werden.

2.2 Lagerung

= |st die Leiter so gelagert, dass sie keiner hohen
Feuchtigkeit, Hitze, Sonne und anderen externen
Einflissen ausgesetzt ist?

= |st die Leiter so gelagert, dass sie sich nicht ver-
formt: auf entsprechenden Wandtragern aufgehangt
oder auf den Boden gelegt und nicht belastet?

= |st die Leiter so gelagert, dass sie durch einen Wa-
gen, schwere Gegenstidnde oder durch Gefahrgut
nicht beschadigt werden kann?

= |st die Leiter so gelagert, dass mit ihr keine krimi-
nellen Tatigkeiten begangen werden kénnen?

= |st die Leiter, die fix montiert ist, gegen ein unbe-
fugtes Besteigen gesichert?

Wenn alle obigen Kontrollen positiv verlaufen sind,
ist lhre Leiter ordnungsgemald gelagert.

1 MANUALE PER L'USO (IT)

1.1 Introduzione

Prima di usare la scala per la prima volta leggere at-
tentamente le istruzioni per I'uso. Attenersi alle
istruzioni di sicurezza in quanto solo cosi userete la
scala in modo sicuro. Le istruzioni per l'uso devono
accompagnare la scala quando la si consegna a una
terza persona ossia a un nuovo proprietario.

1.2 Simboli di sicurezza aggiuntivi

Quando si utilizza la scala devono essere rispettati i
simboli di sicurezza aggiuntivi sulla scala e le istruzio-
ni per 'uso. Obbligatorio rispettare i simboli di sicu-
rezza aggiuntivi con un segno di spunta, e ci0 che
non & permesso quando si usa la scala & contras-
segnato da una croce.

1. Attenzione! Possibilita di caduta dalla scala.

2. Leggere le istruzioni per l'uso.

3. Carico massimo.

4. Numero massimo di utenti.

5. Durante la salita e la discesa tenersi saldamente
alla scala. Mentre si lavora tenere la scala con una
mano e, se cio non & possibile, adottare ulteriori mi-
sure di sicurezza.

6. Scala per uso non professionale.

7. Scala per uso professionale.

8. Prima dell'uso assicurarsi che la scala a due staggi
sia completamente aperta.

9. Uso della scala solo con le cinghie di fissaggio fis-
sate.



10. Prima di ogni utilizzo controllare visivamente che
la scala non sia danneggiata e che sia sicura da usare.
Non usare una scala danneggiata!

11. Non utilizzare la scala su terreni irregolari o poco
solidi.

12. Non inclinarsi troppo di lato o all'indietro con la
scala.

13. Non utilizzare la scala su pavimenti poco puliti o
scivolosi.

14. Salire o scendere dalla scala con il viso rivolto
verso la scala.

15. Evitare lavori che caricano troppo di lato la scala,
come ad esempio perforazione di materiale solido.
16. Non trasportare sulla scala oggetti grandi e pe-
santi che non siano facili da maneggiare.
17. Non utilizzare calzature inadatte.
adeguate scarpe da lavoro.

18. Non usare la scala se non si € in grado di lavorarvi
in sicurezza. Determinate condizioni di salute, assun-
zione di medicinali, consumo di alcol o droghe
possono comportare rischi per la sicurezza nell'uso
della scala.

19. Avviso, possibilita di scossa elettrica.

20. Informarsi su tutti i rischi presenti nella zona di
lavoro a causa di apparecchiature elettriche, ad
esempio condotti aerei ad alta tensione o altre ap-
parecchiature elettriche esposte.

21. Non usare la scala come ponte.

22. Proibito spostarsi di lato con la scala.

23. Non utilizzare la scala a due staggi in posizione di
appogsgio.

24. Non salire su questa superficie.

1.3 Prima di usare la scala

1. Siete in forma medica per usare la scala? Determi-
nate condizioni di salute, assunzione di medicinali,
consumo di alcol o droghe possono comportare ri-
schi per la sicurezza nell'uso della scala.

2. Quando la scala viene trasportata su un portapac-
chi o su un camion la scala deve essere fissa-
ta/posizionata in modo appropriato, in quanto cio
previene un potenziale danno.

3. Dopo la consegna e prima di utilizzarla per la pri-
ma volta controllare le condizioni e il corretto funzi-
onamento di tutte le parti della scala.

4. Prima di iniziare ogni giorno lavorativo quando si
utilizza la scala controllare che la scala non sia dan-
neggiata e se € garantito un uso sicuro.

5. Gli utenti professionali devono effettuare controlli
regolari.

6. Assicurarsi che la scala sia adatta all'uso in una
particolare situazione

7. Non utilizzare una scala danneggiata.

8. Rimuovere tutte le impurita dalla scala, ad es. ver-
nice bagnata, sporcizia, olio o neve

9. Non modificare la struttura e il design della scala.
1.4 Installazione e posizionamento della scala

1. E necessario posizionare la scala nella posizione
corretta, ad esempio la scala da appoggio con un
angolo corretto di posizionamento (angolo di inclina-
zione circa 1:4); i pioli o i gradini devono essere posi-
zionati orizzontalmente e la scala a due staggi deve
essere aperta del tutto.

2. Se sono installati dispositivi di bloccaggio questi
devono essere completamente fissati prima dell'uso.
3. La scala deve essere posizionata su una base pia-
na, orizzontale e immobile.

4. Non spostare mai la scala in un'altra posizione
dall'alto.

5. Nel posizionare la scala fare attenzione a non col-
pire oggetti o persone, ad esempio pedoni, veicoli o
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porte. Se possibile bloccare la porta (ma non un'usci-
ta di emergenza) e le finestre nell'area di lavoro.

6. Informarsi su tutti i rischi presenti nella zona di
lavoro a causa di apparecchiature elettriche, ad
esempio condotti aerei ad alta tensione o altre ap-
parecchiature elettriche esposte.

7. La scala deve poggiare sui propri piedi e non sui
pioli o sui gradini.

8. Non posizionare la scala su superfici sdrucciolevoli
(ad es. ghiaccio, superfici solide lucide o molto spor-
che), a meno che misure aggiuntive non impediscano
lo scivolamento della scala, o assicurarsi che le aree
sporche vengano sufficientemente pulite.

1.5 Uso della scala

1. Fare attenzione a non superare la capacita di cari-
co massima della scala.

2. Non inclinarsi troppo di lato o in avanti; la fibbia
della cintura dell'utente deve sempre essere tra i due
lati della scala e con le gambe deve essere sullo
stesso gradino/piolo.

3. Su grandi altezze non spostare mai la scala senza
un'assicurazione aggiuntiva, ad es. fissaggi o altri dis-
positivi adeguati per garantire la stabilita.

4. Non utilizzare la scala a due staggi per salire su
altri livelli.

5. Non salire mai sui due gradini/pioli superiori della
scala a due staggi senza una piattaforma e un sup-
porto per le mani/ginocchia.

6. Utilizzare la scala solo per lavori facili e di breve
durata.

7. Per lavori inevitabili sotto tensione utilizzare scale
non conduttrici.

8. In condizioni climatiche avverse, ad es. vento for-
te, non usare la scala all'aperto.

9. Assicurarsi che sulla scala non giochino i bambini.
10. Se possibile bloccare la porta (ma non un'uscita
di emergenza) e le finestre nell'area di lavoro.

11. Salire o scendere dalla scala con il viso rivolto
verso la scala.

12. Durante la salita e la discesa reggersi saldamente
alla scala.

13. Non usare la scala come ponte.

14. Quando si sale sulla la scala indossare scarpe ido-
nee.

15. Non stare troppo a lungo sulla scala senza pause
regolari (rischio di affaticamento).

16. Trasportare sulla scala solo oggetti leggeri e che
siano facili da maneggiare.

17. Evitare lavori che causano carichi laterali sulle
scale a due staggi come perforazione laterale di ma-
teriali solidi (ad es. pareti e cemento).

18. Quando si lavora & obbligatorio tenersi alla scala
con una mano, e se cid non & possibile occorre adot-
tare ulteriori misure di sicurezza.

19. Non spostare la scala standovi sopra.

1.6 Riparazioni, manutenzione, stoccaggio e riciclag-
gio

1. | lavori di riparazione e manutenzione devono es-
sere eseguiti esclusivamente da personale qualificato
secondo le istruzioni del produttore. | pezzi di ricam-
bio per le scale possono essere richiesti al produtto-
re.

2. Conservare in un luogo asciutto e pulito e secondo
le istruzioni del produttore della scala.

3. Pulire la scala con acqua e detergenti standard.
Dopo aver pulito la scala asciugare le superfici di ap-
poggio dei piedi e le protezioni.

4. La scala e fatta in alluminio, lamiera zincata e plas-
tica. Quando si smaltisce la scala assicurarsi del cor-
retto riciclaggio delle singole parti della scala.



2 Controllo della scala

Prima di ogni utilizzo la scala deve essere ispezionata
dall'utente o da una persona autorizzata. Con il con-
trollo ci si assicura che la scala & tecnicamente im-
peccabile e sicura da usare.

2.1 Elenco delle parti da controllare

= Verificare che i gradini non siano piegati, ingobbiti,
attorcigliati, crepati, corrosi o danneggiati.

= Verificare che i gradini e i pioli attorno ai punti di
fissaggio agli altri componenti siano in buone condizi-
oni e privi di difetti.

= Verificare che gli elementi di fissaggio (rivetti, bul-
loni, dadi, rondelle) non siano mancanti, allentati o
corrosi.

= Verificare che non manchino pioli/gradini, che non
siano allentati, eccessivamente usurati, corrosi o
danneggiati.

= Verificare che i meccanismi di blocco si chiudano
senza problemi e che non si aprano automaticamen-
te, che non manchi una cerniera (guide sopra, sotto)
e che nulla di tutto cido sia danneggiato, corroso o
allentato.

= Verificare che i ganci portanti non siano danneggia-
ti, allentati, corrosi e che siano correttamente fissati
ai pioli.

= Verificare che le guide non siano danneggiate, al-
lentate, corrose e che siano correttamente fissate.

= Verificare che i tappi di plastica sui gradini non sia-
no danneggiati, allentati o eccessivamente usurati.

= Verificare che la scala sia pulita.

= Verificare che la piattaforma sia installata corretta-
mente, priva di danni, con parti, elementi di fissaggio
mancanti, e che non sia troppo usurata e corrosa.

Se si rileva qualche difetto in uno dei controlli di cui
sopra NON usare la scala!

2.2 Stoccaggio della scala

= La scala & conservata in modo che non possa essere
influenzata da umidita elevata, calore, sole o altri fat-
tori esterni?

= L a scala & conservata in una posizione che la aiuta a
rimanere dritta: appesa per i pioli su apposite staffe
a parete o poggiata sul pavimento senza pesi sopra?
® La scala & conservata in modo che non possa essere
danneggiata da veicoli, oggetti pesanti e sostanze
pericolose?

® La scala & conservata in modo che non possa essere
utilizzata per commettere reati?

= La scala é protetta contro arrampicate ingiustificate
se e installata in modo permanente?

Se tutti i controlli di cui sopra vengono eseguiti con
esito positivo la scala & stoccata correttamente.

1 MANUAL DEL USUARIO (ES)

1.1 Introduccion

Antes del primer uso, lea atentamente este manual
del usuario por razones de seguridad y guardelo para
futuras consultas. Este manual del usuario describe
como usar las escaleras de forma segura y debe inc-
luirse con el equipo en caso de que las escaleras pa-
Sen a un nuevo propietario.

1.2 Simbolos suplementarios de informacion de
seguridad

Los simbolos suplementarios de informacién de se-
guridad que aparecen en la escalera y en el manual
del usuario deberan ser respetados para garantizar el
uso seguro de la misma. Los simbolos suplementarios
de informacién de seguridad indican las instrucciones
necesarias (simbolo de comprobacion verde) y las
acciones prohibidas (cruz roja) a fin de garantizar el
uso seguro de la escalera y evitar accidentes.

1. Advertencia, peligro de caida de la escalera.

2. Consultar el folleto/manual de instrucciones.

3. Carga total maxima.

4. Niumero maximo de usuarios.

5. Sujétese bien de la escalera al subir y bajar. Sujé-
tese bien cuando trabaje desde una escalera o tome
precauciones adicionales de seguridad si no puede
sujetarse.

6. Escalera para uso doméstico.

7. Escalera para uso profesional.

8. Abra la escalera completamente antes de usarla.
9. Utilice la escalera unicamente con los dispositivos
de sujecion activados.

10. Inspeccione la escalera después de la entrega.
Antes de cada uso, compruebe visualmente que la
escalera no esté dafada y sea segura de usar. iNo
use una escalera si esta dafadal!

11. No use la escalera sobre una base desnivelada o
poco firme.

12. No se adopte una postura forzada.

13. No coloque la escalera sobre un terreno contami-
nado.

14. Suba y baje la escalera Unicamente de cara a la
misma.

15. Evite cualquier trabajo que requiera cargar late-
ralmente la escalera, como la perforaciéon desde el
lateral de un material sélido.

16. No transporte equipo pesado o dificil de maniob-
rar mientras usa una escalera.

17. No use calzado inadecuado cuando suba la esca-
lera.

18. No use la escalera si su condicion fisica no es lo
suficientemente buena. Ciertos problemas de salud,
asi como el abuso de medicamentos, alcohol o dro-
gas, pueden hacer que el uso de la escalera no sea
seguro.

19. Advertencia, ipeligro de electrocucion!

20. Identifique cualquier riesgo eléctrico en la zona
de trabajo, como lineas eléctricas aéreas u otro
equipo eléctrico expuesto. No use la escalera en lu-
gares en los que exista un riesgo de descarga eléctri-
ca.

21. No use la escalera como puente.

22. No pase de una escalera en posicion vertical a
otra superficie moviéndose en horizontal.

23. Las escaleras verticales no deberan utilizarse co-
mo escaleras inclinadas a menos que estén
disefiadas para ello.

24. No pise esa superficie.

1.3 Antes de usar la escalera

1. {Estd usted lo suficientemente sano fisicamente
para usar la escalera? Ciertos problemas de salud, asi
como el consumo de medicamentos, alcohol o dro-
gas, pueden poner en peligro la salud y la seguridad
durante el uso de las escaleras.

2. Evite dafar la escalera durante al transportarla o
fijarla y asegurese de colocarla adecuadamente para
evitar dafios.

3. Después de la entrega y antes de usar por primera
vez una escalera, compruebe en qué condiciones
estan y si funcionan correctamente todas las partes
de la escalera.

4. Antes de comenzar su jornada laboral y empezar a
usar la escalera, asegurese de que ésta no esta
dafiada y sea lo suficientemente segura como para
utilizarla.

5. Para uso profesional, hay que realizar una evalua-
cion de riesgos, respetando la legislaciéon del pais cor-
respondiente en que se usen las escaleras y realizan-
do revisiones periddicas de las mismas.



6. Asegurese de que la escalera sea adecuada para la
tarea que va a realizar.

7. No use una escalera dafada.

8. Limpie toda la suciedad de la escalera antes de
usarla, por ejemplo, pintura hiumeda, barro, aceite,
nieve, etc.

9. No modifique el disefio de la escalera.

1.4 Colocar la escalera y encontrar su posicion

1. La escalera debe colocarse en su posicidon correcta,
por ejemplo, las escaleras inclinadas deben colocarse
en un angulo apropiado (el angulo de inclinacién
debe ser de aproximadamente (1:4), los peldaiios o
escalones deben colocarse horizontalmente, mien-
tras que las escaleras con dos patas deben estar
completamente abiertas.

2. Si la escalera cuenta con dispositivos de bloqueo,
éstos deben estar completamente activados antes de
usarla.

3. La escalera debe colocarse sobre una superficie
plana e inmovil.

4. No mueva la escalera a otra posicion mientras se
encuentre en la parte superior de la misma.

5. Al colocar la escalera, asegurese de no golpear
ningin objeto, obstdculo o persona como, por
ejemplo, un peatdn, vehiculo o puerta. Si es posible,
cierre la puerta (pero no la salida de emergencia) y
las ventanas del drea de trabajo.

6. Consiga toda la informacidn relativa a los riesgos
existentes en el area de trabajo debido a la presencia
de equipos eléctricos como, por ejemplo, lineas eléc-
tricas de alta tensién o cualquier otro dispositivo
eléctrico expuesto.

7. La escalera debe colocarse sobre sus pies y no so-
bre peldafios o escalones.

8. No coloque la escalera sobre el suelo humedo (por
ejemplo hielo, suelo brillante o muy sucio), excepto
en caso de que se evite un posible deslizamiento de
la escalera empleando otras medidas tales como
asegurando la limpieza de los puntos sucios.

1.5 Uso de la escalera

1. Tenga cuidado de no exceder la carga maxima de
la escalera.

2. Cuando esté sobre la escalera, no se incline dema-
siado hacia ninguno de los dos lados. La hebilla del
cinturdn del usuario debe estar siempre entre los dos
lados de la escalera y el usuario debe ponerse de pie
en el mismo nivel de cada peldafio o escalén.

3. En el caso de alturas mayores, no se baje de la
escalera sin aplicar medidas adicionales de seguri-
dad, por ejemplo, dispositivos de fijacién o cua-
lesquiera otros dispositivos adecuados para asegurar
la estabilidad de la escalera.

4. No use una escalera de dos patas para subir a
otros niveles.

5.No se pare sobre los dos ultimos pel-
dafios/escalones de una escalera de dos patas sin
una plataforma, estante de herramientas, pasama-
nos o barandilla de rodillas.

6. Utilice la escalera sélo para actividades sencillas y
de corta duracion.

7. Use escaleras que no conduzcan electricidad, en
caso de que sea inevitable efectuar trabajos bajo
tension eléctrica.

8. En condiciones climaticas adversas, por ejemplo,
viento fuerte, no utilice la escalera fuera en un espa-
cio abierto.

9. Asegurese de que los nifos no jueguen en la esca-
lera.

10. Si es posible, cierre la puerta (pero no la salida de
emergencia) y las ventanas del area de trabajo.

11. Suba y baje la escalera Unicamente de cara a la
misma.

12. Sujétese bien a la escalera cada vez que suba y
baje.

13. No use la escalera como puente.

14. Use zapatos que sean lo mas adecuados posible
para subirse la escalera.

15. No se queda sobre la escalera por demasiado
tiempo sin descansos regulares (la fatiga puede au-
mentar el peligro).

16. Lleve soélo objetos ligeros que pueda pasarse fa-
cilmente de una mano a otra cuando esté sobre la
escalera, subiendo o bajandola.

17. Evite cualquier trabajo que pueda provocar la
sobrecarga lateral de las escaleras con dos patas, por
ejemplo, la perforacién lateral de materiales sélidos
(paredes, hormigon etc.).

18. Cuando trabaje con una sola mano, sujétese fir-
memente de la escalera. Si esto no es posible,
apligue medidas de seguridad adicionales.

19. No mueva la escalera mientras esté subido a ella.
1.6 Reparacion, mantenimiento, almacenamiento y
eliminacion

1. Los trabajos de mantenimiento y reparacién
pueden ser realizados por personal profesional sélo
de acuerdo con los reglamentos e instrucciones del
fabricante. Las piezas de repuesto pueden conse-
guirse a través del fabricante.

2. La escalera debe guardarse protegida de las condi-
ciones climdticas y siguiendo las instrucciones del
fabricante.

3. Limpie el producto con una solucidén acuosa y un
producto de limpieza estdndar. Seque las superficies
de apoyo y los dispositivos de sujecion después de
limpiarlos.

4. La escalera esta hecha principalmente de alumi-
nio. Recicle correctamente las partes individuales de
la escalera.

2 Revision de las escaleras

Se debe revisar la escalera antes de cada uso, ya sea
por el usuario o por un experto técnico, con el fin de
garantizar que sea segura. El usuario debe compro-
bar la escalera siguiendo la "lista de elementos de
inspeccion" sugerida y aplicando el método de "crite-
rio satisfactorio/insatisfactorio".

2.1 Lista de elementos de inspeccion

= Aseglrese de que los montantes/ patas (verticales)
no estén doblados, inclinados, torcidos, abollados,
agrietados, corroidos o podridos.

= Aseglrese de que los montantes/patas alrededor
de los puntos de fijacién de otros componentes
estén en buenas condiciones.

= Asegurese de que no falte ninguna de las fijaciones
(generalmente remaches, tornillos o pernos) y que
no estén sueltas o corroidas.

= Aseglrese de que no falte ninguno de los pel-
dafios/escalones y que no estén sueltos, excesi-
vamente desgastados, corroidos o dafiados.

= Aseglrese de que el dispositivo de bloqueo perma-
nezca en posicidn horizontal, que no falte ninguno de
los rieles posteriores y los soportes de las esquinas y
no estén doblados, sueltos, corroidos o dafiados.

= Asegurese de que no falte ninguno de los ganchos
de los peldafios, que no estén dafiados, sueltos o
corroidos y que enganchen correctamente a los pel-
dafos.

= Asegurese de que no falte ninguno de los soportes
guia, que no estén danados, sueltos o corroidos y
que se enganchen correctamente al montante de
acoplamiento.



= Aseglrese de que no falte ninguna de las pa-
tas/tapones terminales de la escalera y que no estén
sueltas, excesivamente desgastadas, corroidas o
dafadas.

= Aseglrese de que toda la escalera esté libre de
contaminantes (por ejemplo, suciedad, barro, pintu-
ra, aceite o grasa).

= Asegurese de que las trabas de bloqueo (si las hay)
no estén dafiadas o corroidas y que funcionen cor-
rectamente.

= Asegurese de que a la plataforma (si la hay) no le
falte ninguna de las piezas o dispositivos de fijacion y
gue no estén danadas o corroidas.

Si alguno de los criterios anteriores no se cumple por
completo, iNO utilice la escalera!

2.2 Lista de almacenamiento de los articulos de in-
speccién

= iSe ha guardado la escalera lejos de areas en cuyas
condiciones podria deteriorarse mas rapidamente
(por ejemplo, areas en las que haya humedad, calor
excesivo, sol o esté a merced de los elementos)?

= ;Se ha guardado la escalera en una posicién en la
que permanezca recta (por ejemplo, colgada de los
montantes en soportes de escalera adecuados o co-
locada sobre una superficie lisa y libre de obsta-
culos)?

= iSe ha guardado la escalera en un lugar donde no
pueda ser dafiada por vehiculos u objetos pesados o
contaminantes?

= iSe ha guardado la escalera en un lugar donde no
exista peligro de tropiezo para fines delictivos?

® En caso de que haya colocado la escalera de mane-
ra permanente (por ejemplo, en un andamio), ¢ha
sido asegurada de forma que nadie pueda subir sin
autorizacion (por ejemplo, nifios)?

Si todos los criterios anteriores se cumplen, la escale-
ra ha sido almacenada correctamente.

1 MANUEL UTILISATEUR (FR)

1.1 Introduction

Avant d'utiliser I'échelle pour la premiére fois, lisez
attentivement les instructions d'utilisation. Veuillez
respecter les consignes de sécurité, afin de pouvoir
utiliser I'échelle en toute sécurité. Les instructions
d'utilisation doivent étre jointes avec I'échelle lors de
sa remise a un tiers ou a son nouveau propriétaire.
1.2 Pictogrammes supplémentaires de sécurité

Lors de l'utilisation de I'échelle, les pictogrammes de
sécurité supplémentaires qui figurent sur I'échelle et
le mode d'emploi doivent étre respectés. Les picto-
grammes de sécurité supplémentaires avec une en-
coche doivent étre pris en compte, les actions qui ne
sont pas autorisées lors de l'utilisation de I'échelle
sont introduites par une croix.

1. Avertissement ! Risque de chute de I'échelle.

2. Lisez les instructions d'utilisation.

3. Charge maximale.

4. Nombre maximum d'utilisateurs.

5. Lorsque vous montez et descendez, tenez-vous
fermement a I’échelle. Lorsque vous travaillez, veillez
a toujours tenir I'échelle d'une main, et si cela n'est
pas possible, prenez des mesures de sécurité
supplémentaires.

6. Echelle a usage non professionnel.

7. Echelle a usage professionnel.

8. Avant toute utilisation, assurez-vous que I’échelle
double est completement ouverte.

9. Utilisez I'échelle uniguement avec des sangles de
fixation.

10. Avant chaque utilisation, vérifiez visuellement
gue |'échelle n’est pas endommagée et qu'elle peut
étre utilisée sans danger. N'utilisez pas I'échelle si
elle est endommagée !

11. N'utilisez pas I'échelle sur un sol irrégulier ou dur.
12. N’inclinez pas trop I’échelle sur le c6té ou vers
I'arriere.

13. N'utilisez pas I'échelle sur un sol sale ou sur un
sol glissant.

14. Montez ou descendez de I'échelle en étant face a
I'échelle.

15. Evitez les travaux qui pésent sur |'échelle, par
exemple, le percage sur des matériaux durs.

16. Ne portez pas d'objets volumineux et lourds qui
ne sont pas faciles a manipuler sur I'échelle.

17. Ne portez pas de chaussures inappropriées. Utili-
sez des chaussures de travail appropriées.

18. N'utilisez pas I'échelle si vous n'étes pas certain
de travailler en toute sécurité. Certains problemes de
santé, la prise de médicaments, la consommation
d'alcool ou de drogues peuvent présenter un risque
pour la sécurité lors de |'utilisation de I'échelle.

19. Avertissement, possibilité de choc électrique.

20. Prenez connaissance de tous les dangers éventu-
els dans la zone de travail en raison de I'équipement
électrique, tels que les conduits d'air a haute tension
ou autres équipements électriques exposés.

21. N'utilisez pas I'échelle comme un pont.

22. La suspension latérale de I'échelle est interdite.
23. N'utilisez pas I'échelle double en position
d’appui.

24. Ne marchez pas sur cette surface.

1.3 Avant d'utiliser I'échelle

1. Etes-vous médicalement apte a utiliser I'échelle ?
Certains problemes de santé, la prise de médica-
ments, la consommation d'alcool ou de drogues peu-
vent présenter un risque pour la sécurité lors de I'uti-
lisation de I'échelle.

2. Lorsque les échelles sont transportées sur une
galerie de toit ou dans un camion, I'échelle doit étre
fixée / installée de maniére appropriée, de maniére a
éviter tout dommage.

3. Apreés la livraison et avant la premiere utilisation,
vérifiez |'état et le bon fonctionnement de toutes les
parties de I'échelle.

4. Avant de commencer le travail quotidien, lorsque
vous utilisez I'échelle, vérifiez qu’elle n’est pas en-
dommagée et assurez-vous que son utilisation est
sare.

5. Les utilisateurs professionnels doivent effectuer
des controles réguliers.

6. Assurez-vous que I'échelle est adaptée a une utili-
sation dans une situation particuliére.

7. N'utilisez pas I'échelle si elle est endommagée.

8. Retirez toutes les saletés sur |'échelle, comme la
peinture non seche, I’huile ou la neige.

9. Ne modifiez pas la structure et la conception de
I'échelle.

1.4 Installation et pose de I'échelle

1. Vous devez placer I'échelle dans la bonne position,
par exemple, I'échelle doit étre installée a un angle
correct (angle incliné environ 1 : 4), les barreaux ou
les marches doivent étre placés horizontalement et
I'échelle doit étre ouverte entierement.

2.Si des dispositifs de verrouillage figurent sur
I’échelle, ils doivent étre entierement fixés avant
utilisation.

3. L'échelle doit étre installée sur une base plate,
horizontale et stable.

4. Ne déplacez jamais I'échelle vers une autre posi-



tion par le haut.

5. Lors de l'installation de I'échelle, veillez a ne pas
heurter un objet ou une personne, comme un pié-
ton, un véhicule ou une porte. Si possible, verrouillez
la porte (mais pas la sortie de secours) ainsi que les
fenétres de la zone de travail.

6. Prenez connaissance de tous les risques éventuels
sur la zone de travail en raison de I'équipement élec-
trique, comme les conduits d'air a haute tension ou
autres équipements électriques exposés.

7. L'échelle doit étre posée sur ses pieds et non sur
les barreaux ou les marches.

8. Ne placez pas I'échelle sur des surfaces glissantes
(par ex. de la glace, des surfaces solides brillantes ou
tres sales), sauf si des mesures supplémentaires ont
été prises et empéchent le glissement de I'échelle ou
veillez a nettoyer les zones sales.

1.5 Utilisation de I'échelle

1. Veillez a ne pas dépasser la capacité de charge
maximale de I'échelle.

2. N’inclinez pas trop I’échelle sur le coté ou vers
I'avant ; le nombril de |'utilisateur doit toujours étre
situé entre les cotés de I'échelle et ses pieds sur le
méme barreau / la méme marche.

3. En haute altitude, ne quittez jamais I'échelle sans
assurance supplémentaire, par ex., avec des attaches
ou autres dispositions appropriés pour assurer la sta-
bilité.

4. N'utilisez pas I'échelle articulée pour monter a des
niveaux plus élevés.

5. Ne vous tenez jamais debout sur les deux marches
supérieures de I'échelle articulée mains sans plate-
forme et poignée pour les genoux/mains.

6. Utilisez I’échelle uniquement pour un travail facile
et court.

7. Utilisez une échelle non conductrice pour des tra-
vaux inévitables sous tension.

8. Dans des conditions météorologiques défavo-
rables, comme notamment par vent fort, n'utilisez
pas I'échelle a I'extérieur.

9. Assurez-vous que les enfants ne jouent pas sur
I'échelle.

10. Si possible, verrouillez la porte (mais pas la sortie
de secours) et les fenétres de la zone de travail.

11. Montez et descendez de I'échelle en faisant tou-
jours face a I'échelle.
12. Lorsque vous
I’échelle fermement.
13. N'utilisez pas I'échelle comme un pont.

14. Lorsque vous montez sur l'échelle, portez des
chaussures appropriées.

15. Ne restez pas trop longtemps sur I'échelle sans
effectuer de pauses réguliéres (risque de fatigue).

16. Transportez uniquement des objets légers et faci-
les a manipuler par |'échelle.

17. Bvitez les travaux qui provoquent des charges
latérales sur I'échelle articulée, comme le percage
latéral a travers des matériaux solides (par exemple
murs et béton).

18. Lorsque vous travaillez avec une main, vous de-
vez toujours tenir I'échelle, et si cela n'est pas possi-
ble, prenez des précautions de sécurité supplémen-
taires.

19. Ne déplacez pas I'échelle en vous tenant debout
dessus.

1.6 Réparations, entretien, stockage et recyclage

1. Les travaux de réparation et d'entretien ne peu-
vent étre effectués que par du personnel qualifié,
conformément aux instructions du fabricant. Les pie-
ces de rechange pour les échelles peuvent étre obte-

montez et descendez, tenez

nues aupres du fabricant de I'échelle.

2. Entreposez dans un endroit sec et propre et selon
les instructions du fabricant de I'échelle.

3. Nettoyez I'échelle avec de |'eau et des produits de
nettoyage standard. Apres avoir nettoyé I'échelle,
séchez les surfaces et les dispositifs de sécurité.

4. L'échelle est composée d'aluminium, de tole gal-
vanisée et de plastique. Si vous jetez I'échelle, assu-
rez-vous que les différentes parties de I'échelle sont
correctement recyclées.

2 Vue d'ensemble de I'échelle

Avant chaque utilisation, I'échelle doit étre inspectée
par l'utilisateur ou une personne autorisée. Ce fa-
isant, la personne s'assure que I|'échelle est
techniquement irréprochable et shre a utiliser.

2.1 Liste des piéeces a vérifier

= Vérifiez que les charniéres ne sont pas pliées,
ridées, tordues, fissurées, corrodées ou cassées.

= Vérifiez que les charniéres et les barreaux / mar-
ches autour des points de fixation des autres compo-
sants sont en bon état et exempts de défauts.

= Vérifier que les fixations (rivets, vis, écrous, rondel-
les) ne manquent pas et qu’elles ne sont pas desser-
rées ou corrodées.

= Vérifier que les barreaux / marches ne manquent
pas, ne sont pas desserrés, excessivement usés, cor-
rodés ou endommagés.

= Assurez-vous que les mécanismes de verrouillage
sont facilement verrouillés afin qu'ils ne s'ouvrent
pas tout seul, qu'il n'y ait aucune piéce manquante
(guides ci-dessus, ci-dessous), et que rien ne soit en-
dommagé, corrodé ou desserré.

= Vérifiez que les crochets de palier ne sont pas en-
dommagés, desserrés, corrodés et s'ils sont correc-
tement fixés aux échelons.

= Vérifiez que les guides ne sont pas endommagés,
desserrés, corrodés et s'ils sont correctement fixés.

= Vérifiez que les bouchons en plastique des charnie-
res ne sont pas endommagés, desserrés ou trop
usés.

= Vérifiez que I'échelle est propre.

= Vérifier que la plate-forme est installée correcte-
ment, sans dommage, qu’aucune piéce ne manquan-
te comme les attaches, et qu'elle n'est pas trop usée
et corrodée.

Si vous trouvez des défauts dans lors des vérifica-
tions ci-dessus, n'utilisez PAS I'échelle!

2.2 Stockage a échelle

= | 'échelle est-elle stockée de sorte qu'elle ne puisse
pas étre abimée par I'humidité excessive, la chaleur,
le soleil ou d'autres influences externes?

= | 'échelle est-elle stockée dans une position qui lui
permet de rester droite : accrochée au niveau des
échelons sur un support mural approprié ou posée
sur le sol sans chargement?

= | 'échelle est-elle stockée de maniére a ne pas pou-
voir étre endommagée par un véhicule, des objets
lourds et des substances dangereuses?

= | 'échelle est-elle stockée de sorte qu'un acte crimi-
nel ne puisse pas étre commis avec?

= | 'échelle est-elle protégée contre |'escalade injusti-
fiée si elle est installée de facon permanente?

Si tous les contrdles ci-dessus sont effectués de ma-
niere positive, votre échelle est correctement
stockée.

1 UPUTE ZA KORISTENJE (HR)

1.1 Uvod

Prije prve uporabe ljestava pozorno procitajte upute
za uporabu. Postujte sigurnosne upute jer ¢ete samo




tako ljestve upotrebljavati sigurno. Upute za uporabu
moraju biti prilozene uz ljestve prilikom predaje ljes-
tava trecoj osobi odnosno novom vlasniku.

1.2 Dodatni sigurnosni simboli

Pri uporabi ljestava treba postovati dodatne sigurno-
sne simbole na ljestvama i u uputama za uporabu.
Dodatne sigurnosne simbole s kvacicom potrebno je
obvezno postovati, a ono Sto nije dopusteno kod
uporabe ljestava oznaceno je krizem.

1. Upozorenje! Mogucnost pada s ljestava.

2. Procitajte upute za uporabu.

3. Maksimalno optereéenje.

4. Maksimalan broj korisnika.

5. Pri penjanju i spustanju cvrsto drZite ljestve. Pri
radu se jednom rukom obvezno pridrZavajte za ljes-
tve, a ako to nije moguce, pobrinite se za dodatne
mjere zastite.

6. Ljestve za neprofesionalnu uporabu.

7. Ljestve za profesionalnu uporabu.

8. Prije uporabe pazite da su dvokrake ljestve potpu-
no rasirene.

9. Uporaba ljestava samo pri¢vri¢enim trakama za
pri¢vrscivanje.

10. Prije svake uporabe vizualno provjerite jesu li
ljestve oStecene i jesu li sigurne za uporabu. Ne upo-
trebljavajte oStecene ljestve!

11. Ne upotrebljavajte ljestve na podlozi koja nije
ravna i Cvrsta.

12. Kad ste na ljestvama, ne naginjite se previse u
stranu ili unatrag.

13. Ne upotrebljavajte ljestve na prljavoj i skliskoj
podlozi.

14. Ljestvama se uspinjite ili spustajte s licem okre-
nutim prema ljestvama.

15. Izbjegavajte rad koji bocno opterecuje ljestve,
npr. busenje kroz tvrdi materijal.

16. Po ljestvama ne nosite velike i teske predmete
kojima nije jednostavno rukovati.

17. Ne upotrebljavajte neprimjerenu obucéu. Upo-
trebljavajte primjerene radne cipele.

18. Ne upotrebljavajte ljestve ako niste sposobni za
siguran rad s njima. Odredena zdravstvena stanja,
uzimanje lijekova, konzumacija alkohola ili droga
mogu prilikom uporabe ljestava dovesti do ugroza-
vanja sigurnosti.

19. Upozorenje, mogucnost strujnog udara.

20. Upoznajte se sa svim rizicima koji su prisutni u
radnom podruéju zbog elektricne opreme, npr. viso-
konaponskih dalekovoda ili druge izloZzene elektriéne
opreme.

21. Ne upotrebljavajte ljestve kao most.

22. Zabranjeno je silaZenje s ljestava postrance.

23. Dvokrake samostojece ljestve ne upotrebljavajte
u prislonjenom polozaju.

24. Nemoijte zakoraciti na tu povrsinu.

1.3 Prije uporabe ljestava

1. Jeste li zdravstveno sposobni za uporabu ljestava?
Odredena zdravstvena stanja, uzimanje lijekova, kon-
zumacija alkohola ili droga mogu prilikom uporabe
ljestava dovesti do ugrozavanja sigurnosti.

2. Pri transportu ljestava na krovnom nosacu ili u
teretnom vozilu morate ljestve pricvrstiti/namjestiti
na odgovarajuci nacin jer éete samo tako sprijeciti
mogucu Stetu.

3. Nakon nabave i prije prve uporabe provjerite sta-
nje i pravilno funkcioniranje svih dijelova ljestava.

4. Prije pocetka svakog radnog dana kad céete upo-
trebljavati ljestve pregledajte ljestve zbog ostecenja i
osiguravanja sigurne uporabe.

5. Profesionalni korisnici moraju obavljati redovite
preglede.

6. Uvjerite se da su ljestve primjerene za uporabu u
konkretnoj situaciji.

7. Nemojte upotrebljavati ostecene ljestve.

8. S ljestava odstranite sve necistoce, npr. mokru
boju, prljavstinu, ulje ili snijeg.

9. Ne mijenjajte konstrukciju i dizajn ljestava.

1.4 Instalacija i postavljanje ljestava

1. Ljestve morate postaviti u pravilnom polozaju, npr.
prislone ljestve pod pravilnim kutem postavljanja
(nagibni kut oko 1 : 4), klinovi ili stranice moraju biti
postavljeni vodoravno, a dvokrake ljestve moraju biti
dokraja rasirene.

2. Ako su montirane sprave za zakljuavanje, prije
uporabe ih morate u cijelosti fiksirati.

3. Ljestve moraju stajati na ravnoj, vodoravnoj i ne-
pomicénoj podlozi.

4. Ljestve nikad ne stavljajte u nijedan drugi polozaj
osim prema gore.

5. Tijekom postavljanja ljestvi pazite da njima ne za-
hvatite neki predmet ili osobu, npr. pjesaka, vozilo ili
vrata. Ako je mogude, zakljucajte vrata (ali ne izlaze
za slucaju nuzde) i prozore u radnom podrucju.

6. Upoznajte se sa svim rizicima koji su u radnom
podrucju prisutni zbog elektriécne opreme, npr. viso-
konaponskih dalekovoda ili druge izloZzene elektri¢cne
opreme.

7. Ljestve morate postaviti na njihove noge, a ne na
klinove odnosno gazista.

8. Ljestve ne smijete postavljati na skliske povrsine
(npr. led, sjajne ili vrlo prljave tvrde povrsine), osim
ako dodatnim mjerama sprijeCite mogucée klizanje
ljestava odnosno ako se pobrinete za dovoljnu
Cistoéu prljavih mjesta.

1.5 Uporaba ljestava

1. Pazite da ne prekoracite maksimalnu nosivost ljes-
tava.

2. Nemojte se previSe naginjati u stranu ili prema
naprijed; kopca pojasa (gumb) korisnika mora biti
barem izmedu stranica ljestava, a korisnik objema
nogama mora stajati na istom gazistu/klinu.

3. Na velikim visinama nikad nemoijte silaziti s ljesta-
va bez dodatnog osiguranja, npr. pri¢vrs¢enja ili neke
druge primjerene sprave za osiguravanje stabilnosti.
4. Dvokrake ljestve ne upotrebljavajte za uspinjanje
na druge razine.

5. Bez platformi i drzac¢a za ruke/koljena nikad ne-
mojte stajati na gornje dvije stupe/klina dvokrakih
ljestava.

6. Ljestve upotrebljavajte samo za lakse i kratkotraj-
ne radove.

7. Za neizbjezne radove pod naponom upotrebljavaj-
te neprovodne ljestve.

8. Za vrijeme nepovoljnih vremenskih uvjeta, npr.
snaznog vjetra, nemojte upotrebljavati ljestve na
otvorenome.

9. Pobrinite se da se djeca ne igraju na ljestvama.

10. Ako je mogude, zakljucajte vrata (ali ne izlaze za
slu€aju nuzde) i prozore u radnom podrucju.

11. Ljestvama se uvijek uspinjite i spustajte s licem
okrenutim prema ljestvama.

12. Pri uspinjanju i spustanju ¢vrsto se drZite za ljes-
tve.

13. Ne upotrebljavajte ljestve kao most.

14. Pri uspinjanju po ljestvama nosite odgovarajucu
obucu.

15. Na ljestvama se bez prekida rada ne zadrzavajte
predugo (opasnost zbog umora).

16. Po ljestvama prenosite samo lagane predmete



kojima je jednostavno rukovati.

17. Izbjegavajte radove zbog kojih na dvokrakim ljes-
tvama dolazi do bocnih opterecenja, npr. bocno
busenje kroz tvrde materijale (npr. zidove i beton).
18. Prilikom rada uvijek se jednom rukom drZite za
ljestve, a ako to nije moguée, pobrinite se za dodatne
mjere zastite.

19. Ne pomicite ljestve dok stojite na njima.

1.6 Popravci, odrzavanje, skladistenje i recikliranje
1. Popravke i radove odrzavanja moze izvoditi samo
stru¢no osoblje prema uputama proizvodaca. Rezer-
vni dijelovi za ljestve mogu se dobiti kod proizvodaca
ljestava.

2. Cuvajte u suhom i ¢istom prostoru i prema uputa-
ma proizvodaca za ljestve.

3. Ocistite ljestve vodom i standardnim sredstvima za
¢is¢enje. Nakon ciS¢enja ljestava osusite povrsSine za
stajanje i zastitu.

4. Ljestve su proizvedene od aluminija, pocincanog
lima i plastike. Pri odstranjivanju ljestava pobrinite se
za pravilno recikliranje pojedinih dijelova ljestava.

2 Pregled ljestava

Prije svake uporabe ljestve mora pregledati korisnik
ili ovlastena osoba. Pregledom pojedinac utvrduje da
su ljestve tehnicki besprijekorne i sigurne za upora-
bu.

2.1 Popis dijelova koje je potrebno pregledati

= Provjerite da stranice nisu savijene, naborane, izvr-
nute, raspucane, korodirane ili pokvarene.

®» Provjerite jesu li stranice i klinovi/gazista oko toca-
ka za pri¢vr$c¢ivanje za druge komponente u dobrom
stanju i bez gresaka.

® Provjerite da elementi za pricvrSc¢ivanje (zakovice,
vijci, matice, podlosci) ne nedostaju, da nisu labavi ili
korodirani.

= Provjerite da klinovi/gazista ne manjkaju, nisu la-
bavi, previse istroseni, korodirani ili oSteéeni.

= Uvjerite se da se mehanizmi za zakopcavanje za-
kopcavaju bez teskoca, da se ne otvaraju samostalno,
da ne nedostaju neki elementi (vodilice gore, dolje)
te da niSta od navedenoga nije oSteceno, korodirano
ili labavo.

= Provjerite da nosive kuke nisu oStecene, labave,
korodirane i da su pravilno pri¢vrséene za klinove.

» Provjerite da vodilice nisu oSteéene, labave, korodi-
rane i da su pravilno pricvrs¢ene.

= Provjerite da plasticni ¢epovi na stranicama nisu
osteceni, labavi ili previse istroseni.

= Provjerite da su ljestve Ciste.

= Provjerite da je platforma postavljena pravilno, bez
osteéenja, dijelova koji nedostaju, elemenata za pri-
¢vrscivanje i da nije previse istroSena te korodirana.
Ako pronadene nedostatke kod bilo kojeg navedenog
pregleda, NE smijete upotrebljavati ljestve!

2.2 Cuvanje ljestava

= Jesu li ljestve spremljene tako da na njih ne moze
utjecati velika vlaznost, vrucina, sunce ili drugi vanjski
uvjeti?

= Jesu li ljestve spremljene u polozaju koji pomaze da
ostanu ravne: objeSene za klinove na odgovarajuéim
zidnim nosacima ili poloZene na tlo bez opterecenja?
= Jesu li ljestve spremljene tako da ih se ne moze
oStetiti vozilom, teSkim predmetima i opasnim tva-
rima?

= Jesu li ljestve spremljene tako da se uz njihovu po-
mo¢ ne moze dogoditi kazneno djelo?

= Jesu li ljestve osigurane od neopravdanog penjanja
ako su trajno postavljene?

Ako pozitivno odgovorite na sva gornja pitanja, vase
su ljestve pravilno spremljene.

1 YANYTCTBO 3A KOPULUIREHSE (RS)

1.1 YBop
Mpe npsor Kopuwhera MepaeBMHA NAXK/DBUBO
npouynTajTe ynytctBa 3a Kopuwhere. [MowTyjte

ynyTcTBa y norneay 6esbegHoctu, jep hete camo Ha
Taj HaYMH MepaeBUHE KopucTuTM Ha 6e3bedaH
HauuMH. YnyTctBa 3a Kopuwhere mopajy 6utn ys
MepAEBUHE MPUIMKOM Npeaaje mepaesrHa Tpehem
/MLy OZH. HOBOM BNACHUKY.

1.2 JoaaTtHu cumbonu y nornepy 6esbegHoctu
Mpunnkom Kopuwhema mepgesuHa  Tpeba
nowToBaTM  AopatHe  cumbone y  norneay
6e36egHOCTM Ha MepAaeBMHamMa M y ynyTcTBMMA 3a
Kopuwhewe. [HopatHe cumbone y norneay
b6esbegHoCcTM ca KBaunmuom Tpeba obaBesHO
MoLwTOBaTK, @ OHO, LWITO HUje A03BO/bEHO MPUIUKOM
Kopuwhera mepgesuHa, obenexeHo je Kpctuhem.

1. Ynosopetrbe! MoryhHoCT naga ¢ mepaeBuHa.

2. MpouunTajTe ynyTcTBa 3a ynotpeby.

3. MaKcumarsnHo ontepehemse.

4. MakcumanaH 6poj KOpUCHUKa.

5. Mpunvkom nerbarba W CcnywTakba YBPCTO Ce
ApHKUTE 33 mMepaeBuHe. Y pagy ce jeAHOM PYyKom
06aBe3HO ApXKMTE 33 MepaeBMHE, a aKo TO HUje
moryhe, nobpuHUTe ce 3a AogaTHe Mepe y norneay
b6e3beaHocCTH.

6. MepaeBuHe 3a HenpodecrmoHanHy ynotpeby.

7. MepaesuHe 3a npodecnoHanHy ynortpeoby.

8. Mpe Kopuwhera BOAWUTE payyHa Aa ABOKpakKe
MmepaesuHe byay NoTNyHO OTBOPEHE.

9. Kopuwhere mepaesrHa camo ca npuyspwheHnm
TpaKama 3a npuyspwhnsamse.

10. Mpe cBaKor Kopuwhera BU3yeNHO NpoBepuTe Aa
am ¢y MepaesuHe owteheHe wn  6e3begHe 3a
Kopuwhewe. Hemojte  Kopuctutn  owTteheHe
mepaesuHe!

11. HemojTe KOPUCTUTM MepPLEBUHE HA HEPABHOj UK
nogno3m, Koja Huje 4BpcTa.

12. Ca mepaeBnHa ce HEMOjTe MpeBuULle CaBujaTu Y
CTPaHy UM yHa3aA4.

13. MepaeBnHe HEMOjTE KOPUCTUTU Ha NP/baBoj U
K/IM3aBOj NOAN03M.

14. Mo meppesBMHama ce NewuTe WAKM cnywTajte
nuem npema mepaesmHama.

15. U3beraBajte  pag Koju boyHo ontepehyje
MepAeBUHe, HMNP. byluere KPo3 YUBPCT maTepujan.
16. Mo mepaeBMHama HEMOjTE HOCUTU BENUKE W
TEWKe npegmeTe KOjUu HWUCY jeaHOCTAaBHM 33
pYKOBakbE.

17. Hemojte Kopuctutn Heoproeapajyhu
Kopuctute oagrosapajyhe pagHe umnene.
18. Hemojte KOpUCTUTM MepAEBMHE, aKO HUCTE
cnocobHn 3a 6e3besaH pag ca wbuma. OgpeheHe
3paBCTBEHE  OKO/MIHOCTW,  Yy3UMake  JIEKOBQ,
KOH3yMauMja asKoxo/sia UAM gpora Mory npuinkom
Kopuwhema mepAeBMHa ba NPOY3pPOKYjy
yrpoxaBarbe 6e3besHOCTH.

19. Yno3opere, moryhHOCT enekTpuyHor yaapa.

20. Yno3HajTe ce ca CBMM pu3MUMMa Koju cy
NPUCYTHXU Yy pagHOM noapyyjy 360r enektpuuyHe
onpeme, HMpP. BUCOKOHANOHCKMX Ba3ayLWHUX BOAOBA
WU ApYyre U3N0XKeHe eNeKTPUYHe onpeme.

21. HemojTe KOpUCTUTU MepaEeBUHE KAao MOCT.

22. BOYHO CUMIaXere C MepaeBuHa je 3abpatrbeHo.
23. lBogenHe ctojehe  mepaesuHe HemojTe
KOPUCTUTW Yy NONOXKAjy Ha NpUCNatbatbe.

24. HemojTe cTynaT Ha 0BY NOBPLUKUHY.

1.3 Npe Kopuwherwa mepgesnHa

1. [a nu cTe 34paBCTBEHO cNOCObHM 3a Kopuwhere

obyhy.



mepgesuHa? OppeheHe 34paBCTBEHE OKONHOCTY,
y3MMakbe NeKoBa, KOH3yMalMja afIkoxoaa uan gpora
MOry npuaMKom Kopuwhewa MmepaeBMHA [Aa
NpPOY3pPOKYyjy yrpoKaBare 6e36eaHOCTH.

2. [puavkom TpaHcnopTa mMepaeBMHA Ha KPOBHOM
HOCA4Yy WAW Y KaMWOHY MepaeBMHe MopaTe Ha
ogrosapajyhu HaumH ga npuyBpcTUTE/MOHTMpATE,
jep hete camo Ha Taj HAYMH CNPEYUTU eBEHTYaNHY
wrery.

3. Mocne wcnopyke W npe npeor Kopuwhena
NpoBepuTe CTake U NPABUAHO QYHKUMOHUCAHE CBUX
AenoBa mepaesunHa.

4. MNpe no4yeTKa CBaKOr pagHor gaHa, Kag, naaHmpare
032 KOpUCTUTE MepaeBuHe, nperneaajte ga aum cy
owTeheHe 1 ga nn je obesbeheHo 6esbegHo
Kopuwhere.

5. MpodecnoHanHu
pefoBHe nperneae.
6. YBepute ce ga cy mepaesumHe oaroapajyhe 3a
Kopuwhere y KOHKPETHOj CUTyaLumju

7. Hemojte Kopuctnth owteheHe mepaesuHe.

8. Ca mepaeBuWHa YKAOHUTE cBe HeuucTtohe, HMp.
MOKpY dapby, Np/baBLITUHY, Y/bE UIN CHET

KOPUCHULM  MOPajy BPLINTH

9. HemojTe  MmeraTM  KOHCTPYKUM)y M AU3ajH
mepaeBuHa.

1.4 MoHTa)a 1 nocrtaB/barbe MepAeBUHA

1. MeppeBuHe MmopaTte MOCTaBUTU Yy MNpaBuIaH

NONOXaj, HNP. MepaeBWHe Ha npucaakbakbe noj
NPaBUAHMM YIIOM MNOCTaB/batba (yrao Harmba
oTnpunaunke 1:4), a KAMHOBM WMAM CcTajaha mecTa
Mopajy 6UTK NocTaB/bEHN BOAOPABHO, AOK ABOKpPAKe
MepaeBMHe Mopajy bUTK OTBOpEHe A0 Kpaja.

2. AKO Cy MOHTMpAHA NoMmarasia 3a 3aK/byyaBaroe,
npe Kopuwhera nx mopare y LLenMHN GUKCUpPaTK.

3. MeppgesunHe mopajy butn noctaB/beHe Ha PaBHO;j,
BOZOPABHOj M HEMOKPETHOj NOA/103M

4. MepaeBuHe HMKaga HemojTe npebaumBatm y
OpYTY NONOXKA]j C roprbe CTpaHe.

5. Tokom HamelwTakba MepaeBUHA BOAUTE payvyHa Aa
HbUMa He ygapuTe HeKu npeameT WU auue, HNp.
newaka, BO3WAO wWAM BpaTa. AKo je moryhe,
3aK/byyajTe BpaTa (ann He 1 n3nase 3a Cyyaj HyKae)
W Npo3ope y pagHOM noapydjy.

6. YNo3HajTe ce ca CBUM pU3NLMMA KOjU CY NPUCYTHU
y pagHom noapydyjy 360r enektpuyHe onpeme, HNp.
BMCOKOHAMOHCKUX BasAylWHUX BOAOBA WAM Jpyre
U3N0XKEHE eNeKTPUYHE onpeme.

7. MepaesuHe mopaTe MOCTaBUTU HA CBOje Hore, a
He Ha KANHOBE O4H. CTENEHMKe.

8. MepaeBnHe He cmeTe NOCTaB/baTW Ha Kau3ase
noBpwuHe (HNp. nea, cjajHe MAM Beoma npsbaBe
YBpCTE NOBPLUMHE), OCUM aKO AO0AATHUM Mepama He
cnpeynTe eBeHTYasNiHO KAu3ame MmepaeBUHa OAH.
nobpuHeTe ce 3a AO0BOJbHY YMcTOhy Np/baBux mecTa.
1.5 Kopuwhere mepaesuHa

1. NasuTe Aa He npekopaymTe MakCMMaaHy HOCUBOCT
MmepaeBuHa.

2. Hemojte ce HaruwatuM npesuwe y CTPaHy Wau
npema Hanpea; 3akaya/bKa 3a nojac (nynak)
KOPUCHMKA Mopa yBeK 6uUTKM wu3mehy cTpaHuMuUa
MmepaesuHa, ca obe Hore mopa CTOjaTUM Ha MCTOM
CTEMEHUKY/KNUHY.

3. Ha Bennkum BUCMHaMa C MepaeBMHA HWUKag He
cunasute  6e3  godaTHOr  Oocurypaka,  HMp.
npuuspwhera wWAM Hekor Aapyror ogrosapajyher
cK/iona 3a obesbehmsarbe ctabunHocTu.

4. iIBoKpake mepaeBuMHe HemojTe KOPUCTUTU 3a
newarbe Ha gpyre HUBOe.

5. be3 nnatdopme n AprKaya 3a pyKke/KoneHa HMKaaa
HemMojTe CTojaTU Ha ropkba ABa CTeneHMKa/KAuHa

OBOKpPaKUX mepaeBuHa.
6. MepgesunHe Kopuctute
KpaTKOTpajHe nocnose.

7. 33 HeunsbexHe pagoBe Noj HaAaNoOHOM KopucTUTe
HenpoBoA/bUBE MepaeBuHe.

8.Y cnyyajy HenoBO/bHUX BPEMEHCKUX MNPUIKKA,
HMpP. jaKor BeTpa, mepaeBMHE HEMOjTE KOPUCTUTU Ha
OTBOPEHOM.

9. Boaute padyyHa pfga ce pgeua He wUrpajy Ha
mepaeBMHama.

10. Ykonuko je moryhe, 3ak/byyajte BpaTa (anm He U
M3nase 3a C/y4aj HyxAe) M npo3ope Yy pagHOM
noapyujy.

11. Mo mepaesnHama ce yBeK NerbuTe U CnywTajTe
anuem npema mepaeBmHama.

12. MNpuankom nerbarba M cnyLwTakba YBPCTO ce
ApXKUTE 33 mepaeBuHe.

13. MepaeBuHe HemojTe KOPUCTUTM Kao MOCT.

14. Mpuankom nerarba N0 MepaeBUHama HocuTe
oarosapajyhy obyhy.

15. Ha mepgeBnHama ce HemojTe 6e3 peaoBHUX
npeknga npeayro 3aapskaBatv (onmacHoct 36o0r
ymopa).

16. Mo meppoeBnHama nNpeHoOCUTE CaMo Jfarade
npeameTe Koju cy je4HOCTaBHU 3a pyKOBakbe.

17. U3beraBajTe nocnose, 360r Kojux Ha ABOKPAKUM
mepgesurHama gonasu go 6oyHux ontepeherba, HNP.
60o4yHO Oywerbe KpPO3 u4BpPCTe MaTepujane (Hnp.
3naose n 6eToH).

18. Y paay ce jeaHoOM pykom 06aBe3HO ApKuUTe 33
MepAeBMHeE, a ako To Huje moryhe, nobpuHUTe ce 3a
JoaatHe mepe y norneny 6esbeaHocTu.

19. HemojTe nomepatn mepaeBuHe AOK CTOjuUTe Ha
HUMa.

1.6 Monpaske, oAap)XaBakbem, CKAAAUWITEHE U
peuuknupame

1. NonpaBKe M oap:KaBatbe MoOXe Aa U3BOAM Camo
CTPYy4HO ocobsbe npema ynyTcTBMMa npowussohaua.
PesepBHn pgenosu 3a MmepaeBuMHe Mory  ce
06e36eaMTK Kog nponsBohaya mepaeBuHa.

2. YyBajre y CyBOM W 4YUCTOM NPOCTOPY M Mpema
ynyTCcTBMMA nponssohaya mepaeBuHa.

3. MepgeBunHe 4YuCTUTE BOAOM M CTAHAAPOHUM
cpeactBuma  3a  uuwherbe. [ocne  uyunwherba
MepAeBMHE OCywuTe MOBPLWIMHE 33 CTajakbe U

CamO 3a JlakKWwe U

ocurypade.
4. MepaeBuHe Ccy CcauutbeHe 0f, anyMUHWUjyMa,
MOLUMHKOBAHOr /AMMa UM naactuke. [lpuankom

YKnawarba MepaeBuHa NobpuHUTE ce 3a NPaBUJIHO
peunknmparbe ogpeheHunx genosa mepaeBmHa.

2 MNpernep mepaeBnHa

Mpe cBakor Kopuwhera mepaesnHe mopa 4a
nperneaa KOPUCHUK nnum osnawheHo aunue.
Mpernepom nojeauHau, obesbehyje aa cy
MepaeBUHe TEXHUYKN ncnpaBHe 1 besbegHe 3a
Kopuuwheme.

2.1 Cnucak aenosa Koje Tpeba npernegatu

= [IpoBepuTe Aa N Cy NOBPLUMNHE 33 CTajame
CaBWjeHe, TanacacTe, yCYKaHe, NOJIOM/bEHE,
KOpOoAMpaHe Uan NoKBapeHe.

= [lpoBepuTe Aa AN Cy NOBPLIMHE 3a CTajakbe U
KANMHOBW/CTENEeHMLM OKO TauyaKa 3a npuuspwhusare
32 pgpyre KOMMOHeHTe Yy pobpom ctaky u 6e3
rpeLlaka.

= [IpoBepuTe Ja N Cy €eNEMEHTH 33
npuuspwhunsBare (3aKMBKe, BMjLLU, MATULLE,
noa/oLWwKe) Ha CBOM MecTy, pa3nabaB/beHn unm
KOpPOAMpPaHMU.

= [lpoBepuTe Aa MM Cy KAUHOBU/CTENEHULM HA CBOM
MecTy, pasnabas/beHW, NpeTepaHO  uMcxabaHw,



KopoaMpaHu nau owTtehenu.

= YBepuTte ce Aa Ce MexaHW3MM 33 3aK/byyaBabe
3aK/by4yaBajy 6e3 npobnema, Aa ce He oTBapajy camu
of cebe, na M HeloCTaje HEKM Aeo oKkoBa (Bohuue
rope, 4one) U pa HuAWTa of HabpojaHor Huje
owTeheHo, KopoaMpaHo UK pasnabas/beHo.

* [[poBepute pa Hocehe Kyke HuUcy owTteheHe,
pa3nabaB/beHe, KopogupaHe M ga Cy NpPaBUIHO
npuuspwheHe Ha KNNHOBE.

* MlpoBepute ga Bohuue  Hucy owTteheHe,
pa3nabas/beHe, KopogupaHe M Aa Cy NPaBUIHO
npuuspwheHe.

* [lpoBepuTe Aa NAACTUYHU YENOBU HA MOBPLIMHAMA
3a cTajatbe Hucy owTteheHwn, pasnabaB/beHn UK
npeTepaHo ucxabanu.

» [lpoBepuTe Aa M Cy MeEPAEBUHE YUCTE.

* MlpoBepute pa v je nnatdopma MOHTUpPAHA
npasuaHo, 6e3 owrtehera, HegocTajyhux Aenosa,
enemeHata 3a npuuspwhuearwe 1 4a HWje npesuwe
ncxabaHa n KopogupaHa.

AKo HaheTe HegocTaTKe nMpuankom 6uno Kor rope
HabpojaHor npernega, mepgesnHe HE cmerte aa
Kopuctute!

2.2 Yysawe mepaeBuHa

» la "1 cy MepAeBMHE YCKNAaaMILITEHE TaKo Aa Ha
FbUX HE MOTY A3 YTUYY BENMKa BNara, BpyhuHa, cyHue
AN APYTU CNOJBbHU YTULAjU?

= la I Cy MepAEBUHE YCKNAAULWITEHE Y NOJOXKaAjY,
KOju MM MnoMa)ke p[a OCTaHy paBHe: OKayeHe O
KAMHOBE Ha ogrosapajyhum 3ugHuMm HocauyMma mam
nosnoxeHe Ha nog 6e3 ontepehema?

= [la "1 cy MepAeBMHE YCKNAAMULWTEHE TAaKo Aa UX He
MOXKEMO OLITETUTU BO3UNOM, TELWIKMM NpesMeTMma
M onacHUM maTepujama?

» la M Cy MepPAEBUHE YCKAAAMLWITEHE TAKO Aa ce
nomohy KX He MOXKe U3BPLUNTU KPUMUHATHM aKT?

= [1a nn cy mepaesunHe obesbeheHe og
HeA03BO/bEHOT NEeHakba, aKO Cy TPAjHO MOHTUPAHE?
AKO NO3UTMBHO W3BpPLIMTE CBe rope HabpojaHe
npeameTte, BalWe MepaeBMHE Cy  NPaBWIHO
YyCKNaauwWTeHe.

1 FELHSZNALOI KEZIKONYV (HU)

1.1 Bevezetés

Az els6 haszndlat el6tt, biztonsagi okokbdl figyelme-
sen olvassa végig a felhasznaldi kézikonyvet, és tartsa
meg azt kés6bbi referencidul. Jelen felhasznaldi
kézikdnyv irja le a létra biztonsagos hasznalatat, és
azt az eszkozzel egyitt tovabb kell adni amennyiben
a létra gazdat cserél.

1.2 Kiegészito biztonsagi informacids szimbdélumok
A |étran és a felhasznaloi kézikonyvben taldlhatd biz-
tonsagi informacids szimbdlumokat.

A létra biztonsagos hasznalatahoz figyelembe kell
venni. A kiegészité biztonsagi informacids szimbdlu-
mok jelzik, hogy mit kell (z6ld pipa) és mit nem
szabad (piros kereszt) tenni a létra biztonsagos
hasznalatahoz, és a balesetek elkertiléséhez.

1. Figyelmeztetés, leesés a létrardl.

2. Lasd a hasznalati utmutatét/kézikonyvet.

3. Maximalis teljes terhelés.

4. Hasznalék maximalis szama.

5. Biztonsagosan kapaszkodjon a létraba amikor
felmegy rajta vagy lejon réla. Kapaszkodjon a létraba
ha arrdl dolgozik, vagy tegyen tovabbi biztonsagi
intézkedéseket, ha az nem lehetséges.

6. Létra haztartasi hasznalatra.

7. Létra professzionalis hasznalatra.

8. Hasznalat elGtt, teljesen nyissa ki a |étrat.

9. A fékes létrakat kizardlag azokat alkalmazva
hasznilja.

10. Szallitas utan, ellendrizze a létrat. Minden
hasznalat el6tt nézze meg a létrat, hogy az nem sé-
rilt-e meg, és biztonsagosan hasznalhaté-e. Ne
hasznaljon sérilt [étrat!

11. ne haszndlja a létrat egyenetlen vagy nem szilard
talajon.

12. Ne nyujtsa tul.

13. Ne allitsa fel a |étrat szennyezett talajon.

14. Ne menjen fel vagy masszon le a létranak hattal.
15. Kerdilje a létrat oldal irdnyban terhel6 munkavég-
zést, pl. oldal irdnyd faras kemény anyagban.

16. Ne cipeljen nehéz vagy nehezen kezelhet6 be-
rendezéseket a |étra hasznalata soran.

17. Viseljen megfelel6 labbelit a Iétra hasznalata so-
ran.

18. Ne haszndlja a létrat ha nem elég alkalmas ra.
Bizonyos egészségi allapotok vagy gyogyszerek, alko-
hol vagy drogok hatdsa mellett, a Iétra hasznadlata
nem biztonsdagos.

19. Figyelmeztetés, elektromos veszély!

20. Azonositson minden elektromos veszélyt a mun-
kavégzési terileten, pl. fels6vezetékeket vagy mads
kitett elektromos berendezéseket, és ne hasznalja a
|étrat elektromos veszély kozelében.

21. Ne hasznalja a létrat hidként.

22. Ne lépjen at a létra oldaldrdl egy masik fellletre.
23. Az all6 létrakat tilos tdmasztott |étraként hasz-
nalni, hacsak azok nem Ugy vannak tervezve.

24. Ne dlljon arra a feliletre.

1.3 A létra hasznalata el6tt

1. Fizikailag elég egészséges a létra hasznalatahoz?
Bizonyos egészségligyi problémak, gydgyszer szedés,
alkohol vagy drog fogyasztas, veszélyeztethetik
egészségét és biztonsagat ha létrat hasznal.

2. El6zze meg a létra karositasat a szallitas soran, pl.
rogzitéssel, és a kdarosoddas elkeriilése érdekében,
gy6z6djon meg arrdl, hogy azokat megfelel6en
helyezte el.

3. Szallitas utan és az els6 hasznalat el6tt, ellendrizze
a létra allapotat és megfelel6 mikodését, annak
minden részénél.

4. A munkanap és a létra hasznalatanak megkezdése
el6tt, ellenérizze, hogy a létra nem sériilt-e, és hasz-
nalata elég biztonsagos-e.

5. Professzionalis  hasznadlat  esetén, végezzen
kockazatelemzést az orszagban érvényes szabalyoza-
sok figyelembevételével, és végezzen rendszeres
ellen6rzést a létran.

6. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a létra a feladathoz
megfelel6 legyen.

7. Ne hasznaljon sérlt |étrat!

8. Hasznaélat eldtt, tavolitson el minden
szennyez@dést a létrardl, pl. nedves festéket, piszkot,
olajat, havat, stb.

9. Ne mddositsa a létra kialakitasat.

1.4 A létra elhelyezése és poziciojanak megtalalasa
1. A létrat megfelel§ helyzetben kell elhelyezni, pl. a
tamasztott |étrat megfelel6 szogben kell felallitani (a
délésszog nek nagyjabdl (1: 4)-nek kell lennie, a fo-
koknak vizszintesen kell allniuk, a két [abu létrdnak
teljesen nyitva kell lennie.

2. Ha zard eszkodzoket helyeztek el a létran, azokat
hasznalat el6tt teljesen meg kell hdzni.

3. Alétranak sima, nem mozgé talajon kell allnia.

4. Ne mozgassa a létrat mas helyzetbe a létra tetejé-
rél.

5. A létra elhelyezésekor gy6z6djon meg arrél, hogy
ne Usson meg semmilyen targyat, akadalyt vagy sze-



mélyt, pl. gyalogost, jarmdvet vagy ajtot. Ha lehet-
séges, zarja be a munkaterilet ajtéit (kivéve a vészki-
jaratot) és ablakait.

6. Szerezzen be minden informaciét a munkaterdle-
ten az elektromos berendezések miatt jelenlévd
kockdazatokrdl, pl. magas fesziiltségli vezetékek vagy
mas kitett elektromos eszkozok.

7. A'létrat a [abaira és nem a fokokra kell allitani.

8. Ne allitsa a létrat nedves padléra (pl. jég, fényes
vagy nagyon piszkos padld), kivéve ha valamilyen
mas intézkedéssel megakaddlyozza a létra véletlen
megcsuszasat — gondoskodik a tisztasagrol a piszkos
helyeken.

1.5 A létra hasznalata

1. Figyeljen oda arra, hogy ne Ipje tul a Iétra maxima-
lis terhelhetGségét.

2. Egyik oldalra se hajoljon ki tulsagosan a létrardl; a
hasznalé ovcsatja legyen mindig a létra két széle
kozott, a haszndlonak az egyes fokokkal megegyez6
szinten kell dlInia.

3. Nagyobb magassagoknal, ne Iépjen ki a létrardl
kiegészit6 biztonsag, pl. rogzités vagy barmilyen mas,
a létra stabilitasat lehetévé tévé megfelel6 eszkoz
nélkal.

4. Ne haszndlja a két |1abu létrat mds szintekre vald
felmdaszashoz.

5. Platform vagy eszkoztartd és kézi/térd biztonsagi
korlat nélkil, ne alljon a kétlabu létra felsé két fo-
kara.

6. Ne hasznalja a létrat szikségtelen és rovid ideig
tarto tevékenységekre.

7. Haszndljon nem vezetGképes létrakat az elkeriil-
hetetlen fesziiltség alatti elektromos munkakhoz.

8. Rossz idGjarasi korlilmények kozott, pl. er6s szél-
ben, ne hasznadlja a létrat nyilt térben.

9. Figyeljen oda, hogy gyermekek ne jatsszanak a
[étraval.

10. Ha lehetséges, zarja be a munkaterilet ajtdit
(kivéve a vészkijaratokat) és ablakait.

11. Csak arccal a létra felé masszon fel a |étrara vagy
masszon le arrél.

12. Szorosan kapaszkodjon a létrdba fel és lekapasz-
kodas soran.

13. Ne hasznalja a létrat hidként.

14. viselje a lehet6 legmegfelel6bb cipdt amikor lét-
rara megy.

15. A hagyomanyos fékek nélkil ne alljon tul sokaig a
|étran (a faradtsag noveli a veszélyt).

16. Csak konny( targyakat vigyen, amelyeket konny(
egyik kezébdl a masikba tennie, amikor a létran all,
vagy fel/le maszik.

17. Préobdlja meg elkerlilni az olyan munkakat,
amelyek oldal iranyu terhelést okozhatnak a két labu
létraknal, pl. szilard anyagok (falak, beton, stb.) oldal
irdnyu furasa.

18. Amikor csak egy kézzel dolgozik, kapaszkodjon
szorosan a létraba. Ha ez nem lehetséges, gondosko-
djon kiegészit6 biztonsagi intézkedésekrdl.

19. Ne mozgassa a létrat ha rajta all.

1.6 Javitas, karbantartas, tarolas, megsemmisités

1. A javitdsi és karbantartdsi munkakat a gyartd
szabalyai és utasitasai alapjan, professzionalis mun-
katarsaknak kell elvégeznitik. A potalkatrészek a
gyartotdl szerezhetbek be.

2. A létrat az idGjarastol védve kell tarolni, a gyartd
utasitasainak megfelelGen.

3. Tisztitsa meg a terméket normal tisztitdszer és viz
oldataval. Tisztitas utan, szaritsa meg az allo felilete-
ket és a kapaszkodo eszkozoket.

4. A létra f6ként aluminiumbadl késziilt. MegfelelGen

hasznositsa Ujra a létra egyes részeit.

2 A létra ellendrzése

A |étrat minden egyes hasznalat el6tt ellenériznie kell
a hasznalénak vagy egy mdszaki szakértének, hogy
biztositsa annak biztonsagos haszndlatat. A hasznalo-
nak a javasolt listaval kell ellen6riznie a létrat: »az
ellenérizendd tételek listdja« egy »ok/hibas krité-
rium« modszer hasznalataval.

2.1 Az ellendrizendd tételek listdja

= Ellenérizze, hogy az oldallécek/labak (fuggébleges)
nem hajlottak, iveltek, csavarodottak, horpadtak,
torottek, korrodaléddottak vagy rozsdasak-e.

= Ellenérizze, hogy az oldallécek/labak a tobbi Gssze-
tevé csatlakozasi pontjanal jo allapotban vannak-e.

= Ellendrizze, hogy a rogzitések (altaldban szegecsek,
csavarok vagy anydk) ne hidnyozzanak, legyenek
meglazulva vagy korrodalddva.

= Ellenérizze, hogy a fokok ne hidnyozzanak,
legyenek lazak, tulsdgosan kopottak, korrodaltak
vagy sérultek.

= Ellendrizze, hogy a retesz vizszintesen maradjon és
a hatso sin és sarok 6sszekot6 rudak ne hianyozza-
nak, legyenek hajlottak, lazak, korrodaltak vagy sérul-
tek.

= Ellendrizze, hogy a fok kampdk ne hianyozzanak,
legyenek sériiltek vagy korrodaltak, és megfelel6en
csatlakozzanak a fokokhoz.

= Ellendrizze, hogy a vezetd keretek ne hidnyozzanak,
legyenek sériiltek vagy korrodaltak, és megfelelGen
csatlakozzanak a tars oldallécekhez.

= Ellendrizze, hogy a létra labak/vége sapkak ne hi-
anyozzanak, legyenek lazak, tulsagosan kopottak,
korrodaltak vagy sériiltek.

= Ellenérizze, hogy a teljes létra szennyez6dés men-
tes legyen (pl. piszok, sar, festék, olaj vagy zsir).

= Ellendrizze, hogy a zaré reteszek (ha van felsze-
relve) ne legyenek sériiltek vagy korrodaltak, és meg-
felel6en mikodjenek.

= Ellendrizze, hogy a platformnak (ha van felszerelve)
ne legyen hidanyzd alkatrésze vagy rogzitése, és ne
legyen sériilt vagy korrodalt.

Amennyiben a fentiek barmelyike nem teljesil mara-
déktalanul, NE haszndlja a létrat!

2.2 Az ellendrizendd tételek tarolasi listaja

= A |étrat olyan helyen taroljak, ahol annak allapota
nem romolhat gyorsabban (pl. nedvesség, tulzott hé,
napsltés, vagy az elemeknek kitéve)?

= A |étrat olyan helyzetben taroljak, ami segit annak
egyenesnek maradnia (pl. a fokokndl fogva fela-
kasztva, megfelel6 létra kereten vagy sima, tiszta
fellletre fektetve)?

= A |étrat olyan helyen taroljdk, ahol azt nem karo-
sithatjak jarm(vek, nehéz targyak vagy szennyez
anyagok?

= A |étrat olyan helyen taroljak, ahol az nem okozhat
blincselekmény veszélyt?

= Ha a létrat hosszabb idére allitjak fel (pl. allva-
nyzatban), az biztositva van jogosulatlan felmaszas
(pl. gyerekek altali) felmaszas ellen?

Ha az Osszes fenti ellen6rzésen atment, a létrat
helyesen tarolja.

1 UZIVATELSKA PRIRUCKA (C2)

1.1 Uvod

Pfed prvnim pouZitim si pozorné prectéte tuto uziva-
telskou prirucku z dGvodd bezpecénosti a uschovejte ji
pro budouci pouziti. Tato uzivatelska pfirucka popisu-
je bezpecné pouzivani zebfik(l a musi byt soucasti
prislusenstvi pti predani Zzebfriku novému majiteli.

1.2 Dopliikové bezpecnostni informacni symboly




Aby se Zebrik pouzival bezpecnym zplUsobem, musi
se dodrzovat doplikové bezpecnostni informacni
symboly na Zebfiku a v uzZivatelské pfirucce.
Doplrikové bezpecénostni informacni symboly pou-

kazuji na to, co je nezbytné (zelend znacka) a co neni

dovoleno (Cerveny kfiz) v souvislosti s pouzivanim
Zebriku, aby se predeslo nehodam.

Vystraha, pad ze zebftiku.

Prohlédnéte si ndvod na pouzivani/brozuru.
Maximalni celkové zatiZzeni.

Maximalni pocet uZivateld.

. PFi vystupovani po Zebfiku a sestupovani ze
Zebfiku udriujte bezpecné uchopeni. Pfi praci na
Zebfiku se pridrzujte rukou. Pokud to neni moziné,
pfijméte dalsi bezpecnostni opatfeni.

6. Zebfik pro domaci pouZiti.

7. Zebfik pro profesionalni poufiti.

8. Zebfik pfed pouZitim zcela rozevrete.

9. Zebfik pouzivejte pouze se zapojenymi zadrznymi
zafizenimi.

10. Zebtik po doruceni zkontrolujte. Pfed kazdym
pouzitim vizudlné zkontrolujte, zda Zebfik neni po-
Skozen a zda je jeho pouzivani bezpecné. Nepouzivej-
te poSkozeny Zebfik!

11. Zebiik pouZivejte pouze na rovném a pevném
podkladu.

12. Nadmérné se nenaklanejte

13. Zebfik nestavte na znecisténou zem.

14. Po zebfiku vystupujte a ze Zebfiku sestupujte
pouze tehdy, pokud jste otoceny tvafti k zebtiku.

15. Vyhnéte se praci, kterd zplsobuje bocni zatéz
zebrikl, jako je napfiklad bocni vrtani do pevného
materialu.

16. Pfi pouZivani zebriku nepouzivejte zafizeni, které
je tézké nebo se kterym se obtizné manipuluje.

17. Pfi lezeni po Zebfiku nepouZivejte nevhodnou
obuv.

18. Zebfik nepouZivejte, pokud nejste v dostate¢né
kondici. Urcité zdravotni problémy, léky nebo uzZivani
alkoholu nebo drog mohou zpUsobit, Ze pouzivani
Zebriku neni bezpecné.

19. Vystraha, nebezpeci zdsahu elektrickym prou-
dem!

20. Identifikujte jakakoliv rizika zasahu elektrickym
proudem v pracovni oblasti, jako jsou nadzemni ve-
deni nebo jiné nechrdnéné elektrické zafizeni a
Zebrik nepouzivejte na mistech, kde se vyskytuiji rizi-
ka zasahu elektrickym proudem.

21. NepouZzivejte zebrik jako mustek.

22. Nesestupujte z boku stojiciho Zebfiku na jiny po-
vrch.

23. Stojici Zebtik se nesmi pouZivat jako Sikmy, pokud
neni pro to navrzen.

24. Nestoupejte na dany povrch.

1.3 Pfred pouzitim zebfiku

1. Jste fyzicky dostatecné zdravy pro pouzivani
Zebriku? Urcité zdravotni stavy, uzivani lékl, konzu-
mace alkoholu nebo uzivdni drog mohou ohrozit
zdravi a bezpecnost pfi pouzivani zebfrika.

2. Zabrante poskozeni Zebfiku pfi prepravé, napft.
upevnénim a ujistéte se, Ze je vhodné umistén tak,
aby se predeslo jeho poskozeni.

3. Po obdrzeni zebfiku a pfed jeho prvnim pouzitim
zkontrolujte stav a spravné fungovani vSech casti
Zebtiku.

4. Pred zacatkem pracovniho dne a pouzitim rebfiku
ovérte, zda Zebtik neni poskozeny a zda je dostatec-
né bezpecny na to, abyste jej mohli pouzivat.

5.V ptipadé profesionalniho pouziti se provede po-
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souzeni rizik tykajici se legislativy v zemi pouziti a
musi se provadét pravidelné kontroly Zebrikd.

6. Ujistéte se, Ze Zebfrik je vhodny pro dany ukol.

7. Nepouzivejte poskozeny zZebfik.

8. Pred pouzitim odstrante ze Zebfiku vSechny neci-
stoty, napf. mokrou barvu, hlinu, olej, snih atd.

9. Neupravujte konstrukci zebtiku.

1.4 Umisténi Zebtiku a nalezeni polohy

1. Zebfik se musi umistit do spravné polohy, napr.
Sikmé Zebriky se musi umistit pod spravnym uhlem
(uhel sklonu musi byt pfiblizné 1: 4), pticky nebo stu-
padla musi byt umistény vodorovné, dvojity Zebfik se
musi Uplné otevrit.

2. Pokud se na Zebfiku nachazeji zajistovaci zafizeni,
pred pou2|t|m se musi zcela upevnit.

3. Zebrlk musi stat na rovném a nehybném podkladu
4. Zebtik nepfesouvejte do jiné polohy z horni &asti
Zebftiku.

5. Pfi umistovani Zebtiku se ujistéte, Ze nezasahnete
zadny predmét, prekdzku ani osobu, jako napftiklad
chodce, auto nebo dvere. Pokud je to mozné, zavrete
dvere (ale ne nouzovy vychod) a okna v pracovni
oblasti.

6. Ziskejte vSechny informace o rizicich pfitomnych v
pracovni oblasti v dasledku elektrickych zafizeni,
napf. vysokonapétovych elektrickych vedeni nebo
jinych nechranenych eIektrlckych zafizenich.

7. Zebtik se musi umistit na nohy a ne na pfi¢ky nebo
stupadla.

8. Zebfik neumistujte na mokrou podlahu (napf. pod-
laha pokryta ledem, naleSténa nebo velmi znecisténa
podlaha), s V\’/jimkou pripadu, kdy zabranite pfi-
padnému posunu Zebfiku pomoci jinych dodate¢nych
opatreni - dbejte na vycisténi Spinavych mist.

1.5 Pouzivani Zebfiku

1. Davejte pozor, abyste neprekrocili maximalni zati-
Zeni zebfiku.

2. Na obou stranach Zebfiku se pfFiliS nenaklanéjte.
Opaskova spona uZivatele se musi vidy nachazet me-
zi dvéma stranami Zebriku. UZivatel musi stat na
stejné drovni jednotlivych stupadel/pticek.

3. Ve vétsSich vyskdch nevystupujte ze Zebriku bez
dodatecnych bezpecnostnich prvkl, napf. bez
upevnéni nebo jiného vhodného zafizeni, které za-
bezpedi stabilitu zebriku.

4. NepouZivejte dvojity Zebfik na vystup na jiné
Urovné.

5. Nestljte na hornich dvou stupadlech nebo pfic-
kach dvojitého Zebriku bez plosiny nebo stojanu na
naradi a bezpecnostniho zabradli.

6. Zebfik pouZivejte pouze na nendroéné a kratko-
dobé ¢innosti.

7. Na nezbytné prace na elektrickych c¢astech pod
napétim pouzivejte nevodivé Zebriky.

8. V Spatném pocasi, napriklad béhem silného vétru,
zebfik nepouzivejte venku na otevieném prostran-
stvi.

9. Davejte pozor, aby se na Zebtiku nehraly déti.

10. Pokud je to moiné, zaviete dvere (ale nikoliv
nouzové vychody) a okna v pracovni oblasti.

11. Po Zebfiku vystupujte nebo z néj sestupujte pou-
ze tvari smérem k Zebfiku.

12. Béhem vystupovani nebo sestupovani pevné
drite Zebrik.

13. Nepouzivejte Zebfik jako mUstek.

14. PFi vystupovani po Zebfiku pouZivejte
nejvhodnéjsi obuv.

15. NestQjte na Zebriku pfFilis dlouho bez pravi-
delnych prestavek (Unava muze zvysit nebezpedi).

16. Béhem stani na Zebfiku, vystupovani po Zebfiku



nebo sestupovani ze Zebriku noste pouze lehké
predméty, které se daji snadno presunout z jedné
ruky do druhé.

17. Pokuste se vyhnout jakymkoliv pracim, které by
mohly zpUsobit bocni pretizeni dvojitych Zebfika,
napg. bocni vrtani do pevnych materidld (zdi, beton
atd.).

18. Pokud pracujete jednou rukou, pevné se drite
Zebriku. Pokud to neni moziné, podniknéte dalsi bez-
pecnostni opatreni.

19. Nehybejte Zebrikem, kdyZ na ném stojite.

1.6 Oprava, udrzba, skladovani, likvidace

1. Opravy a udrzbu m(zZe provadét pouze odborny
persondl v souladu s predpisy a pokyny vyrobce.
Nahradni dily je moZné ziskat od vyrobce.

2. Zebtik se musi uskladnit tak, aby byl chrdnén proti
vlivu pocasi a v souladu s pokyny vyrobce.

3. Produkt odistéte roztokem vody a standardniho
Cisticiho prostfedku. Po vycisténi vysuste pevné po-
vrchy a pFidrzné zafizeni.

4. Zebtik je vyroben prevainé z hliniku. Jednotlivé
Casti Zebfiku spravné zrecyklujte.

2 Kontrola Zebfikl

Zebtik musi pred kazdym pouZitim zkontrolovat uzi-
vatel nebo technik, aby se zajistilo bezpecné pouZziti
Zebtiku. UZivatel by mél kontrolovat Zebfik pomoci
navrhovaného seznamu polozek, které se maji zkon-
trolovat, a kritéria typu vyhovuje/nevyhovuje.

2.1 Seznam polozek, které se maji zkontrolovat

= Zkontrolujte, zda nosniky/nohy (vertikalni) nejsou
ohnuté, zkfivené, zkroucené, vyduté, popraskané,
zkorodované nebo rozpadlé.

= Zkontrolujte, zda jsou nosniky/nohy v okoli
upevnovacich bodl pro ostatni komponenty v do-
brém stavu.

» Zkontrolujte, zda upeviiovaci prvky (obvykle nyty,
Srouby nebo Srouby s matici) nechybi nebo nejsou
uvolnéné nebo zkorodované.

= Zkontrolujte, zda pricky/stupadla nechybi, nejsou
uvolnéné, nadmérné opotfebované, zkorodované
nebo poskozené.

= Zkontrolujte, zda zajisténi zlstane v horizontalni
poloze, zda nechybi zadni kolejnicky a rohové svorky
nebo zda nejsou ohnuté, uvolnéné, zkorodované
nebo poskozené.

= Zkontrolujte, zda nechybi haky pticek, zda nejsou
poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a zda sprav-
né zapadaji do pricek.

= Zkontrolujte, zda nechybi vodici svorky, zda nejsou
poskozené, uvolnéné nebo zkorodované a zda sprav-
né zapadaji do spojovaciho nosniku.

= Zkontrolujte, zda nohy Zebtiku/koncové uzavéry
nechybi, nejsou uvolnéné, nadmérné opotrebované,
zkorodované nebo poskozené.

= Zkontrolujte, zda je cely Zebfik bez necistot (napf.
hlina, blato, barva, olej nebo mazivo).

= Zkontrolujte, zda pojistné prichytky (pokud jsou
namontovany) nejsou poskozené, zkorodované a zda
funguiji spravné.

= Zkontrolujte, zda nechybi Zzadné dily nebo
upeviovaci prvky plosiny (pokud je namontovana) a
zda ploSina neni poskozena nebo zkorodovana.
Pokud néktera_z vyse uvedenych kontrol zjisti nedo-
statky, NEPOUZIVEIJTE Zebfik!

2.2 Skladovaci seznam polozek, které se maiji zkon-
trolovat

= Je Zebfik uloZzen mimo oblasti, kde se muizZe jeho
stav rychleji zhorSovat (napf. vlhkost, nadmérné
teplo, slunce nebo vystaveni vlivim pocasi)?

= Je Zebfik uloZen v poloze, ktera napomaha tomu,

aby zUstal rovny (napf. zavéseny nosniky na sprav-
nych drzacich Zebfik(l nebo poloZzeny na rovném po-
vrchu bez znecisténi)?

= Je Zebfik uloZzen na misté, kde ho nemohou posko-
dit vozidla, tézké predméty nebo necistoty?

= Je Zebfik uloZzen na misté, kde nepredstavuje riziko
zakopnuti?

= Pokud je Zebfik umistén stdle na jednom misté
(napf. na leseni), je zajistén proti tomu, aby na néj
nemeély pfistup neopravnéné osoby (napr. déti)?
Pokud vSechny vySe uvedené kontroly nezjisti Zadné
nedostatky, Zebfik je uloZzen spravné.

1 POUZIVATELSKA PRIRUCKA (SK)

1.1 Uvod

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte tuto pou-
Zivatelsku prirucku z dévodov bezpecnosti a uscho-
vajte ju pre budulce pouzitie. Tato pouzZivatelska
prirucka popisuje bezpecné pouZivanie rebrikov a
musi byt stcastou prisluSenstva, ak sa rebrik odovzda
novému majitelovi.

1.2 Doplinkové bezpecnostné informacné symboly
Aby sa rebrik pouzival bezpeénym sp6sobom, musia
sa dodrZiavat doplnkové bezpecnostné informacné
symboly na

rebriku a v pouzivatelskej prirucke. Doplnkové bez-
pecnostné informacné symboly poukazuju na to, ¢o
je nevyhnutné (zelena znacka) a ¢o nie je dovolené
(Cerveny kriz) v suvislosti s pouzivanim rebrika, aby sa
predislo nehoddm.

1. Vystraha, pad z rebrika.

2. Pozrite si navod na pouzivanie/brozuru.

3. Maximalne celkové zatazenie.

4. Maximalny pocet pouzivatelov.

5. Pri vystupovani po rebriku a zostupovani z rebrika
udrzujte bezpecné uchopenie. Pri praci na rebriku sa
pridrZiavajte rukou. Ak to nie je mozné, prijmite dal-
Sie bezpeénostné opatrenia.

6. Rebrik na domace poutitie.

7. Rebrik na profesiondlne pouZzitie.

8. Rebrik pred pouzitim Uplne roztvorte.

9. Rebrik pouzivajte iba so zapojenymi zadrzZiavacimi
zariadeniami.

10. Rebrik po doruceni skontrolujte. Pred kazidym
pouzitim vizudlne skontrolujte, ¢i rebrik nie je posko-
deny a ¢i je jeho pouZivanie bezpecné. Nepouzivajte
poskodeny rebrik!

11. Rebrik pouzZivajte iba na rovhom a pevhom pod-
klade.

12. Nadmerne sa nenaklanajte.

13. Rebrik nestavajte na znedistenu zem.

14. Po rebriku vystupujte a z rebrika zostupujte len
vtedy, ak ste otoceny tvarou k rebriku.

15. Vyhnite sa praci, ktora spOsobuje boc¢nu zataz
rebrikov, ako je napriklad boc¢né vrtanie do pevného
materialu.

16. Pri pouzivani rebrika nepouZivajte zariadenie,
ktoré je tazké alebo s ktorym sa tazko manipuluje.
17. Pri lezeni po rebriku nepouzivajte nevhodnu ob-
uv.

18. Rebrik nepouzivajte, ak nie ste v dostatoCnej
kondicii. Urcité zdravotné problémy, lieky alebo zne-
uzivanie alkoholu alebo drog mozu sposobit, Ze pou-
Zivanie rebrika nie je bezpecné.

19. Vystraha, nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom!

20. Identifikujte akékolvek rizika zasahu elektrickym
prudom v pracovnej oblasti, ako su napriklad nadze-
mné vedenia alebo iné nechranené elektrické zaria-



denia a rebrik nepouZivajte na miestach, kde sa
vyskytuju rizika zasahu elektrickym priadom.

21. Nepouzivajte rebrik ako mostik.

22. Nezostupujte z boku stojaceho rebrika na iny
povrch.

23. Stojaci rebrik sa nesmie pouZivat ako Sikmy,
pokial nie je na to navrhnuty.

24. Nestupajte na dany povrch.

1.3 Pred poutzitim rebrika

1. Ste fyzicky dostatoCne zdravy na pouZivanie reb-
rika? Urcité zdravotné stavy, uZivanie liekov, konzu-
macia alkoholu alebo uZivanie drog moéZu ohrozit
zdravie a bezpecnost pri pouzivani rebrikov.

2. Zabrante poskodeniu rebrika pri preprave, napr.
upevnenim a uistite sa, Ze je vhodne umiestneny tak,
aby sa predislo poSkodeniu.

3. Po doruceni rebrika a pred jeho prvym pouZitim
skontrolujte stav a spravne fungovanie vSetkych casti
rebrika.

4. Pred zacatim pracovného dna a pouzitim rebrika
skontrolujte, ¢i rebrik nie je poskodeny a ¢i je dosta-
to¢ne bezpecny na to, aby ste ho mohli pouzZivat.

5.V pripade profesiondlneho pouZitia sa vykona
hodnotenie rizika tykajuce sa legislativy v krajine po-
uZitia a musia sa vykonavat pravidelné kontroly rebri-
kov.

6. Uistite sa, Ze rebrik je vhodny pre danu ulohu.

7. Nepoutzivajte poskodeny rebrik.

8. Pred pouzitim odstrante z rebrika vSetky necistoty,
napr, mokru farbu, hlinu, olej, sneh atd.

9. Neupravujte konstrukciu rebrika.

1.4 Umiestnenie rebrika a najdenie polohy

1. Rebrik sa musi umiestnit do spravnej polohy, napr.
Sikmé rebriky sa musia umiestnit pod spravnym
uhlom (uhol sklonu musi byt priblizne 1: 4), priecky
alebo schodiky sa musia umiestnit vodorovne, dvojity
rebrik sa musi Uplne otvorit.

2. Ak sa na rebriku nachddzaju zaistovacie zariadenia,
pred pouZitim sa musia Uplne upevnit.

3. Rebrik musi stat na rovhom a nehybnom podkla-
de.

4. Rebrik nepresuvajte do inej polohy z hornej Casti
rebrika.

5. Pri umiestnovani rebrika sa uistite, Zze nezasiahne-
te Ziadny predmet, prekazku ani osobu, ako napriklad
chodca, auto alebo dvere. Ak je to mozné, zatvorte
dvere (ale nie nudzovy vychod) a oknd v pracovnej
oblasti.

6. Ziskajte vSetky informacie o rizikach pritomnych v
pracovnej oblasti v dosledku elektrickych zariadeni,
napr. vysokonapatovych elektrickych vedeni alebo
inych nechranenych elektrickych zariadeni.

7. Rebrik sa musi umiestnit na nohy a nie na priecky
alebo schodiky.

8. Rebrik neumiestiiujte na mokrd podlahu (napr.
podlaha pokryta l[adom, naleStend alebo velmi zneci-
stend podlaha), s vynimkou pripadu, ak zabranite
pripadnému posunu rebrika pomocou inych doda-
to¢nych opatreni — dbajte na vycistenie Spinavych
miest.

1.5 Pouzivanie rebrika

1. Davajte pozor, aby ste neprekrocili maximalne
zataZenie rebrika.

2. Na oboch stranach rebrika sa prilis nenaklanajte.
Opaskova spona pouzivatela sa musi vidy nachadzat
medzi dvomi stranami rebrika. PouZivatel musi stat
na rovnakej urovni jednotlivych schodikov alebo
priecok.

3. Vo vacdsich vyskach nevystupujte z rebrika bez do-
datoc¢nych bezpecnostnych prvkov, napr. upevnenia

alebo akéhokolvek iného vhodného zariadenia, ktoré
zabezpedi stabilitu rebrika.

4. NepouZivajte dvojity rebrik na vystup na iné Urov-
ne.

5. Nestojte na hornych dvoch schodikoch alebo
prieckach dvojitého rebrika bez plosiny alebo stojanu
na naradie a bezpeénostného zabradlia.

6. Rebrik pouzivajte iba na nenarocné a kratkodobé
¢innosti.

7. Na nevyhnutné prace na elektrickych ¢astiach pod
napatim pouZzivajte nevodivé rebriky.

8.V zlom pocasi, napriklad pocas silného vetra, re-
brik nepouZivajte vonku na otvorenom priestranstve.
9. Davajte pozor, aby sa na rebriku nehrali deti.

10. Ak je to moZné, zatvorte dvere (ale nie nudzové
vychody) a okna v pracovnej oblasti.

11. Po rebriku vystupujte alebo z neho zostupujte iba
tvarou smerujucou k rebriku.

12. Pocas vystupovania alebo zostupovania pevne
drzte rebrik.

13. Nepouzivajte rebrik ako mostik.

14. Pri vystupovani po rebriku pouzivajte najvhodnej-
Siu obuv.

15. Nestojte na rebriku prili§ dlho bez pravidelnych
prestavok (Unava moze zvysit nebezpecenstvo).

16. Pocas statia na rebriku, vystupovania po rebriku
alebo zostupovania z rebrika noste iba lahké pred-
mety, ktoré sa daju lahko presunut z jednej ruky do
druhe;.

17. Pokuste sa vyhnut akymkolvek pracam, ktoré by
mohli spbsobit bocné pretazenie dvojitych rebrikov,
napr. bo¢né vrtanie do pevnych materidlov (steny,
betdn atd.).

18. Ak pracujete jednou rukou, pevne sa drzte rebri-
ka. Ak to nie je moiné, podniknite dalSie bez-
pecnostné opatrenia.

19. Nehybte rebrikom, ked na nom stojite.

1.6 Oprava, udrzba, skladovanie, likvidacia

1. Opravy a udrzbu méZe vykondvat iba odborny per-
sonal v sulade s predpismi a pokynmi vyrobcu.
Nahradné diely je mozZné ziskat od vyrobcu.

2. Rebrik sa musi uskladnit tak, aby bol chraneny voci
vplyvu pocasia a v sulade s pokynmi vyrobcu.

3. Produkt odistite roztokom vody a Standardného
Cistiaceho prostriedku. Po vycisteni vysuste pevné
povrchy a pridrzné zariadenia.

4. Rebrik je vyrobeny prevazne z hlinika. Jednotlivé
Casti rebrika spravne zrecyklujte.

2 Kontrola rebrikov

Rebrik musi pred kazdym pouZzitim skontrolovat pou-
Zivatel alebo technicky odbornik, aby sa zaistilo bez-
pecné poufZitie rebrika. Pouzivatel by mal kontrolovat
rebrik pomocou navrhovaného zoznamu polozZiek,
ktoré sa maju skontrolovat, a kritéria typu vyhovu-
je/nevyhovuije.

2.1 Zoznam poloziek, ktoré sa maju skontrolovat

= Skontrolujte, ¢i nosniky/nohy (vertikdlne) nie su
ohnuté, skrivené, skrutené, vyduté, popraskané, sko-
rodované alebo rozpadnuté.

= Skontrolujte, ¢i  su  nosniky/nohy v  okoli
upevnovacich bodov pre ostatné komponenty v dob-
rom stave.

= Skontrolujte, ¢i upeviiovacie prvky (zvycajne nity,
skrutky alebo skrutky s maticou) nechybaju alebo nie
su uvolnené alebo skorodované.

= Skontrolujte, ¢i priecky/schodiky nechybaju, nie su
uvolnené, nadmerne opotrebované, skorodované
alebo poskodené.

= Skontrolujte, ¢i zaistenie ostane v horizontalnej
polohe, ¢i nechybaju zadné kolajnicky a rohové



svorky alebo ¢i nie su ohnuté, uvolnené, skorodova-
né alebo poskodené.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju haky priecok, ¢i nie su
poskodené, uvolnené alebo skorodované a Ci sprav-
ne zapadaju do priecok.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju vodiace svorky, ¢i nie su
poskodené, uvolnené alebo skorodované a ¢i sprav-
ne zapadaju do spojovacieho nosnika.

= Skontrolujte, ¢i nohy rebrika/koncové uzavery
nechybaju, nie su uvolnhené, nadmerne opotrebova-
né, skorodované alebo poskodené.

= Skontrolujte, ¢i je cely rebrik bez necistot (napr.
hlina, blato, farba, olej alebo mazivo).

= Skontrolujte, ¢i poistné prichytky (ak st namonto-
vané) nie su poskodené, skorodované a ¢i funguju
spravne.

= Skontrolujte, ¢i nechybaju Ziadne diely alebo
upevinovacie prvky plosiny (ak je namontovana) a ¢i
ploSina nie je poSkodena alebo skorodovana.

Ak lubovolna z vyssie uvedenych kontrol zisti nedo-
statky, NEPOUZIVAITE rebrik!

2.2 Skladovaci zoznam poloziek, ktoré sa maju skon-
trolovat

= Je rebrik uloZzeny mimo oblasti, kde by sa jeho stav
mohol rychlejsie zhorsovat (napr. vihkost, nadmerné
teplo, sInko alebo vystavenie pocasiu)?

= Je rebrik uloZeny v polohe, ktord napomdaha tomu,
aby zostal rovny (napr. zaveseny nosnikmi na sprdv-
nych drziakoch rebrikov alebo polozeny na rovnom
povrchu bez znecistenia)?

= Je rebrik uloZzeny na mieste, kde ho nemo6zu posko-
dit vozidla, tazké predmety alebo necistoty?

» Je rebrik uloZzeny na mieste, kde nepredstavuje
riziko zakopnutia?

= Ak je rebrik umiestneny stale na jednom mieste
(napr. na leseni), je zabezpeceny voci tomu, aby nan
neliezli neopravnené osoby (napr. deti)?

Ak vSetky vysSie uvedené kontroly nezistia Ziadne
nedostatky, rebrik je uloZeny spravne.

1 PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA (BG)

1.1 BbBepgeHue

Mpean nbpBaTa ynotpeba, Monas, npoyeteTe
BHMMATE/IHO PBLKOBOACTBOTO OT CbobpaKeHusa 3a
6e30nacHOCT M ro 3anasete 3a Obgewy CNpaBKu.
PbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba onucea 6e3onacHoTo
M3non3BaHe Ha CcTbnbata M TpsbBa pa 6Obae
BK/OYEHO B 06OpyABaHeTo, aKo cTbnabata ce
npenasa Ha HOB COOCTBEHMK.

1.2 CumBoAM HA aonbjHUTeNHaTa MHopmauma 3a
6e3onacHoct

CMMBONINTE HaA AONbAHUTENHATa WHbOpMaAuMA 3a
6e30nacHOCT Ha CcTbnbata W PHLKOBOACTBOTO 3a
ynoTpeba Tpsabsa ga 6baaT

cna3BaHu 3a 6e30MacHOTO M3N0A3BaHe Ha CTbabaTa.
CMMBOINTE HA AOMNbAHUTENHATa WMHPOpMAuMA 3a
6e30nacHOCT fAaBaT YyKasaHuMA 3a Heobxogumarta
("3eneHa oTmeTKa") 1 3a TOBa KaKBO He e N03BOJEHO
(uepBeH KpbcT) 3a 6e30nNacHOTO M3MNON3BaHe Ha
cTbnbarta, 3a Aa ce u3berHaT UHUMAEHTU.

1. BHMMmaHue, nagaHe ot cTbsbarta.

2. BuxKTe pbKoBOACTBOTO 3a ynoTpeba/6poluypara.
3. MakcMmanHo ob6uo HaToBapBaHe.
4. MakcumaneH 6poii Ha  xopa,
cTbnbaTa.

5. NoapbprkanTe cUrypHO cuensieHue Ha cTbnbarta,
KOraTo ce wu3gurate u cnyckate. [dpbKTe ce 3a
ApPbXKKaTa, AOoKaTo paboTuTe Ha cTbaba nan B3emeTe
OOMbAHUTENHM NPeAna3HU MEPKM, aKO HE MOXKETE.

nM3non3sawin

6. Ctbn6a 3a gomaluHa ynoTtpeba.

7. Ctbnba 3a npodecmoHanHa ynotpeba.

8. OTBOpEeTe cTbNbaTa Hanb/AHO Npeau ynotpeba.

9. M3non3Baite cTbNbaTa camMo C OrpaHUYaBalLm
yCTpOMCTBa.

10. NpoBepeTe cTbnbata cneq pocraBkaTa. [peau
BCAKO M3MNON3BaHe NpoBepeTe [ann cTbnbata He e
nospegeHa M ganuM e 6esonacHa 3a ynoTtpeba. He
M3no/i3BaiTe noBpeaeHa cTbnbal

11. He nsnonssamnTte ctbsibaTa Ha HepaBHa UKW MeEKa
OCHOBa.

12. He ce onuTBaliTe Aa ce NpoOTerHeTe nosevye OT
Bb3MOXHOTO.

13. He wusguranTe
NOBbPXHOCT.

14. He ce u“3KauBalTe UAU CAM3aiTe, OCBEH aKo He
CTe U3NPaBEeHM C 1L KbM CTbnbaTa.

15. U3bareaiTe paboTa, KOATO Hasara CTPaAHUYHO
HaToBapBaHe BbPXy CTbnbaTa, KaTo Hanpumep
npobuBaHe B TBbPA MaTepuran.

16. He HoceTe obopyaBaHe, KOETO e TEKKO Un
TPYAHO 32 MaHeBpMpPaHe, A0KATO M3Non3BaTe
CTbnba.

17. He HoceTe Henoaxoaalm obyBKM NpU M3KayBaHe
no cronbara.

18. He wu3nonsBante cTbnbata, ako He cTe B
CbCTOAHME. HAKOM MEeAULMHCKN CbCTOAHUA UAN
NeKapcTBa, 310ynotpeba ¢ afKOXon UAM HAPKOTULM
moraT Aa HanpasAaT ynotpebata Ha cTbabaTta onacHa.
19. BHMMaHKMe, ONacHOCT OT eNnekTpuyecTso!

20. UaeHTUdMumpanTe BCUYKM €NeKTPUYECKHN
puckoBe B paboTHaTa 30Ha, KAaTO Bb3AYLWHU JANHUMK
WKW APYro OTKPUTO enekTpmuyecko obopyaBaHe, U He
n3nonseamTe crTbsibaTa, KbAETO MMa eNeKTPUYEeCKu
puCKoBe.

21. He usnonseaiTe cTbnbaTa KaTo MOCT.

22. He ctbnBaliTe BCTPaHW OT cTbnbaTta Ha Apyra
NOBbPXHOCT.

23. M3npaBeHunTe CTbNOKM He TpabBa ga ce M3nona3BaT
KaToO HaK/NOHeHM CcTbnbu, OCBEH aKO He ca
npesHa3Ha4yeHu 3a ToBa.

24. He cTbnBaliTe Ha Ta3n NOBBbPXHOCT.

1.3 Npepayn ynotpeba Ha cTbnbata

1. JocTaTbyHO GM3MYECKM 34paB N CTe, 33 Aa
nsnonssarte cTbnbaTa? Hakom 34paBoOCNOBHM
YCNOBWSA, NPMEMaHe Ha NeKapcTBa, KOHCYMaUMA Ha
a/ZIKOXO/ NN HAPKOTMUM MOraT Aa 3acTpaluat
34paBeTo 1 6e3onacHOCTTa NPU U3No/s3BaHe Ha
CTbn6MN.

2. MpegoTBpaTeTe NoBpena Ha cTbabaTa nNpu
TpaHCNopTMPaHe, Hanp. 'pes 3aKpenBaHe u ce
yBEpeTe, Ye e NoAxoAALL0 NOCTaBeHa, 3a Aa
npeaoTBpaTUTE Nospesa.

3. Cnep, poctaBKata M npeau nbpeaTta ynotpeba Ha
cTbnba, npoBepeTe CbCTOAHMETO M MPABUAHOTO
GYHKUMOHMPAHe Ha BCUYKKM YAacTU Ha CcTbabaTa.

4. Mpean pa  3anoyHete paboTHMA OeH MU
M3Non3BaHeTo Ha CcTbnbaTa, nposepeTe Aanu
CTbnbata He e MnoBpegeHa W AaAN e AO0CTaTbyHO
6e3onacHa 3a 1M3Mno/s3BaHe.

5. 3a npodecnoHanHa ynoTtpeba ce n3BbpLLBa
OLLeHKa Ha PUCKa, KaTo ce crnas3Ba
3aKOHOAaTe/ICTBOTO B CTPaHaTa Ha ynotpeba u
TpabBa Aa ce M3BbPLUBAT NEPMOANYHN Nperneam Ha
cTbnbaTa.

6. YBepeTe ce, ye cTbnbaTa e noaxoaAawa 3a
3agavaTa.

7. He nsnonssalite nospeaeHa crb/ba.

8. OTCTpaHeTe BCMYKM 3aMbpCABAHMA OT CTbnbaTa
npegu ynotpeba, Hanp. BnaxHa 60a, mMpbcoTUA,

cTbnbaTa Ha 3aMbpCeHa



Macno, CHAr u gp.
9. He npomeHsiiTe aM3aliHa Ha cTbsbaTa.

1.4 MNoctasAHe Ha cTbnAbaTa M HaAMUpaHe Ha
noAaxoaAuiaTa nosmuma

1. Ctbnbata TpsbBa paa 6Obae noctaBeHa B
NPaBUAHOTO  MOJIOXKEHME, HaMp. HAKNOHEHUTe
CTbNbKM TpAbBa Aa 6bAaT NocTaBeHW noA Noaxoanll,
b (bMbABT Ha HakNOHa Tpsbsa pa 6Gbae
npubnusmtenHo 1: 4), ctbnanata Tpsbsa ga 6baat
NMOCTaBEHM XOPM3OHTA/IHO, [ABYKpaKaTa CTbnba
TpAbBa Aa e Hamb/HO OTBOPEHa.

2. AKo 3aKnu4BalWMTE YCTPOMCTBA Ca MNOCTaBEHU
BbpXy CTbnbaTta, Te TpsbBa pa 6baaT HanMbAHO
3aKpeneHun npeau ynotpeba.

3. Ctbnbata TpaAbBa p[a CTOM Ha
HenoABWXHA NOBbPXHOCT.

4. He npemecrtBaiTe cTtbnbaTa B Apyra nosvums or
ropHaTa 4acT Ha cTbsbarTa.

5. Korato nocrasaTe cTtbsibaTa, yBepeTe ce, 4e HAMaA
A3 yAapuTe npegmeT UM NPenATcTBME UAWU NULE,
Hanp. newexogeL, MNPeBO3HO CPeACTBO WAM BpaTa.
AKO e Bb3MOXHO, 3aTBOpeTe BpaTaTa (HO He MU
aBapueH nsxon) 1 nposopumTe B paboTHaTa 30Ha.

6. NMouckalite yanoctHa WHOOpMaLMA  OTHOCHO
puckoseTe B paboTHaTa 30Ha, Nopaaun enekTpuYecko
obopyaBaHe, Hanp. IMHMM 32 BUCOKO HamnpexeHue
WKW APYrY OTBOPEHU ENEKTPUYECKM YCTPOMNCTBA.

7. Ctbnbata TpabBa Aa 6bae noctaBeHa Ha KpakarTa,
a He Ha cTbnanarta.

8. He nocraBainte cTbnbata Ha MOKbp NOA
(Hanpumep nea, rnagbK MANM MHOTO 3aMbpPCEH NoA4),
OCBEH aKO He NpefoTBPaTUTE €BEHTYa/IHO M/b3raHe
Ha cTbnbaTa upes Apyrv AONbAHUTENHU MEPKU - KaTo
ce NOrpuXKnTe Aa U3YNCTUTE 3aMbPCEHNUTE MeCTa.

1.5 U3non3BaHe Ha cTbnbata

1. BHMmaBanTe ga He npesBuwaBaTe MaKCMMa/HOTO
HaToBapBaHe Ha CTbsibaTa.

2. He ce HaBexgaliTe Hag CcTbnbata TBbpAE MHOIO U
OT ABeTe CTPaHW; KaTapamata Ha KoOJlaHa Ha
n3no3Balma cTbnbarta, TpAbBa BMHArK Aa e mexay
ABeTe CTpaHW Ha cTbnbaTa, M3N03BaWMAT CTbabaTa
TpAbBa Aa CTOM Ha eAHAKBO HMBO Ha CTananaTa oj,
ABeTe CTpaHM Ha cTbnbaTa.

3. Ha no-ronemm BUCOYMHWU He CTbMNBalTe B CTpaHu
oT cTbnbaTta 6e3 gonbaHUTENHA 6e30MacHOCT, Hanp.
3aKpenBaHe WM [pyro noAaxogAwo YCTPOKCTBO,
KOETO Aa ocurypu ctabmaHocTTa Ha cTbabarTa.

4. He wvsnonssaiiTe [ABYyKpakKa CTbnba, 3a ga ce
M3KauuTe Ha Apyru HMBA.

5. be3 nnatpopma wmam padT 3a UHCTPYMEHTU U
npeanasHa LWMHa 3a pble / KosieHe, He CTOMTe Ha
ropHuTE ZiBe CTbMNasia Ha ABYyKpaKaTta cTbaba.

6. M3non3Baiite cTbnbata 3a He-B3UCKATENHU U
KpaTKOTpalHW AenHOCTH.

7. 3non3Balite HeNpoBoAMMM CTb6M nNpu paboTa ¢
HensbeXKHOo “*KMBO” eNeKkTpu4ecTso.

8. Mpn NowWwKn KAMMATUYHW YCNOBUA, HaNp. CUNEH
BATbP, HE M3M0A3BaNTE CTbAOATA Ha OTKPUTO.

9. MorpuKeTe ce Aeua Aa He CU UTrpanT Ha cTbabaTa.
10. AKO e Bb3MOXKHO, 3aTBOpeTe BpaTaTa (HO He U
aBapuiHMTE u3xoau) M nposopuuTte B paboTHaTa
30Ha.

11. M3kauBaiTe ce Harope MAM CAU3aNTE HAZO0ANY NO
cTbnbata, camo ¢ inue KbM CTbabaTa.

12. lpbTe cTbnbaTa 34paBo, KOrato ce U3KayBaTe
Harope 1 cansaTe HagoNy.

13. He usnonseanTte cTb/ibaTa KaTo MOCT.

14. O6yiite noaxoaAawm obyBKKM, KOraTo ce M3KayBa
no crbnbara.

15. be3 penoBHM nNay3M He CTOUTe Ha CcTbsbaTa

NAOCKa WU

TBbpAe AbAro (ymopaTa
onacHocTTa).

16. HoceTe camo Nneku npegmeTu, KOUTO /IeCHO ce
cnarat OT eAHa pbKa B gpyra, KOrato ctoute Uan ce
KayBaTe Harope W Hagoy no cTbnbara.

17. Onutalite ce p[a ce u3berHete BCAKAKBU
AeMHOCTN, KouTo buxa mornv pga npenusBuKat
CTPAHMYHO NpeToBapBaHe HA [ABYKPAKUTe CTbnabw,
HanpMmep CTPaAHMYHO MpobMBaHe npe3 TBbPAM
maTtepuanu (cteHu, 6eToH u ap.).

18. KoraTo pabotute camo C eaHa pbKa, APbXKTe ce
34paBo 3a CTb/baTa. AKO TOBa He € Bb3MOKHO,
norpuxete  3a  AOMNBAHUTENHM  MEPKM  3a
6e3onacHocT.

19. He gBukeTe cTbnbaTta, AOKATO CTOMUTE BbPXY Hesx.
1.6 PeMOHT, noaApbIKKa, CbXpaHEeHUe, U3XBbpasaHe
1. PemoHTMTE W noagpbXKKaTa MmoraT pga ce
M3BbPLWBAT OT NPOPEeCcUOHANeH NEepcoHan camo B
CbOTBETCTBME C pa3nopeadbuTe U MHCTPYKUMUTE HA
npoussogutena. Pe3epBHM 4YacTM moxeTe pAa
nosy4ymTe OT NPOU3BOAUTENA.

2. CtbnbaTa TpAbGBa Aa ce CbxpaHABa 3aluUTeHa oT
aTMochepHUTe YycioBMA W B CbOTBETCTBME C
WMHCTPYKLMUTE Ha NpOoM3BOAMUTENSA.

3. NouncteanTe nNpoayKTa C pasTBOP Ha Boga W
CTaHZapTeH noymucTeal, npenapat. Cnen noymncTeaHe
Ha cyxuTe HEMNOABUKHM NMOBBPXHOCTH n
npuabpKawmTe yCTPONCTBa.

4. Ctbnbata e HanpaBeHa NpeaumMHO OT aJlyMUHUN.
PeunknupaiiTe nNpaBWAHO OTAENHUTE YacTU Ha
ctbnbaTa.

2 NpoBepKa Ha cTbnbata

Ctbnbata TpsbBa Aa ce npoBepABa nNpeau BCAKA
ynotpeba OT noTpebutena waAM OT TeXHUYECKH
eKcnepT, 3a Ja Ce rapaHTupa, 4e cTbnbata e
6e3onacHa 3a ynotpeba. MoTpebutenar Tpsbea Aga
nposepu CcTbnbaTa C MPUIONKEHUA N»CMUCBK Ha
eNleMeHTH, nogieXKaly Ha NpoBepKa« no meTona
»OTroBapsA/He OTroBapaA Ha KpUTEpUUTEK.

2.1 CnucbK Ha enemeHTUTe, KOUTO TpA6Ba ga 6bAaaT
npoBepeHu

" [l[poBepeTe JanuM noametTkuTe /  KpakaTa
(BepTMKaANHO) He ca OrbHaTW, HAKNOHEHMW, YCYKaHMW,
NOTbMHE/IN, HanyKaHW, KOPO3UpPaanu UAN U3THUAN.

" [lpoBepeTe panu crebnata / KpakaTa OKONO
dUKCMpaLWMTE TOYKM 33 APYrMTe KOMMOHEHTM Ca B
[06po cbecTosiHMeE.

* [lpoBepeTe gann  OUKcUpaWwMUTe  eIeMEeHTH
(0bUKHOBEHO HUTOBE, BUHTOBE MAM 6HonToBe) He
JINNCBAT, He ca pa3x/labeHu Unum Kopo3npanu.

» [lpoBepeTe AanM cTbhanaTa He JIMNCBAT, He ca
pa3xnabeHn, NPeKomMepHO W3HOCEHM, KOopo3upanu
WU NOBPEAEHM.

» [lpoBepeTe hanv 3aK/1t04YBaHETO oCTaBa
XOPW30HTANIHO, 3a4HUTE PENCU U brNoBUTe CKOBU He
INNCBAT, He Ca U3KPUBEHM, pa3xiabeHun, Kopo3mpanu
WU NOBPEeAEHM.

= [IpoBepeTe fann KYKUTe He ca M34Ye3Hanu, He ca
noBpeAeHun, pasxnabeHn UAM KOpo3upanm u ce
3aKpenBsaT NpaBWHO MO cTbMnasnara.

= [[poBepeTe Aanu BoAewwmTe ckobu He NMNcBaT, He
ca noBpeaeHu, pasxnabeHn unam Koposupanu u ce
3aKpenBaT nMNpaBWM/IHO MO  MOBbPXHOCTTAa  Ha
CBbp3BaHe.

» [lpoBepeTe Aann KpayeTaTta / KpauwaTta Ha
cTbn6aTa He NMNCBaT, He ca pa3xnabeHn,
NPeKoMepPHO M3HOCEHU, KOPO3UPANUN NN
nospeaeHu.

= [lpoBepeTe A[anM usnata cTbnba He CbAbpKa
3ambpcuTenn (Hanpumep MpbCoTUA, Kan, 6oa, macno

MOXe Oda YyBe/In4un



WU Ma3HUHa).

» [IpoBepeTe Aanun KAoYankuTe (aKo Mma TakuBa) He
ca NoBPeAEeHW WAWU KOpOo3Upanu U GyHKUMOHMpaT
npaBUHO.

» MlpoBepeTe Aanu nnaTtpopmata (aKO € MOHTUPaHaA)
HAMA /IMNCBALLM YacTU UAM GUKCUPALWLM eNEMEHTU U
He e NnoBpeAeHa Uan Koposupana.

AKO ropHuTE NPOBEPKM HE MOraT Aa 6baaT HaNbAHO
n3nbaHeHu, HE Tpabsa aa nsnonssarte cTbnbaral

2.2 CnUCcbK 3a CbXpaHeHMEe Ha npeameTv, KOUTO
TpabBa Aa 6bAaT NnpoBepeHu

» laan ctbnbaTa ce CbXxpaHsBa Aaney OT MecCTa,
KbAETO HEeMHOTO CbCTOAHME MOXKe Aa Ce BAOWMW Mo-
6bp30 (Hanpumep Bnara, NpPeKOMepHa TOMJNHA,
CNBbHLE UKW U3/10KEHA HA HAKOM OT enemeHTuTe)?

= laan cTbnbaTta ce CbXpaHsBa B NO3MUMWSA,B KOATO
ocTaBa npasa (Hanp. oKayeHa 3a CTbNbOBeTE BbPXY
NpPaBUAHUTE CKOOM 3a CTbAOM MAKM NOCTAaBEHA BbPXY
N/I0CKa NOBbPXHOCT 6e3 cTpynBaHe Ha Kabenu)?

= [lann cTbnbaTta ce CbXpaHABA HA MeCTa, KbAETO He
MoXe aa 6bae nospedeHa OT MPEBO3HM CPeAcTBa,
TEXKU NpeaMmeTn Uam sambpcuTtenn?

= lann cTbnbaTta ce CbXpaHABa Ha MECTa, KbAETO He
MOXe Ja MPUYMHW  OMACHOCT OT MNPEecTbNHU
HamepeHuAa?

= AKO cTbnbaTa e TpalHOo pa3nosioXKeHa (Hanpumep
BbPXY CKene), Aanun e obesonaceHa cpeLly
HenpaBoOMepHO KaTepeHe (Hanpumep oT geua)?

AKO OTroBapA Ha BCMYKM nNoO-rope w3bpoeHu
NPOBEpPKM, TOraBa CcTbabaTa ce CbXxpaHsaBa NPABUHO.

1 MANUAL DE UTILIZARE (RO)

1.1 Introducere

Inainte de prima utilizare, va rugam sa cititi cu
atentie acest manual de utilizare din motive de sigu-
ranta si sa-l pastrati pentru consultare ulterioara.
Acest manual de utilizare descrie utilizarea scarilor in
conditii de siguranta si trebuie sa fie inclus, impreuna
cu echipamentul, in cazul in care scarile sunt transfe-
rate unui nou proprietar.

1.2 Simbolurile suplimentare privind informatiile de
siguranta

Simbolurile suplimentare privind informatiile de sigu-
ranta de pe scara si din manualul de utilizare trebuie
sa fie respectate, pentru a asigura utilizarea scarii in
conditii de siguranta. Simbolurile suplimentare pri-
vind informatiile de siguranta ofera instructiunile
necesare (simboluri verzi de bifare) si descrie actiuni-
le interzise (cruci rosii) pentru a asigura utilizarea
scarii Tn conditii de siguranta si pentru a evita acci-
dentele.

1. Atentie, pericol de cadere de pe scara.

2. Consultati manualul/brosura cu instructiuni.

3. Sarcina totala maxima.

4. Numarul maxim de utilizatori.

5. Tineti-va bine de scara atunci cand urcati si co-
borati. Tineti-va cu o mana in timp ce lucrati pe scara
sau, in cazul in care acest lucru nu este posibil, luati
masuri suplimentare de siguranta.

6. Scara pentru uz casnic.

7. Scara pentru uz profesional.

8. Deschideti scara complet Tnainte de utilizare.

9. Utilizati scara numai cu dispozitivele de fixare acti-
vate. R

10. Inspectati scara dupa livrare. Inainte de fiecare
utilizare, efectuati verificarea vizuala a scarii si asigu-
rati-va ca aceasta nu este deteriorata si ca este sigura
pentru utilizare. Nu utilizati o scara deteriorata!

11. Nu utilizati scara pe o suprafata denivelata sau

instabila.

12. Nu incercati sa va intindeti prea mult.

13. Nu asezati scara pe un teren contaminat.

14. Nu urcati si nu coborati decat cu fata spre scara.
15. Evitati lucrarile care impun o sarcina laterala pe
scara, cum ar fi forajul lateral prin materiale solide.
16. Nu transportati echipamente grele sau dificil de
manevrat in timp ce va aflati pe scara.

17. Nu purtati incaltaminte neadecvata atunci cand
va urcati pe scara.

18. Nu utilizati scara daca nu aveti conditia fizica ne-
cesara. Anumite afectiuni medicale sau medica-
mente, precum si abuzul de alcool sau droguri, ar
putea face ca utilizarea scarii sa fie nesigura.

19. Atentie, pericol de electrocutare!

20. Identificati orice riscuri electrice Tn zona de lucru,
cum ar fi liniile electrice aeriene sau alte echipamen-
te electrice expuse. Nu utilizati scara acolo unde apar
riscuri de natura electrica.

21. Nu utilizati scara ca punte.

22. Nu treceti de pe partea laterald a unei scari des-
chise pe o alta suprafata.

23. Scarile extinse nu trebuie utilizate ca scari spriji-
nite decat daca sunt proiectate in acest scop.

24. Nu calcati pe suprafata respectiva.

1.3 Inainte de a utiliza scara

1. Sunteti destul de sanatos din punct de vedere fizic
pentru a utiliza scara? Anumite afectiuni, administra-
rea de medicamente si consumul de alcool sau dro-
guri pot pune in pericol sanatatea si siguranta atunci
cand sunt utilizate scarile.

2. Preveniti deteriorarea scarii atunci cand o trans-
portati sau o fixati si asigurati-va ca este amplasata
corespunzdtor pentru a preveni deteriorarea ace-
steia.

3. Dupa livrare si inainte de prima utilizare a scarii,
verificati starea si functionarea corecta a tuturor
partilor scarii.

4. Inainte de a incepe ziua de lucru si de a utiliza
scara, verificati daca aceasta este deteriorata si daca
este destul de sigura pentru a fi utilizata.

5. Pentru uz profesional, trebuie sa se efectueze o
evaluare a riscurilor, respectand legislatia din tara in
care este utilizata scara si trebuie sa se realizeze con-
troale periodice ale acesteia.

6. Asigurati-va ca scara este potrivita pentru scopul
dorit.

7. Nu utilizati scari deteriorate.

8. Indepartati complet murdaria de pe scara inainte
de utilizare, de exemplu, vopsea umeda, noroi, ulei,
zapada etc.

9. Nu modificati designul scarii.

1.4 Amplasarea scarii si gasirea pozitiei acesteia

1. Scara trebuie asezatda n pozitia corecta, de
exemplu, scarile sprijinite trebuie asezate fintr-un
unghi corespunzator (unghiul de inclinare trebuie sa
fie de aproximativ (1:4), treptele trebuie plasate ori-
zontal, iar scarile cu doua picioare trebuie sa fie com-
plet deschise.

2. Daca pe scara sunt montate dispozitive de blocare,
acestea trebuie fixate complet Thainte de utilizare.

3. Scara trebuie sa stea pe un teren plat si imobil.

4. Nu miscati scara in alta pozitie, atunci cand va
aflati in partea de sus a scarii.

5. Cand asezati scara, asigurati-va ca nu veti lovi ni-
ciun obiect, obstacol sau persoana, de exemplu, un
pieton, un vehicul sau o usa. Daca este posibil, Tnchi-
deti usa (insa nu iesirea de urgenta) si ferestrele din
zona de lucru.

6. Aflati toate informatiile referitoare la riscurile



existente Tn zona de lucru, care pot fi provocate de
echipamentul electric, de exemplu, liniile electrice de
inalta tensiune sau orice alte dispozitive electrice
expuse.

7. Scara trebuie sa fie asezata pe picioare si nu pe
trepte.

8. Nu asezati scara pe o podea umeda (de exemplu,
pe gheata, pe o podea lucioasa sau foarte murdara),
in afara cazului in care eventuala alunecare a scarii
este prevenita cu ajutorul altor masuri suplimentare,
precum curatarea petelor de murdarie.

1.5 Utilizarea scarii

1. Aveti grija sa nu depasiti sarcina maxima a scarii.

2. Nu va aplecati prea mult pe o parte a scarii. Cata-
rama centurii utilizatorului trebuie sa fie intotdeauna
intre cele doua parti ale scarii, iar utilizatorul trebuie
sa stea pe acelasi nivel al fiecarei trepte.

3. La indltimi mai mari, nu parasiti scara fara dispozi-
tive suplimentare de sigurantad, precum dispozitive
de fixare sau alte dispozitive corespunzatoare care
asigura stabilitatea scarii.

4. Nu utilizati o scara cu doua picioare pentru a va
catara la alte niveluri.

5. Nu stati pe ultimele doua trepte de sus ale unei
scari cu doua picioare, daca aceasta nu este dotata
cu platforma, raft pentru unelte si balustrada de si-
guranta pentru maini/genunchi.

6. Utilizati scara numai pentru activitati cu un grad
de dificultate redus si de scurta durata.

7. Utilizati scari care nu conduc electricitate, in cazul
in care trebuie sa efectuati, In mod inevitabil, lucrari
electrice sub tensiune.

8. In conditii meteorologice nefavorabile, precum
vant puternic, nu utilizati scara intr-un spatiu deschis.
9. Nu permiteti copiilor sa se joace pe scara.

10. Daca este posibil, inchideti usa (insa nu iesirile de
urgenta) si ferestrele din zona de lucru.

11. Urcati si coborati scara numai cu fata in directia
acesteia.

12. Tineti-va bine de scara atunci cand urcati sau
coborati.

13. Nu utilizati scara ca punte.

14. Utilizati o Tncaltaminte potrivita atunci cand ur-
cati pe scara.

15. Nu stati pe scara prea mult timp fara pauze regu-
late (oboseala poate spori riscul).

16. Luati numai obiecte usoare care pot fi transferate
de la 0 mana la alta cu usurinta atunci cand stati pe
scara, urcati sau coborati.

17. Incercati sa evitati orice lucrari care ar putea pro-
voca supraincarcarea laterala a scarilor cu doua pici-
oare, de exemplu, forajul lateral prin materiale solide
(pereti, beton etc.).

18. Cand lucrati cu o singura mana, tineti-va bine de
scara. Daca acest lucru nu este posibil, luati masuri
de siguranta suplimentare.

19. Nu miscati scara in timp ce stati pe aceasta.

1.6 Repararea, intretinerea, inmagazinarea si elimi-
narea

1. Lucrarile de reparatie si intretinere pot fi efectuate
de catre personal profesional, numai in conformitate
cu reglementarile si instructiunile producatorului.
Piesele de schimb pot fi obtinute de la producator.

2. Atunci cand se inmagazineaza, scara trebuie pro-
tejata Tmpotriva conditiilor meteorologice, in con-
formitate cu instructiunile producatorului.

3. Curatati produsul cu o solutie de apa si o sub-
stanta standard de curatare. Dupa curatare, uscati
suprafetele si dispozitivele de sustinere.

4. Scara este fabricata, in principal, din aluminiu.

Reciclati corect partile individuale ale scarii.

2 Verificarea scarilor

Scara trebuie verificata nainte de fiecare utilizare, fie
de catre utilizator, fie de catre un expert tehnic, pen-
tru a asigura ca aceasta poate fi utilizata in conditii
de siguranta. Utilizatorul trebuie sa verifice scara pe
baza ,listei elementelor de inspectat”, care a fost
sugeratda, aplicand metoda  ,criteriului  ad-
mis/respins”.

2.1 Lista articolelor care trebuie inspectate

= Verificati daca lonjeroanele/picioarele (verticale)
nu sunt indoite, inclinate, rasucite, zdrobite, crapate,
corodate sau putrezite.

= Verificati dacd lonjeroanele/picioarele din jurul
punctelor de fixare pentru alte componente sunt in
stare corespunzatoare.

= Verificati daca dispozitivele de fixare (de obicei,
nituri, suruburi sau bolturi) lipsesc, sunt slabite sau
corodate.

= Verificati daca treptele lipsesc, sunt slabite, uzate
n mod excesiv, corodate sau deteriorate.

= Verificati daca dispozitivul de blocare ramane in
pozitie orizontala si daca sinele din spate si suporturi-
le de pe colturi lipsesc, sunt indoite, slabite, corodate
sau deteriorate.

= Verificati daca carligele treptelor lipsesc, sunt dete-
riorate, slabite sau corodate si daca acestea se
cupleaza corect pe trepte.

= Verificati daca suporturile de ghidare lipsesc, sunt
deteriorate, slabite sau corodate si daca se cupleaza
corespunzator pe lonjeronul de imbinare.

= Verificati daca picioarele scarii/capacele de inchi-
dere lipsesc, sunt slabite, uzate in mod excesiv, coro-
date sau deteriorate.

= Verificati prezenta contaminantilor la nivelul intre-
gii scari (de ex. murdarie, noroi, vopsea, ulei sau
grasime).

= Verificati daca dispozitivele de blocare (in caz ca
existd) nu sunt deteriorate sau corodate si
functioneaza corect.

= Verificati daca platforma (in caz ca existad) este de-
terioratd sau corodata si daca lipsesc componente
sau elemente de fixare.

Daca nu au fost indeplinite complet toate criteriile de
mai sus, NU trebuie sa utilizati scara!

2.2 Lista de inmagazinare a articolelor care trebuie
inspectate

= A fost scara inmagazinata departe de zonele in care
aceasta s-ar putea deteriora mai rapid (de exemplu,
umezeald, caldurd excesiva, soare sau expunerea la
elemente)?

= A fost scara Tnmagazinata intr-o pozitie care o ajuta
sa se mentina dreapta (de exemplu, suspendata de
lonjeroane, pe suporturi corespunzdtoare pentru
scari sau asezata pe o suprafata plata, fara aglo-
merari)?

= A fost scara Tnmagazinata intr-un loc in care nu
poate fi deteriorata de vehicule, obiecte grele sau
contaminanti?

= A fost scara Tnmagazinata intr-un loc in care nu
poate provoca risc de impiedicare in scopuri crimi-
nale?

® |n cazul in care scara este pozitionata in mod per-
manent (de exemplu, pe schele), a fost asigurata
impotriva catararilor neautorizate (de exemplu, de
catre copii)?

Daca au fost indeplinite toate criteriile de mai sus,
scara a fost Tnmagazinata corect.



1 ENXEIPIAIO XPHZTH (GR)

1.1 Ewcaywyn

Mplv amo tnv mpwtn Xpnon, dLafAacte MPOCEKTIKA TO
Tapov eyxelpidlo yla Adyoug aodpalieiag kat pulatte
10 ylwa peAdovtiky avadopd. To mapov eyxelpido
neplypadel tnv aocdaAn xpron TwV OKAAWV Kol
TPEMEL VO cUVOSEVEL TOV £EOTMALOUO, EAV OL OKAAEC
petapiBactolv o VEO LOLOKTATN.

1.2 IupnAnpwpatikd@ oUuBoAa mAnpodoplwv
aocdalsiag

Ta  ouumAnpwuatikd@  oUpBoAa  mAnpodoplwv
aodalelag otn oKAAQ Kal OTO yxeLpidlo MPEMEL va
Tnpoulvtal yla TNV achain xpnon tg okaiag. Ta
OUUTTANPWHOTIKA oLUBOAa TAnpodopLwyv
aodalelag mapExouv anapaitnteg odnyleg (mpaoivo
oUUBOAO) Kol evépyeleg mou O&ev  eTUTPEMOVTAL
(kOkkwvo oUpPBoOAO) yla TNV aocdalni xpnon NG
OoKAAQG KaL TNV arnoduyrn atuxnUaTwy.

1. NMpoewdomnoinon, kivbuvog mtwaong amo tn okaAa.
2. Avatpé€te oto eyxelpiblo/pulhadio odnyLwv.

3. MéyloTto ouVOALKO dopTio.

4. MéyLotog aplOuog Xpnotwv.

5. Kpatdte otabepd tn okala otav avePailvete Kal
kateBaivete. Kpatdte otabepd Ttn OKAAQ EVW
epyaleote enavw og autnv i Aaupavete npoobeta
HETPpa A0PAAELOC, €AV SEV UMOPELTE VA TNV KPATATE.
6. ZKAAQ yLO OLKLOKH XPNon.

7. IKAAQ yLa ETAYYEALATLKY Xpron.

8. Avoifte MAnpwg TN oKAAQ TIPLV TN XPHon.

9. XpNOLUOTOLELTE TN OKAAQ LOVO LLE TOTIOBETNUEVEG
Ta €€QPTAMOTO CUYKPATNONC.

10. EAéy€te tn okaAa peta tnv mapadoor tng. Mpwv
ano kABe xprion, eAEYXETE OMTIKA TN OKAAA yla vo
BeBawwBeite otL dev €xel InULEC Kal ival aodalng
yla xprion. Mn xpnolpomnoleite oKAAEG pe {nuLEG!

11. Mn xpnoluomoleite tn okdAa o€ un emninedeg n
KN otaBepég BAoeLg.

12. Mnv TEVIWVEOTE.

13. Mnv tonoBeteite tn okdAa o€ Aepwuévo €dadog.
14. Mnv aveBailvete 1 KateBailvete otn OKAAa
OTPAUUEVOL TIPOC TNV aVTiBETN MAEUPA.

15. Amoduyete TIC gpyaoieg mou BEtouv MAEUPLKO
doptio otn okaGAa, OnMwg Olatpnon ocupmayoug
UALKOU OTO TIAQLL.

16. Mn petadépete e€omAlopd Tou eival Bapuc n
SUOKOAOC OTOV XELPLOUO, EVW XPNOLUOTIOLELTE TN
OKAAQL.

17. Mn ¢opdte akatdAAnAa
avePBaivete otn okaAa.

18. Mn xpnoluormoleite tn okdAa €dv Oev elote o€
KATAAANAN  owpatik  Katdotaon. Oplopéveg
LTPKEC mabnoslc n  dapuaka, KoOwg KoL N
KOTAXPNON OLVOTIVEUUOTOC N VOPKWTIKWY HIToPoUV
va KAvouv eropalr) Tn Xprion TG oKAAAgG.

19. Mpoeldomnoinon, kivbuvog nAektplopou!

20. Evtomiote TUXOV nNAEKTPIKOUC KLWSUVOUC OTOV
XWPOo epyaociog, Onwc evaéplo Kalwdia 1 aiio
EKTEOELUEVO €EOTMALOMO, KOL N XPNOLUOTIOLEITE TN
OKAAQL 0€ XWPOUG e NAEKTPLKOUC KLvOUVOUG.

21. Mn xpnolomolLeite Tn okAAa wg yedpupa.

22. Mnv katefaivete amd to TAAL pag KAOETNG
okaAag yla va petafeite oe AAAn emupavela.

23. 0L kdBete¢ okdleg Oev  mpémeL  va
XPNOLUOTIOOUVTAL WG KEKALUEVEC, €KTOC €AV Eelval
oXeSLAOUEVEC yLO OLUTA TN XPNon.

24. Mnv MOTATE O AUTH TNV EMAVELQL.

1.3 Mpwv T XpRON TG OKAAOG

1. EloTe OWUATIKA UYLELG YOl VO XPNOLLLOTIOLHOETE TN
okaAa; Oplopéveg aTplkég mabnoelg, n  ANYn

vrodiuata  otav

dbapuakwy, n KAtavaAwon OLwomvelHaToG R
VOPKWTIKWV UrtopolV va. Bécouv oe Kivbuvo tnv
uyela kal tnv aodAAEld OaC KATA TN XPNon Tng
OKAAQG.

2. Antoduyete TNV MPOKANon {nULwV oTn oKAAQ KaTd
™ petadopad, m.x. dévovtdg tnv kat dtaopaiilovrag
OTL €xeL TomoBeTnOel cwoTa.

3. Meta tnv moapddoon Kal TPV TNV MPWTN XPHoN
NG oKAAOG, EAEYETE TNV KATAOTOOH TNG KOL TN OWOTH
Aettoupyia OAWV TWV TUNUATWY TNG.

4. Npwv  €ekwvnoete va  epyalecte  Kal  va
XPNOLUOTIOLELTE TN OKAAQ, €AEyETe TN yla {NULEG Kal
BeBawwBeite Ot eivalr apketa acdalng yua va
XpnotuomnotnOet.

5. Z€ oUVONKECG EMAYYEALATLKNG XPoNG,
TPOYHOTOTOLNOTE a€LOAOYNoN KWVEUVWVY, TNPWVTAG
TN vopoBeoia TN xwpag xprong, kabwg kot
TEPLOBLKOUG EAEYXOUC TNG OKAAQC.

6. BeBawwOeite OtL n okAAa gival KATAAANAN yla TNV
epyaocio oag.

7. Mn XpnOLUOTIOLE(TE OKAAEC LE {NULEG.

8. KaBapiote Tn okdAa mpLv tTn Xpron, m.X. amno vypn
UmoyLd, Bpoutd, Aadt, XLovi KATL.

9. Mnv TpomOMnoLEiTe TOV OXESLAOUO TNG OKAAQC.

1.4 Zwotn tonoB£tnon tng oKAAog

1. H okaAa npémel va tonoBeteital otn ocwotr B€on,
TLX. Ol KEKALUEVEG OKAAEG TIPEMEL va TomoBetoluvTal
otn owoth ywvia kAlong (n ywvia kAlong mpémnel va
elvat mepimouv (1: 4), tTa oKaAld TPEMEL va elvat
tonoBetnuéva opllovtia, n okGAo He U0 OKEAN
TIPETIEL VA ELVOLL TIANPWC QVOLKTH.

2. Eav umadpyxouv efaptnuata  KAeWOwpOTOC OTNn
OKAAQ, TIPETEL val €XoUV ouvdeBel MARPWG TPV TN
xenon.

3. H okA@Aa MPEMEL VO OKOUUTIAEL O€ €MIMed0o Kal Un
Kwvoupevo £dadoc.

4. Mn uetakLveite tn okdAa o AAAN B€on kpatwvTag
TNV ano tv kopudn t™g.

5. Otav tomoBeteite tn OKAAQA, TPOCEETE va UNnv
XTUTINOETE KATIOLO OVTIKELUEVO, EUMOSLO ) AvBpwro,
T.X. Teld, oxnua N nopta. Eav sival Suvarto, khelote
NV mopta (0xL Opwe Kat tnv £€€0do kivduvou) Kal Ta
napabupa oTOV XWPOo Epyaciog.

6. E€aodpaliote OtL TnpouvTal OAEC TIG TTANPOodOpPIES
OXETLKA UE TOUC KLVSUVOUG OTOV XWPO £PYAOiog Tou
odellovtal o NAEKTPIKO E€EOTMALOMO, TUX. VPOAUUEG
oxvog¢ uPnAng Ttdong 1n AGAAeg eKteBeluéveg
NAEKTPLKEG CUOKEUEG.

7. H okdAa mpénel va tomoBeteital ota nmodia Tng
KoL OXL O€ OKOALQ.

8. Mnv tomnoBeteite tn okdAa o vypod damedo (rm.x.
Tayo, yuaAlotepod n moAl PBpoutko Sdamedo) €KTOC
eav €xete AaPet aA\a mpooBeTa PETPA YLl VO N
yAlotpnoel, kaBapilovtac ta Aspwpeva onpueia.

1.5 Xprion tTnG oKAAag

1. Npooéxete va pnv umepPeite to péyloto doptio
NG OKAAQC.

2. Mnv oKUBeTe oTa MAEUPLKA TUAMOTA TNG OKAAQG.
H Twvn tou xprnotn mpémel va PBpiloketal mavia
avAapeoa otig §U0 TMAEUPEG TNG OKAAAC KAL O XPNOTNG
va oTéKeTaL oto (6lo eminedo kaBe okaAlov.

3. Ze peyalutepa UYn, unv katePfaivete amd N
oKOAQ Ywpig mpooBeta METPA aodAAELOG, TULY.
npocdeon n AAAo katdAAnAo efomAlopd yla T
SlaodaAion ¢ otaBepoTNTOG TNG OKAAG.

4. Mn xpnoluoroleite okdAa pe SU0 OKEAN yla va
okappaAwvete os AAAa emimeda.

5. Xwpil¢ ™V Umapén mAatdpoppac N podlov
epyaAeiwv  Kal KAykeAou aoddAAeog yla T
X€pla/yovata, Wn OTéKeote ota TeAsutaia Svo



OKOALA TNG OKAAQC e U0 OKEAN.

6. Mn XPNOLLOTIOLEITE TN OKAAQ YO [N OQTTOLTATIKEG
Kol CUVTOUEG SpaOTNPLOTNTEC.

7. XpNOLUOTIOLEITE PN AYWYLUEG OKAAEG YLOL EPYOOLEG
OE TEPLOXEG ME pevpatodotnon, oL omoieg Oev
Uropouv va anogpeuyxbouv.

8. Z& KOKEG KOLPIKEG OUVONKEG, TLX. LOXUPOG AVEUOG,
HN XPNOLLOTIOLELTE TN OKAAA OE QAVOLKTO €EWTEPLKO
Xwpo.

9. AnotpéPte Ta madld amd to va mailouv otn
OoKOAQ.

10. Eav eival duvatod, kAeiote tnv mopta (OxL OPWG
Kal TIg €€0doug kvduvou) kal Ta mapabupa oTov
XWPO epyaciag.

11. AveBaivete kal kateBaivete otn okAAQ HOVO ME
TO MPOCWTO COG OTPAUMEVO TIPOG AUTHV.

12. Kpatdte otaBepd tn okdAa, étav avePaivete Kal
kateBaiverte.

13. Mn xpnoluomoleite Tn okaAa wg yédupa.

14. Qopate T KATtAAANAa umodnpota  Otav
avePaivete tn okAAa.

15. Mn OTéKeoTe OTn OKAAQ yla peyaAo diaotnua,
XWPLG va KAVETE TOKTIKA Slaleippota (n KoOmwaon
auéavel tov Kivdéuvo).

16. Metadépete povo ehadpld QVTIKEIPHEVO TIOU
peTadEpovtal eUKOAA QO TO Eva XEPL 0TO AAAO, EVW
OTEKEOTE I avePaivete 1 kateBaivete otn okaAa.

17. NpoonaBrnote va amodpelyete €epyacieg Tmou
UTTOpOUV Vo TIPOKAAECOUV TIAEUPIKN uTEpdOPTWON
NG oKAAag pe SUO OKEAN, TL.X. Epyacieg diatpnong
CUMITOYWV UALKWV (TOlXwV, TOLUEVTOU KATT) OTO TTAQL.
18. Otav epydleote YOVO UE TO €va XEPL, KPOATATE
otabepa tn okdAa. Eav autd ev eivat duvato,
e€aodaliote mpdobeta petpa aopaieiag.

19. Mn LETOKLVELTE TN OKAAQ EVW OTEKEOTE OE QLUTAV.
1.6 Emuokeun, ouvtrpnon, anofnkeuon, StaBeon

1. OL epyaoleG EMIOKEVUNG KAl oUVTAPNONG UTOPoUV
va ipaypatomnolouvtal and enayyeAlatieg KoL povo
ocUUPWVA UE TOUG KOWVOVLOUOUG Kol TIG odnyleg tou
KATOoKEUAOTH. AVTOAAQKTIKA TtOpEXOVTAL amd Tov
KOTOLOKEUQLOTH.

2. H okala mpenel va GUAACOETAL TIPOOTOTEUMEVN
amo TIG KOALPIKEC OUVONKEC Kal oUPdwWVA HE TIG
08nyleg TOU KATAOKEVAOTH.

3. KaBapiote to mpoidv pe éva Slalupa vepol Kal
ouvnBou¢ kaBaploTtikol Tmpoidvto¢. Meta Tov
KaBapLopod, oTEYVWOTE TIG EMLPAVELEG OTIOU OTEKECTE
Kol Ta €€APTAUATA CUYKPATNONG.

4. H okdAa eival KATAOKELOOPEVN Kuplwg amo
oAoUHivio. AVOKUKAWVETE KatdAAnAa ta aveEdaptnta
TUAMOTA TNG OKAAQG.

2 EAeyX0G TNG OKAAQG

H okaAa TpEMeL va eAEyxeTaL MpLv and KAabes xpron
armoe Tov Xpnotn N elblkO  TEXVIKO, Yyl va
SlaopaAlotel ot elvar acdpaing ywa xpnon. O
XPNOTNG TIPEMEL va eAEYXEL TN OKAAA cUpdwva HE
TOV TIPOTELVOUEVO «KOTOAOYO OTOLXElwV TPOC
emBewpnon» kat tn uEBodo «kprtnplwv
grtuyiacg/amotuyiagy.

2.1 KatdAoyog otolxeiwv npog embswpnon

= EAgyEte OTL Ta modia (kaBeta) dev €xouv kaudOeL,
Auylogl, ovotpadel, unootel BaboVAwpa, payioel,
SloBpwbel ) oarmioel.

= EAgéyéte OTL Ta MOSla yUupw amd TO OnpeEia
otepéwonc Twv aAwv eaptnuatwy Ppiokovtal oe
KaAn kataotoon.

= EAgy€te OTL Ta mpooBeta e€aptripata (ouvnBwg
npwtoivia, PBidegc n pmoulovia) Sev Aeimouv, bev
€xouv xaAopwoel kat dev £xouv SlaBpwOeL.

= EAéyEte OTL Ta okoAld &ev Asimouv, Sev €xouv

XaAapwoel, dev €xouv UTIOOTEL eKTETAEVEC POOPEC,
bev £xouv SlaBpwOel kat dev £xouv umootel BAGSN.

= EASy€te OTL TO KAEiSwHA TOopapéveLl opl{OVTIO Kal
OTL Ta TIOW KAYKEAQ KoL TO YWVLOKA UTtooTnplypota
b6ev Aetmouv, bev €xouv koudBel, bev €xouv
xaAapwoel, Sev €xouv SlaPpwbOel kal dev €xouv
UTIOOTEL {NLEG.

= EAEyETE OTL TA AYKLOTPA TWV OKAALwY Sev Agimouy,
bev €xouv umootel {nuLEG, dev €xouv XOAOPWOEL Kall
bev €xouv SlaPpwbel, kabBwg kot OtL elvatl koAa
ouvoebepéva ota OKOALA.

= EA€yEte OTL oL Bpayioveg obnyou bev Aeimouv, Sev
€xouv umootel {nuLEG, dev €xouv XaAapwaoel Kal Sev
gxouv OlaPpwbel, kabwg kal OtTL eival Kald
ouvoebepévoL 0T OKAAQL.

» EAéyEte OTL Ta MOSW TNG OKAAAG/KoAUUUATO
akpwv dev Aetmouyv, dev €xouv YaAapwael, dev Exouv
urtootel ektetapéveg dpOopég, Sev €xouv SlaBpwbel
kat dev €xouv unootel BAASN.

= EAEyEte OTL OAOKANPN N oKAAa Sev elval AspwHEévn
(r.x. Bpouia, Aaomn, punoytd, Aadt j ypaco).

m EAéy€te OTL TA AYKIOTPA KAEWOSWHATOG (gdv
urnapyxouv) &ev €xouv umootel {nuLEg, Sev €xouv
SLaBpwOel kat Aettoupyolv ocwoTa.

= EAéyEte OTL N mMAatdopua (eav €xel tomoBetnOei)
Oev €xel otolela ) e€aptripata mou Asimouv kat dgv
€XEL UTIOOTEL {NULEG 1 SLaBpwBEL.

Eav omoloodnmote amd Toug MopPAMAvVWw €AEYXOUG
6ev ohokAnpwOel kavomointikd, MH xpnotpornoleite

TN okaAa! )
¢dOAagng

2.2 KatdAoyog
emBswpnon

= QuAdooeTal N OKAAQ LAKPLA OO TIEPLOXEC OTIOU N
KOTaotaor NG Unopet va ¢Bivel ypnyopodtepa (Ty.
vypaoia, umepPoAikny (éotn, nAakn aktvoBoAia n
€kBeon o€ kalpka datvopeva);

= QuAdooetal n okdAa og B€on mou tn Ponbdel va
TMAPOPEVEL (ol (TLY. KpEUETal amd modla o€
KatadAAnAou¢ Bpayxioveg okdlag r €xel amAwbOel o€
eninedn enidavela, xwpic epmodia);

= QuAdoostal n okaAa o€ onueio mou Sgv pumopet va
urnootel {NULEC amo oxNnuata, Bopld avtlkeipeva n
pUTIOUG;

= QuAdoostal N okaAa o€ onueio mou Sgv pumopet va
TIPOKOAECEL TITWOELG;

= Edv n okaAo PBpioketal tonobetnuévn o HOVIUO
onueio (m.x. oe oKOAAwOLAd), TTPOOTATEVETAL QMO N
efovolodotnuévn xpron (r.x. anod madid);

EGv OAOKANPWOETE HE EMITUXIOL TOUG TAPATIAVW
eAéyxoug, n okdAa ¢puAACOETAL CWOTA.

oToLXElwV nPoG

1 KASUTUSJUHEND (EE)

1.1 Sissejuhatus

Ohutuse tagamiseks lugege seda kasutusjuhendit
enne esimest kasutamist hoolikalt ja hoidke seejarel
edasiseks tutvumiseks alles. Selles kasutusjuhendis
on kirjeldatud redeli ohutut kasutamist ning uuele
omanikule edasi andes tuleb alati kaasa anda ka ka-
sutusjuhend.

1.2 Taiendavad ohutusalased siimbolid

Redelil ja kasutusjuhendis toodud ohutusalaseid
simboleid tuleb alati jargida, sest vaid siis on taga-
tud redeli ohutu kasutamine. Ohutusalased stiimbolid
naitavad redeli diget (roheline linnuke) ja vale (puna-
ne rist) kasutamist, mis aitab véltida 6nnetusjuhtu-
meid.

1. Hoiatus, redelilt kukkumise oht.
2. Vaadake kasutusjuhendit/voldikut.
3. Maksimaalne koormus.



4. Maksimaalne kasutajate arv.

5. Ules ronides ja laskudes tuleb tugevalt redelist
hoida. Redelil to6tades tuleb end kdega kinni hoida
vOi rakendada tdiendavaid ettevaatusabindusid.

6. Redel on kasutamiseks kodus.

7. Redel on kasutamiseks kutsealasel eesmargil.

8. Avage redel enne kasutamist tdielikult.

9. Kasutage redelit ainult koos ohjeldamisvahendite-
ga.

10. Kontrollige redelit parast selle kattesaamist. Kon-
trollige enne iga kasutamiskorda, et redelil puuduvad
kahjustused ja selle kasutamme on ohutu. Arge ka-
sutage kahjustatud redelit!

11. Arge kasutage redelit ebatasasel voi pehmel pin-
nal.

12. Arge kiiuinitage liiga kaugele.

13. Arge kasutage redelit saastunud pinnal.

14. Arge ronige redelil tagurpidi.

15. Valtige redelile kilgsuunalist koormust rakenda-
vaid toid, naiteks kilgsuunas puurimine labi tugeva
materjali.

16. Arge kandke seadmeid mis on rasked voi redeli
kasutamisel raskelt kasitletavad.

17. Arge kandke redelil ronides sobimatuid jalatseid.
18. Arge kasutage redelit, kui teie flusiline vorm se-
da ei luba. Teatud meditsiinilised seisundid, alkoholi
vOi narkootikumide kuritarvitamine, voivad redeli
kasutamise muuta ohtlikuks.

19. Hoiatus, elektriline oht!

20. Tuvastage kodik tddalas asuvad elektrilised ohud,
nditeks Shuliinid voi lahtised elektriseadmed ja arge
kasutage redelit nende ldheduses.

21. Arge kasutage redelit sillana.

22. Arge astuge pustiselt redelilt teisele pinnale.

23. Pustiseid redeleid ei tohi kasutada seinale toetu-
vate redelitena, kui need ei ole selleks mdeldud.

24. Arge astuge sellele pinnale.

1.3 Enne redeli kasutamist

1. Kas teie flisiline seisund lubab redeli kasutamist?
Teatud terviseseisundid, ravimite kasutamine, alko-
holi v6i narkootikumide kuritarvitamine, voib redeli
kasutamise ajal ohtu seada tervise ja ohutuse.

2. Valtige redeli kahjustamist transpordi ajal vdi kin-
nitamisel ja veenduge, et see on paigutatud turvali-
selt.

3. Parast redeli kdttesaamist ja enne esimest kasuta-
mist tuleb kontrollida redeli kdigi osade olukorda ja
Oiget t6od.

4. Enne to6paeva alustamist ja redeli kasutamist kon-
trollige redeli kahjustusi ja kasutamise ohutust.

5. Kutsealasel eesmargil kasutamise puhul tuleb labi
viia riskihindamine vastavalt redeli kasutamise riigi
Oigusaktidele ja redeleid tuleb regulaarselt kontrolli-
da.

6. Veenduge, et redel on llesande jaoks sobiv.

7. Arge kasutage kahjustatud redelit.

8. Enne kasutamist tuleb redel puhastada marjast
varvist, mustusest, &list, lumest jne.

9. Arge muutke redeli konstruktsiooni.

1.4 Redeli paigutamine ja asendi valimine

1. Redel tuleb paigutada korrektselt, nditeks tuleb
seinale toetuvad redelid paigutada Oige nurga all
(kaldenurk peab olema ligikaudu (1: 4), redelipulgad
vOi astmed tuleb paigutada horisontaalselt, kahe
haruga redel peab olema taielikult avatud.

2. Kui redelile on paigaldatud lukustusseadmed, tu-
leb need enne kasutamist taielikult kinnitada.

3. Redel peab seisma tasapinnalisel ja liikumatul pin-
nal.

4. Arge liigutage redelit selle tilemisest otsast.

5. Veenduge, et te ei p6ruta redeli liigutamise ajal
vastu muud eset vOi takistust vOi inimest, naiteks
jalakdijat, sGidukit voi ust. Vimalusel sulgege todala-
le jadvad uksed ja aknad, vélja arvatud varu-
valjapaadsud.

6. Tuvastage koik tooalale jaavatest elektriseadme-
test, naiteks elektriliinid voi muud avatud elektrise-
admed, tulenevad riskid.

7. Redel tuleb paigutada jalgadele, mitte redelipulka-
dele v&i astmetele.

8. Arge paigutage redelit marjale porandale (naiteks
jaisele, laikivale vOi vaga mustale pdrandale), kui te ei
suuda valistada redeli libisemist tdaiendavate meet-
metega. Hoidke maardunud kohad puhtad.

1.5 Redeli kasutamine

1. Arge lletage redeli maksimaalset lubatud koor-
must.

2. Arge kummarduge kaugele (le redeli kiilgede, ka-
sutaja voopannal peab alati jadma redeli kiilgede
vahele ja kasutaja peab alati seisma kahe jalaga rede-
li ihel astmel v6i redelipulgal.

3. Suurematel korgustel ei tohi astuda redelilt vilja,
kui te ei kasuta tdiendavat turvavarustust nagu nai-
teks kinnitused voi redeli kinnitamiseks kasutatud
seadmed.

4. Arge kasutage kahe haruga redelit teistele taseme-
tele ronimiseks.

5. Arge seiske kahe haruga redeli ilemisel kahel ast-
mel voi redelipulgal ilma platvormi voi tooriistariiuli
ja kate-/pdlvede kaitsedareta.

6. Kasutage redelit ainult kergete ja lihiajaliste toode
jaoks.

7. Valtimatute elektritodde puhul tuleb kasutada
voolu mitte juhtivaid redeleid.

8. Arge kasutage redelit valitingimustes halva ilma,
nditeks tugeva tuule, puhul.

9. Arge lubage lastel redelil mingida.

10. Voimalusel sulgege toodalale jadavad uksed ja
aknad, valja arvatud varuvaljapaasud.

11. Redelil lles ja alla ronimine on lubatud ainult
ndoga redeli suunas.

12. Hoidke (les ja alla ronides tugevalt redelist.

13. Arge kasutage redelit sillana.

14. Kasutage redelil ronimiseks sobivaid jalatseid.

15. Arge seiske redelil pikalt ja ilma pausideta (vasi-
mus suurendab ohtu).

16. Kasutage redelil ronides vdi seistes ainult kergeid
esemeid, mida on lihtne (ihest kaest teise liigutada.
17. Viltige t6id, mis koormavad kahe haruga redeleid
kiilgsuunaliselt, nditeks puurimine tugevasse mater-
jali (seinad, betoon jne).

18. Ainult lihe kdega tootades hoidke tugevalt rede-
list kinni. Kui see ei ole vbimalik, kasutage tdienda-
vaid ohutusmeetmeid.

19. Arge liigutage redelit sellel seismise ajal.

1.6 Remont, hooldus, hoidmine, kdrvaldamine

1. Remont ja hooldus on lubatud ainult professio-
naalsete t06tajate poolt ja vastavalt tootja maaruste-
le ja juhistele. Varuosad on saadaval tootjalt.

2. Redelit tuleb hoida ilmastikutingimuste eest kait-
stuna ja vastavalt tootja juhistele.

3. Puhastage toodet vee ja tavapadrase puhastusva-
hendi lahusega. Parast puhastamist kuivatage seismi-
seks kasutatavad pinnad ja kinnitused.

4. Redel on valmistatud peamiselt alumiiniumist.
Taaskaidelge koik redeli Gksikud osad korrektselt.

2 Redelite kontrollimine

Redelit tuleb enne iga kasutamist kontrollida kas ka-
sutaja vGi tehnilise eksperdi poolt, kes kinnitab redeli
kasutamise ohutust. Kasutaja peab redelit kontrolli-



ma vastavalt soovitatud kontroll-loendile ja
kolblik/kdlbmatu kriteeriumitele.

2.1 Kontroll-loend

= Veenduge, et tugijalad (vertikaalsed) ei ole paindu-
nud, kumerad, vdandunud, mdlkis, pragunenud, ro-
ostes vdi madanenud.

= Veenduge, et tugijalad on teiste osade kinnituskoh-
tade juures heas seisukorras.

= Veenduge, et kinnitused (needid, kruvid, poldid) ei
ole kadunud, lahti voi roostes.

» Veenduge, et redelipulgad/astmed ei ole kadunud,
lahti, kulunud, roostes voi kahjustatud.

= Veenduge, et kdik lukustused plsivad horisontaal-
selt, tagumised rédpad ja nurgatoed ei ole kadunud,
lahti, roostes voi kahjustatud.

= Veenduge, et redelipulkade konksud ei ole puudu,
kahjustatud, lahti vGi roostes ja kinnituvad redelipul-
kadele Gigesti.

= Veenduge, et juhtklambrid ei ole puudu, kahjusta-
tud, lahti vGi roostes ja kinnituvad korralikult vastas-
poolele.

= Veenduge, et redeli jalgade/otsade korgid ei ole
kadunud, lahti kulunud, roostes vdi kahjustatud.

= Veenduge, et redel on tervenisti puhas (naiteks
mullast, mudast, varvist, 6list voi maadrdeainetest).

= Veenduge, et lukustusriivid (kui need on paigalda-
tud) ei ole kahjustatud vGi roostes ja toimivad kor-
rektselt.

= Veenduge, et platvormil (kui see on paigaldatud) ei
ole puuduvaid osi vdi kinnitusi ning et platvorm ei ole
kahjustatud voi roostes.

Kui moni tlal toodud kontrollidest ei anna positiivset
tulemust,

El TOHI redelit kasutada!

2.2 Hoiustamise kontroll-loend

= Kas redelit hoitakse eemal aladest, kus selle olu-
kord voib kiiremini halveneda (naiteks niiskuse, liigse
kuumuse, paikese v6i looduselementide majul)?

= Kas redelit hoitakse asendis, mis jatab selle sirgeks
(nditeks redelipulkadelt riputatuna redelitoele voi
lapiti vabal pinnal)?

= Kas redelit hoitakse kohas, kus seda ei kahjusta
soidukid, rasked esemed voi saasteained?

= Kas redelit hoitakse kohas, kus see ei tekita komi-
stamise ohtu?

= Kui redel on paigaldatud pisivalt (naiteks tellingu-
tele) siis, kas see on kaitstud lubamatu ronimise eest
(naiteks laste eest)?

Kui vastate kdigile kontroll-loendi kiisimustele posi-
tiivselt, on redel digesti hoiustatud.

1 VARTOTOJO VADOVAS (LT)

1.1 Jvadas

Pries naudodamiesi pirmajj kartg, atidziai perskaityki-
te Sj vadova dél saugumo nurodymy ir iSsaugokite jj
ateiciai. Sis vartotojo vadovas apraso saugy kopéciy
naudojimo instrukcijas ir jis privalo bati teikiamas su
jranga, jei kopécios perduodamos naujam savininkui.
1.2 Papildomi saugos informaciniai simboliai
Papildomy su kopéciomis susije informaciniy simbo-
liy batina laikytis, norint

saugiai naudotis kopéciomis. Papildomi saugos infor-
maciniai simboliai nurodo privalomus (pazyméta zalia
varnele) ir ir neleidZziamus (pazymeéta raudona varne-
le) veiksmus, kad galétumeéte saugiai naudotis
kopéciomis, siekiant iSvengti nelaimingy atsitikimy.

1. Jspéjimas, nukritimas nuo kopéciy.
2. Vadovautis instrukcijy vadovy / bukletu.
3. Maksimali bendroji apkrova.

4. Maksimalus vartotojy skaicius.

5. Tvirtai laikykités uz kopéciy, kai lipate ar leidZiatés.
Laikykités rankomis, kai dirbate nuo kopéciy ar im-
kités papildomy saugos priemoniy, jei negalite.

6. Kopécios skirtos buitiniam naudojimui.

7. Kopécios skirtos profesionaliam naudojimui.

8. Pries naudodamiesi kopéciomis, pilnai atverkite
kopécias.

9. Naudokite kopécias tik su aktyvuotais apribojan-
Ciais jtaisais.

10. Apzilrékite kopécias, jas pristacius. PrieS naudo-
damiesi kopéciomis kiekvieng kartg, patikrinkite, kad
kopécios nebity paZeistos ir saugios naudoti. Nena-
udokite pazeisty kopéciy!

11. Nenaudokite kopéciy ant nelygaus ar netvirto
pagrindo.

12. Nesiekite per toli.

13. Nemontuokite kopéciy ant uztersto pagrindo.
14. Nelipkite ar nesileiskite, jei nezZiurite j kopécias.
15. Venkite dirbti, jei kopécioms sukuriama Soniné
apkrova, tokia kaip Soninis grezimas j tvirta medzi-
aga.

16. Nenesiokite jrangos, kuri yra sunki ar sunkiai ap-
dorojama, naudodamiesi kopéciomis.

17. Nemuvékite netinkamos avalynés, kai lipate
kopéciomis.

18. Nenaudokite kopéciy, jei nesate kvalifikuotas ar
pasirenges jomis naudotis. Tam tikromis sveikatos
biklés sglygomis ar vartodami vaistus, alkoholj ar
narkotines medziagas, dél kuriy kopéciy naudojimas
gali tapti nesaugus.

19. Jspéjimas, elektros smuigio pavojus!

20. Nustatykite bet kokig elektros smugio rizikg dar-
bo vietoje, tokios kaip antzeminés linijos ar kita atvi-
ra elektros jranga ir nenaudokite kopéciy, kai kyla
elektros smugio rizika.

21. Nenaudokite kopéciy kaip tilto.

22. Nelipkite nuo naudojamy kopéciy j Song ant kito
pavirsiaus.

23. Pridedamos kopécios nebus naudojamos kaip
atremiamos kopécios, nebent jos bty tam skirtos.
24. Nelipkite ant to pavirSiaus.

1.3 Prie$ naudodamiesi kopéciy

1. Ar esate fiziSkai pajégus naudotis kopéciomis?
Tam tikra sveikatos biklé, vaisty vartojimas, piktna-
udziavimas alkoholiu ar narkotinémis medziagomis
keliantis pavojy sveikatai ir darbo saugai, naudojantis
kopéciomis.

2. Saugokite kopécias nuo pazeidimy pervezant, pvz.:
tvirtindami ir uztikrinkite, kad jos buty tinkamai
padétos, kad neblty pazeistos.

3. Pristate ir pries naudojantis pirmajj kartg kopéci-
omis, patikrinkite visy kopéciy technine bukle ir tin-
kama funkcionavima.

4. Pries pradédami darbo dieng ir naudojantis
kopéciomis, patikrinkite, ar kopécios pazeistos ir jos
pakankamai saugios naudotis.

5. Profesionaliam naudojimui reikia atlikti rizikos
jvertinima pagal jstatymuy reikalavimus naudojimo
Salyje ir privalote atlikti periodines kopéciy
apzvalgas.

6. Jsitikinkite, kad kopécios tinkama numatytai
uzduodiai.

7. Nenaudokite pazeisty kopéciy.

8. Pasalinkite visg purvg nuo kopéciy, pries jomis
naudojantis, pvz.: dazus, purva, alyva, sniegg ir t. t.
9. Nekeiskite kopéciy dizaino.

1.4 Kopéciy padéjimas ir padéties nustatymas

1. Kopécios turi biti padétos reikiama padétimi, pvz.:
atremiamos kopécios privalo buti nukreiptos reikia-



mu kampu (nuoZulnumo kampas turi bati apytikriai
(1:4), skersiniai ar laipteliai turi bGti horizontalGs,
dviejy atramy kopeécios privalo bati pilnai iSpléstos.
2. Jei fiksavimo jtaisai montuojami ant kopéciy, jos
turi bati pritvirtintos prie$ naudojima.

3. Kopécios privalo buti pastatytos ant plokscio ir
nejudancio pagrindo.

4. Neperkelkite kopéciy j kitg padétj nuo kopéciy vir-
Saus.

5. Kai dedate kopécdias, jsitikinkite, kad neatsi-
trenktuméte j jokj objektg ar klittj, ar asmenj, pvz.:
pésciajj, transporto priemone ar duris. Jei galima,
uzdarykite duris (bet ne avarinio i$éjimo ir langus
darbo vietoje.

6. Surinkite visg informacijg apie rizikg darbo vietoje
dél elektros jrangos, pvz.: aukstos jtampos linijos ar
kita atvira elektros jranga.

7. Kopécios privalo bati pastatytos ant jo atramy ir
ne ant skersiniy ar laipteliy.

8. Nestatykite kopéciy ant drégny grindy (pvz.: ledo,
iSblizginty ar labai purviny grindy), iSskyrus, jei
apsisaugojote nuo kopéciy slydimo kitomis papildo-
momis priemonémis - uztikrindami purviny viety
Svara.

1.5 Kopéciy naudojimas

1. Bukite atidus, kad nevirSytuméte maksimalios
kopéciy apkrovos.

2. Neatremkite kopéciy per daug vienoje puséje;
vartotojo dirZo sagtis visada privalo biti abejose
kopéciy pusése, vartotojas privalo stovéti tame paci-
ame kiekvieno laiptelio ar skersinio lygio.

3. Aukstyje nenulipkite nuo kopéciy be papildomy
saugos priemoniy, pvz.: tvirtinimas ar bet kokia kita
jranga uztikrinty kopéciy stabiluma.

4. Nenaudokite dviejy atramy kopéciy, kad uzlip-
tuméte ant kity lygiy.

5. Be platformos ar jrankiy lentynos ir saugos turekly
/ apatinés uZtvaros, nestoveékite ant virsutiniy dviejy
atramy kopéciy laipteliy ar skersiniy.

6. Naudokite kopécdias tik nesudétingai ir trumpala-
ikei veiklai.

7. Naudokite nelaidZias kopécias, atlikdami priva-
lomg darbg, sieting su jjungta elektros jranga.

8. Blogomis oro sglygomis, pvz.: esant stipriam véjui,
nenaudokite kopéciy atvirose vietose lauke.

9. Pasirupinkite, kad vaikai nezaisty kopéciomis.

10. Jei galima, uzdarykite duris (bet ne avarinio i$éji-
mo) ir langus darbo vietoje.

11. Lipkite ar leiskités kopéciomis tik veidu j kopéci-
as.

12. Tvirtai laikykités kopéciy, lipdami ir leisdamiesi.
13. Nenaudokite kopéciy kaip tilto.

14. UZsimaukite tinkamus batus, lipdami kopéciomis
aukstyn.

15. Be reguliariy pertrauky nestovékite ant kopéciy
per ilgai (nuovargis didina pavojy).

16. Neskite tik lengvus objektus, kuriuos lengva pe-
rimti iS vienos rankos j kitg, ai stovite ar lipate
aukstyn ar Zemyn kopéciomis.

17. Venkite bet kokiy darby, kurie gali sukelti Sonines
apkrovas dviejy atramy kopécioms, pvz.: Soninis
grezimas 9sienos, betonas ir t. t.).

18. Kai dirbate tik viena ranka, tvirtai laikykités
kopécios. Jei to negalima padaryti, imkités papildomy
Saugos priemoniy.

19. Neperkelkite kopéciy, kai stovite ant jy.

1.6 Remontas, techniné priezitira, laikymas, salini-
mas

1. Remontg ir techninés priezitros darbus gali atlikti
tik kvalifikuoti specialistai tik pagal gamintojo regla-

mentus ir instrukcijas. Atsargines dalis galima jsigyti
iS gamintojo.

2. Kopécios turi bati laikomos ir apsaugotos nuo oro
sglygy ir pagal gamintojo instrukcijas.

3. Nuvalykite produktg vandens ir standartinio vali-
klio tirpalu. Nuvale nusausinkite stovéjimo pavirsius
ir laikymo priemones.

4. Kopécios pagamintos i$ aliuminio. Tinkamai per-
dirbkite atskiras kopéciy dalis.

2 Kopéciy patikra

Kopécias reikia tikrinti pries kiekvieng vartotojo ar
techninio eksperto naudojimg, kad baty uztikrintas
saugus kopéciy naudojimas. Vartotojas privalo pati-
krinti kopécias pagal siilomg , patikros sgrasg”, tai-
kant ,patvirtinimo / atmetimo“ metodu.

2.1 Patikros sgrasas

= Patikrinkite, kad skersiniai / atramos (horizontalios)
nebity jlenktos, susuktos, jlenktos, jtrukusios, koro-
zinés ar sutrunije.

= Patikrinkite, kad skersiniai / atramos aplink kity
komponenty fiksavimo taskus buty tinkamos
techninés buklés.

= Patikrinkite, kad netrukty, nebuty atsilaisvine ar
korozinés fiksavimo priemonés (paprastai kniedés,
varztai ar sraigtai).

= Patikrinkite, kad netrikty skersiniy / laipteliy, jie
nebdty atsilaisvine, labai nudévéti ar pazeisti.

= Patikrinkite, kad fiksavimo elementai likty horizon-
talUs, netrikty galiniy turékly ir kampiniy sujungimy,
jie nebuty sulinke, atsilaisvine, koroziniai ar paZeisti.
= Patikrinkite, kad netrikty skersiniy kabliy, jie
neblty pazeisti, atsilaisvine ar koroziniai ir bty tin-
kamai sujungti su skersiniais.

= Patikrinkite, kad netrikty nukreipiamuyjy krosteiny,
jie neblty pazeisti, atsilaisvine ar koroziniai ir baty
tinkamai sujungti su skersiniais.

= Patikrinkite, kad netrikty kopéciy atramy / galiniy
gaubty, jie nebuty atsilaisvine, labai nudéveéti ar pa-
Zeisti.

= Patikrinkite, kad visos kopécios neblty uzterstos
(pvz.: purvo, dazy, alyvos ar tepalo).

= Patikrinkite, kad fiksavimo sklastys (jei sumon-
tuotos) nebity pazeistos ar korozinés ir tinkamai
veikty.

= Patikrinkite, kad platformoje (jei sumontuota) blty
visos dalys ar fiksavimo elementai ir ji nebuty pazei-
sta ar koroziné.

Jei ankséiau nurodytos patikros nurodo trikumus ar
defektus, tokiy kopéciy NEGALIMA naudoti!

2.2 Saugojimo patikros sgrasas

= Ar kopécios saugomos tose vietose, kuriose
aplinkos sglygos gali pazeisti gaminj (pvz.: drégmé,
iSskirtinis karstis, saulés spinduliai ir pan.)?

= Ar kopécios laikomos padétimi, kuri padeda islaikyti
be deformacijy (pvz.: pakabintos ant tinkamy
kopéciy kronsteiny ar padétos ant plokscio tvarkingo
pavirsSiaus)?

= Ar kopécios saugomos tose vietose, kuriuose jos
nebus pazeistos transporto priemoniy, sunkis ob-
jekty ir tersaly?

= Ar kopécios saugomos vietose, kuriose jos nekelia
uzkliuvimo pavojaus kriminaliniais tikslais?

= Ar kopécios nuo pritvirtintos (pvz.: ant pastoliy), ar
apsaugotos nuo neteiséto kopimo (pvz.: vaikams)?
Jei visi patikros punktai patvirtinami, kopécios saugo-
mos tinkamai.



